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RAUPENFAHRWERK ==
CARRO DE ORUGAS =

B B sOTTOCARRO CINGOLATO
E= TRACKED UNDERCARRIAGE
B B cHENILLARD

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
RUBBER TRACK

CINGOLO IN GOMMA CHENILLE EN

1 05371500 STANDARD HIGH GUMMIRAUPE ORUGA DE GOMA
ALTO PROFILONERO | P 2o o CAOUTCHOUC
CINGOLO IN GOMMA

RUBBER TRACK LOW | CHENILLE EN

1 053715L0 Eﬁ;%o PROFILO PROFILE BLACK CAGUTCHOUC GUMMIRAUPE ORUGA DE GOMA
CINGOLO IN GOMMA | RUBBER TRACK LOW

1 053715LB BASSO PROFILO PROFILE NO gggﬁ%éggééNCHE GUMMIRAUPE 825&3‘ BLANCA DE
ANTITRACCIA MARKING

VALVE VALVULA

2 03149200 VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE | iy e 1 11 oUE HYDRAULIKVENTIL | Joobe oy

3 10681670 CILINDRO CYLINDER VERIN ZYLINDER CILINDRO

4 03024800 MOLLA SPRING RESSORT FEDER MUELLE

5 34719500 PIATTO PLATE PLATEAU PLATTE PLACA
SUPPORTO SUPPORT TENDEUR | KETTEHSPANNER- SOPORTE TENSOR

6 147534Y1 TENDICINGOLO IDLER SUPPORT CHENILLE HALTER ORUGA
RUOTA ROUE TENDEUR DE RUEDA TENSOR

7 153937H2 TENDICINGOLO IDLER WHEEL CHENILLE RAUPENSPANNRAD | Joiic
SOTTOCARRO TRACKED

8 153857H2 CINGOLATO UNDERCARRIAGE CHENILLARD RAUPENFAHRWERK | CARRO CON ORUGAS
SOTTOCARRO TRACKED

8 156030H2 CINGOLATO UNDERCARRIAGE CHENILLARD RAUPENFAHRWERK | CARRO CON ORUGAS

9 153515H2 RULLO INFERIORE CARRIER ROLLER ROULEAU INFERIEUR | UNTERE ROLLE RODILLO INFERIOR

10 041736H2 RUOTA DI TRAZIONE | SPROCKET WHEEL ROUE DE TRACTION | ANTRIEBSRAD RUEDA DE ARRASTRE
RUOTA DI TRAZIONE | SPROCKET WHEEL

10 07028900 > VELOCITA HIGH SPEED ROUE DE TRACTION | ANTRIEBSRAD RUEDA DE ARRASTRE
IégMCI}}I{‘Eﬁg%égNI SEALS COMPLETE KIT

11 1450590004 145059 147411 NV-NV- | KIT JOINTS DICHTUNGSSATZ KIT JUNTAS
14505ONV-14741INV- | 0000
15041600

11 147411H2 MOTORIDUTTORE MOTORGEARBOX MOTOREDUCTEUR GETRIEBEMOTOR MOTORREDUCTOR
MOTORE IDRAULICO | HYDRAULIC MOTOR | MOTEUR ,

11 27028800 > VEL OCITA HIGH SPEED HYDRAULIQUE HYDRAULIKMOTOR | MOTOR HIDRAULICO

12 053809H2 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 01.01.00

B B sOTTOCARRO CINGOLATO
E= TRACKED UNDERCARRIAGE
B B cHENILLARD

RAUPENFAHRWERK ==
CARRO DE ORUGAS =

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
COPERCHIO 2
12 054868H2 VELOCITA COVER HIGH SPEED | COUVERCLE TAPA DEKSEL
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B B ALLARGAMENTO IDRAULICO
E£Z HYDRAULIC EXTENSION
B B ECARTEMENT HYDRAULIQUE

HYDR. SPURWEITENVER STELLEINRICHTUNG =

EXTENSION HIDRAULICA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
. 35385712 fgﬂgggRONE RIGHT SIDE FRAME EIZ%KIELLEL ggéglilgN LANGSTRAGERBAUG | CONJUNTO
ASSEMBLY RUPPE RECHTS LARGUERO DERECHO

DESTRO DROIT
ASSIEME RIGHT SIDE FRAME | ENSEMBLE CHASSIS " ’

1 356030H2 LONGHERONE ASSEMBLY HIGH LATERAL LONGERON Iﬁﬁl}\,fEs E%‘ég%{BAUG ICXE é%lé£% DERECHO
DESTRO 2 VELOCITA | SPEED DROIT

2 353853H2 STRUTTURA STRUCTURE STRUCTURE STRUKTUR ESTRUCTURA

3 05419700 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA

4 142553H2 CILINDRO CYLINDER VERIN ZYLINDER CILINDRO
ALLARGAMENTO
ASSIEME ENSEMBLE CHASSIS " " CONJUNTO

5 353858H2 LONGHERONE kﬁggﬁ%)fYFRAME LATERAL LONG. Iﬁégss E%\?‘I?SERBAUG LARGUERO
SINISTRO GAUCHE IZQUIERDO
ASSIEME LEFT SIDE FRAME ENSEMBLE CHASSIS " " CONJUNTO

5 356031H2 LONGHERONE ASSEMBLY HIGH LATERAL LONG. iﬁggg{%ﬁfsERBAUG LARGUERO
SINISTRO 2 VELOCITA | SPEED GAUCHE IZQUIERDO

6 04256300 SPINA PIN CHEVILLE STIFT CLAVIJA
GUIDA GLISSIERE FUHRUNGSVERBREIT , ,

7 04624900 ALLARGAMENTO EXPANSION GUIDE EL ARGISSEMENT ERUNG GUIA DE EXTENSION
GUIDA GLISSIERE FUHRUNGSVERBREIT , ,

8 04624800 ALLARGAMENTO EXPANSION GUIDE ELARGISSEMENT ERUNG GUIA DE EXTENSION

9 346108H2 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

10 34735700 STELO ROD TIGE SCHAFT VASTAGO

11 14736000 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT KIT JOINTS DICHTUNGSSATZ KIT GUARNICIONES
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B B BASE TORRETTA

ARBEITSTURM =

EEE TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=
B B BASE TOURELLE
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
. TUERCA DE

1 05611000 GALLETTO WING NUT ECROU PAPILLON FLUGELMUTTER MARIPOSA

2 069449D5 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

2 06944910 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

3 069349Y 1 SPESSORE THICKNESS CALE STARKE ESPESOR

4 069348Y1 SPESSORE THICKNESS CALE STARKE ESPESOR

s 3693705 ES‘AI\‘/ITP%LI\‘?ENTI ELECTRICAL BOX COFFRET SCHALTKASTEN CAJA ELECTRICA
ELETTRICI RALSO1g | RALS018 ELECTRIQUE RAL5018 | RAL5018 RAL5018
SCATOLA COFFRET

5 36937010 COMPONENTI ELECTRICAL BOX , SCHALTKASTEN CAJA ELECTRICA

ELECTRIQUE

ELETTRICI

6 269450H2 RALLA FIFTH WHEEL COURONNE DENTEE | DREHKRANZ TEJUELO

7 36887500 BASE TORRETTA TURRET BASE BASE TOURELLE ARBEITSTURM E?SETT()OMRiETA

8 368866D5 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION

8 368866J2 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION

8 368866Y 1 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION

9 06859500 CARTER SUMP CARTER KURBELGEHAUSE CARTER

9 068863D5 LAMA DI FISSAGGIO | FIXING BLADE LAME DE FIXAGE gEFESTIGUNGSSCHIL LAMA FIJACION

9 06886312 LAMA DI FISSAGGIO | FIXING BLADE LAME DE FIXAGE EEFESTIGUNGSSCHIL LAMA FIJACION

10 061187Y1 PIASTRA PLATE PLAQUE PLATTE PLACA

11 061185Y1 LAMIERA PIEGATA FOLDED PLATE TOLE PLIEE BLECH GEBOGEN CHAPA DOBLADA

12 368865D5 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

12 3688652 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

13 06900400 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA

14 04834500 CLAXON 12V HORN KLAXON HORN BOCINA

15 068911Y1 FERMO RETAINER ARRET HALTERUNG BLOQUE
SERBATOIO OLIO RESERVOIR DHUILE | « DEPOSITO DE ACEITE

16 159497D5 COMPLETO COMPLETE OIL TANK | 5300 bop OLTANK KOMPLETT | ‘(vor bro
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B B BASE TORRETTA ARBEITSTURM =

EEE TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=
B B BASE TOURELLE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
SERBATOIO OLIO RESERVOIR DHUILE | DEPOSITO DE ACEITE

16 159497)2 COMPLETO COMPLETE OIL TANK | (30 b OLTANK KOMPLETT | ‘Ovorero
PIEGATO FISSAGGIO | FIXING FOLDED ) ,

17 069587H3 SPINA ELETTRICA 16A | ELECTRIC PLUG 16a | TOLE PLIEE BLECH GEBOGEN CHAPA DOBLADA

18 070025H2 CARTER SUMP CARTER KURBELGEHAUSE CARTER

PLAQUE POUR

19 068887Y1 RISCONTRO FASTENER LOCATOR | , ‘o5 oo ANSCHLAG GANCHO

20 26945001 FRENO BRAKE DE FREIN BREMSE FRENO

51 168913D5 STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
COMPLETO STABILIZER COMPLET KOMPLETT COMPLETO

51 16891310 STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
COMPLETO STABILIZER COMPLET KOMPLETT COMPLETO

22 06272800 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO

23 28185800 ANTIVIBRANTE ANTI-VIBRATING ANTI - VIBRANT I\{IBRATIONSDAMPFE ANTIVIBRANTE

24 06901200 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA

25 05446300 DISCO DISK DISQUE SCHEIBE DISCO

26 054464Y 1 SEMIFLANGIA HALF FLANGE DEMI-BRIDE HALB FLANSCH SEMI BRIDA

27 05333300 COLLARE CLAMP COLLAR COLLAR COLLAR

28 05625800 PIASTRINA PLATE PLAQUETTE PLATTCHEN PLACA

29 068910Y1 STAFFA BRACKET ETRIER HALTEBUGEL ESTRIBO

30 04096900 MORSETTO CLAMP ETAU KLEMME ABRAZADERA

31 359330H2 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

1 07894900 GOMMA ADESIVA DI | RUBBER ADHESIVE | GOMME ADHESIVE SCHUTZ- GOMA ADHESIVA DE
PROTEZIONE L=70 PROTECTION L=70 DE PROTECTION L=70 | KLEBEGUMMIL=70 | PROTECCION L=70
MOTORE DI MOTEUR DE ,

33 26944400 ROTAZIONE ROTARY MOTOR ROTATION ROTATIONSMOTOR | MOTOR DE ROTACION
PROTEZIONE PROTECTION :

34 059591H2 SINISTRA PROTECTION LEFT GAUCHE SCHUTZ LINK PROTECCION

35 059328H2 PROTEZIONE DESTRA | PROTECTION RIGHT | PROTECTION DROITE | SCHUTZ RECHT PROTECCION
SUPPORTO MOTORE | SUPPORT PETROL

36 359284J0 BENZINA ENGINE SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
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B B BASE TORRETTA ARBEITSTURM =

I TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA B
B B BASE TOURELLE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
SUPPORTO MOTORE | SUPPORT DIESEL

36 361780D5 DIESEL RALS018 ENGINE RAL<018 SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
SUPPORTO MOTORE | SUPPORT DIESEL

36 361780J2 DIESEL ENGINE SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

37 055629H3 STAFFA BRACKET ETRIER HALTEBUGEL ESTRIBO

38 16163412 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION

38 161634Y1 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION
PROTEZIONE

39 | 361781D5 MOTORE DIESEL PROTECTION DIESEL | ppo1ECTION SCHUTZ PROTECCION

ENGINE RAL5018

RALS5018
PROTEZIONE PROTECTION DIESEL ,

39 361781J0 MOTORE DIESEL ENGINE PROTECTION SCHUTZ PROTECCION
éi?(ll?g\ll?rERI A STRUCTURAL BODY

40 16851000 WITH LITHIUM CHARPENTERIE ZIMMERHANDWERK | CARPINTERIA
CASSONE LITHIUM UNIFIED
UNIFICATO

40 36851000 CASSONE DUMPER BED CAISSON DUMPERMULDE CAJON

41 06853100 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA
CHIUSURA FORI CLOSING FIXING
FISSAGGIO PER HOLES FOR

41 078574D1 LAMPEGGIANTE SU | FLASHING ON PACK | FERMETURE SCHLUSS CIERRE
PACCO LITIO LITHIUM
TAPPO VENTOLA ,

42 06780800 POSTERIORE CAP REAR FAN BOUCHON VERSCHLUSS TAPON
TAPPO VENTOLA ,

43 06779900 ANTERIORE CAP FRONT FAN BOUCHON VERSCHLUSS TAPON

14 06550100 VITE M16X20 TESTA | REDUCED HEAD BAISSE VIS A TETE GESENKTEN KOPF BAJADO TORNILLO
RIBASSATA SCREW M16X20 M16X20 SCREW M16X20 CABEZA M16X20
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B B serpATOIO OLIO

OLTANK =

EIE oL Tank DEPOSITO DE ACEITE E=
B B RESERVOIR D'HUILE
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
2 05061800 LIVELLO OLIO OIL LEVEL NIVEAU HUILE OLSTAND NIVEL ACEITE
3 05611800 TAPPO OLIO OIL PLUG BOUCHON D’HUILE | OLDECKEL TAPON ACEITE
CARTUCCIA FILTRO CARTOUCHE FILTRE | « CARTUCHO FILTRO
4 05120200 OLIO IDRAULICO HYDRAULIC FILTER | e OLFILTEREINSATZ ACEITE
FILTRO OLIO COMPLETE )
5 15120100 IDRAULICO HYDRAULIC OIL FILTRE A HUILE EYDARULIKOLFILTE EIIIIST}&OU?%(I)TE
COMPLETO FILTER
6 27316300 POMPA A MANO HAND PUMP POMPE MANUELLE HANDPUMPE BOMBA DE MANO
7 05521300 LEVA LEVER LEVIER HEBEL PALANCA
GUARNIZIONE DI 3
BASIC GASKET FOR DICHTUNG FUR
11 2550890001 E/IAASI\JIEOPER POMPAA | '35 sUMPp JOINT PUMPE JUNTA
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1 priMO BRACCIO ERSTER AUSLEGERARM =
EE= FIRST ARM PRIMO BRAZO E=
B B pREMIER BRAS
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 07094100 PATTINO SLIDE BLOCK PATIN GLEITBLOCK PATIN
RINVIO 1°-2° 1°-2° ARM o VORGELEGE 1°-2° REENVIO 1° - 2°
2 Eel L e BRACCIO TRANSMISSION RENVOI 1° - 2° BRAS ARM BRAZO
RINVIO 1°-2° 1°-2° ARM o Ao VORGELEGE 1°-2° REENVIO 1°-2°
2 36868810 BRACCIO TRANSMISSION RENVOL1? - 2° BRAS ARM BRAZO
; 168989D5 PRIMO BRACCIO COMPLETE FIRST PREMIER BRAS ERSTE ARM PRIMO BRAZO
COMPLETO ARM COMPLETE ERGANZEN COMPLETO
3 16898210 PRIMO BRACCIO COMPLETE FIRST PREMIER BRAS ERS]:E ARM PRIMO BRAZO
COMPLETO ARM COMPLETE ERGANZEN COMPLETO
4 06326300 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
VOLLSTANDIGE LIGAMIENTO
5 168765D5 TIRANTE COMPLETO | COMPLETE TIEROD | LIENS COMPLETS VERKNUPFUNG COMPLETO
VOLLSTANDIGE LIGAMIENTO
5 168765J0 TIRANTE COMPLETO COMPLETE TIE ROD LIENS COMPLETS VERKNUPFUNG COMPLETO
6 06870800 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
7 06877300 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
8 06883900 SPINA PIN STIF STIF CLAVIJA
9 069448H2 ZAVORRA BALLAST LEST BALLAST CONTRAPESO
10 368782D5 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
10 368782J0 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
11 069590H3 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION
12 06900800 CARTER SUMP CARTER KURBELGEHAUSE CARTER
13 368872H3 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION
" 069350D2 INDICE ALIGNMENT INDICATEUR AUSRICHTUNGSANZE | INDICADOR
ALLINEAMENTO INDICATOR D'ALIGNEMENT 1IGE ALINEACION
15 059679D2 EEII?\I%AMENTO FIXED ALIGNMENT INDICATEUR 11:\1[)}( éERICHTUN GSANZE | INDICADOR
FISSO INDICATOR D'ALIGNEMENT FIXE IGE ALINEACION FIJO
16 068912Y1 PERNO PIN GOUJON ZAPFEN PERNIO
17 064422Y1 FERMO RETAINER ARRET HALTEVORRICHTUNG | BLOQUE
18 058832H3 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
19 05444800 MOLLA SPRING RESSORT FEDER MUELLE
20 05427200 LIVELLA LEVEL NIVEAU WASSERWAAGE NIVEL DE BURBUJA
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ZWEITER AUSLEGERARM =

B B seconpo BRACCIO
SEGUNDO BRAZO E=

EEZ SECOND ARM
B B seconp BRAS

TAV 03.01.00




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 03.02.00

B B seconpo BRACCIO
EEZ SECOND ARM
B B seconp BRAS

ZWEITER AUSLEGERARM =
SEGUNDO BRAZO E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
VOLLSTANDIGE LIGAMIENTO
1 168712D5 TIRANTE COMPLETO | COMPLETE TIEROD | LIENS COMPLETS VERKNUPEUNG COMPLETO
VOLLSTANDIGE LIGAMIENTO
1 16871210 TIRANTE COMPLETO | COMPLETE TIEROD | LIENS COMPLETS VERKNUPFUNG COMPLETO
; 163713D5 SECONDO BRACCIO | COMPLETE SECOND | DEUXIEME BRAS ZWEITER ARM SEGUNDO BRAZO
COMPLETO ARM COMPLETE ERGANZEN COMPLETO
; 16871310 SECONDO BRACCIO | COMPLETE SECOND | DEUXIEME BRAS ZWEITER ARM SEGUNDO BRAZO
COMPLETO ARM COMPLETE ERGANZEN COMPLETO
4 06586200 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
5 06937500 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
7 06870900 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
8 06626800 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
9 06854000 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
RINVIO 2° - 3° 2°-3° ARM o a0 VORGELEGE 2°-3° REENVIO 2° - 3°
10 368678D3 BRACCIO TRANSMISSION RENVOLT®-3"BRAS | \pm BRAZO
RINVIO 2° - 3° 2°-3° ARM o o VORGELEGE 2°-3° REENVIO 2° - 3°
10 | 36867810 BRACCIO TRANSMISSION RENVOLT®-3"BRAS | \rm BRAZO
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THIRD AUSLEGERARM =

B ¥ 1eRz0 BRACCIO
TERCERO BRAZO E=

EEE THIRD ARM
B ¥ 1ieRs BRAS

TAV 03.02.00
POS. 10
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B B 1erRz0 BRACCIO

THIRD AUSLEGERARM =

EE THIRD ARM TERCERO BRAZO =
B B 7icrs BRAS

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

: 163639D5 TERZO BRACCIO COMPLETE THIRD COMPLETE KOMPLETTE DRITTEN | TERCER BRAZO
COMPLETO ARM TROISIEME BRAS ARM COMPLETO

: 16363910 TERZO BRACCIO COMPLETE THIRD COMPLETE KOMPLETTE DRITTEN | TERCER BRAZO
COMPLETO ARM TROISIEME BRAS ARM COMPLETO

2 06422000 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO

4 06853900 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA

5 06867600 SPINA PIN CHEVILLE STIFT CLAVIJA

6 06854100 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA

7 06951700 MORSETTO CLAMP BORNE KLEMME BORNE

8 06958600 PATTINO SLIDE BLOCK PATIN GLEITBLOCK PATIN

9 06867200 PATTINO SLIDE BLOCK PATIN GLEITBLOCK PATIN

10 06900600 %%‘;ZT%(?;SE VERTICAL BRUSH BROSSE VERTICALE | SENKRECHTE BURSTE | CEPILLO VERTICAL
SPAZZOLA BROSSE WAAGRECHTE CEPILLO

1 06900500 ORIZONTALE HORIZONTAL BRUSH | yoR170NTALE BURSTE HORIZONTAL

12 06867300 SPAZZOLA BRUSH BROSSE BURSTE CEPILLO

13 06867400 LAMA DI FISSAGGIO | FIXING BLADE LAME DE FIXAGE gEFESTIGUNGSSCHIL LAMA FIJACION

14 068663H3 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

15 06867100 PATTINO SLIDE BLOCK PATIN GLEITBLOCK PATIN

16 06884000 BLOCCHETTO BLOCK BLOC BLOCK BLOQUE

17 068649H3 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION

18 068648H3 CARTER SUMP CARTER KURBELGEHAUSE CARTER

19 068647H3 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

CABLE-HOLDER CHAINE PORTE- CADENA

20 26899800 CATENA PORTACAVI | (o CABLES KABELHALTERKETTE | o o0 o) oo

21 368632D4 TUBO PIPE TUYAU ROHR TUBO

21 36863210 TUBO PIPE TUYAU ROHR TUBO

- L68622D4 BRACCIO SFILO COMPLETE ARM BRAS EXTENSION ARM ERWEITERUNG | BRAZO EXTENSION
COMPLETO EXTENSION COMPLETE ERGANZEN COMPLETO

2 16862210 BRACCIO SFILO COMPLETE ARM BRAS EXTENSION ARM ERWEITERUNG | BRAZO EXTENSION
COMPLETO EXTENSION COMPLETE ERGANZEN COMPLETO
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B B 1erRz0 BRACCIO
EEE THIRD ARM
B B 1ieRs BRAS

THIRD AUSLEGERARM =
TERCERO BRAZO B

CLAMP

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
- 1686221 BRACCIO SFILO COMPLETE ARM BRAS EXTENSION ARM ERWEITERUNG | BRAZO EXTENSION
COMPLETO EXTENSION COMPLETE ERGANZEN COMPLETO
23 06900700 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
24 068631H3 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA
25 06867500 PATTINO SLIDE BLOCK PATIN GLEITBLOCK PATIN
26 06868000 PATTINO SLIDE BLOCK PATIN GLEITBLOCK PATIN
27 06853800 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
MALE CONNECTION -
ATTACCO MASCHIO CHAINE PORTE- CADENA
28 2689980004 CATENA PORTACAVI gﬁilLl\l?-HOLDER CABLES KABELHALTERKETTE | pooor o o oo
MAGLIA CATENA CABLE-HOLDER CHAINE PORTE- CADENA
2 2689980001 PORTACAVI CHAIN MESH CABLES KABELHALTERKETTE | pop1aACABLES
FEMALE -
ATTACCO FEMMINA CHAINE PORTE- CADENA
30 2689980005 CONNECTION CABLE- | % KABELHALTERKETTE
CATENA PORTACAVI | p 0oy o CABLES PORTACABLES
FASCETTA TRAVERSO | CABLE-HOLDER CHAINE PORTE- CADENA
31 2689980002 CATENA PORTACAVI | CHAIN CLAMP CABLES KABELHALTERKETTE | poRTACABLES
CABLE-HOLDER -
FERMO FASCETTA CHAINE PORTE- CADENA
32 2689980003 CATENA PORTACAY] | CHAIN RETAINER CABLES KABELHALTERKETTE | o000 o o v
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HALTERUNG ARBEITSKORB M=

B B surPoRTO CESTO
SOPORTE CESTA =

EfZ BASKET SUPPORT
B B pANIER CUPPORT
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B B surPoRTO CESTO
EfZ BASKET SUPPORT
B B pANIER CUPPORT

HALTERUNG ARBEITSKORB M=
SOPORTE CESTA =

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 359447D4 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE
1 359447)2 TIRANTE JIB TIE ROD JIB TIRANT ZUGSTANGE TIRANTE
2 368615D4 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE
2 36861510 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE
3 06853500 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
4 05507000 FERMO RETAINER ARRET HALTERUNG BLOQUE
5 06981600 COLLARE COLLAR BRIDE BUNDRING COLLAR
6 06981700 TUBO PIPE TUYAU ROHR TUBO
, ARM - SCHWENKARM
7 168617D4 BRACCIO JIB JIB ARM FLECHETTE BRAS ERGANZEN BRAZO JIB
, ARM - SCHWENKARM
7 16861710 BRACCIO JIB JIB ARM FLECHETTE BRAS ERGANZEN BRAZO JIB
, ARM - SCHWENKARM
8 168616D4 BRACCIO JIB JIB ARM FLECHETTE BRAS ERGANZEN BRAZO JIB
, ARM - SCHWENKARM
8 16861610 BRACCIO JIB JIB ARM FLECHETTE BRAS ERGANZEN BRAZO JIB
9 06272600 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
10 06853400 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
11 06853600 SPINA PIN CHEVILLE STIFT CLAVIJA
12 168602D4 RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO
12 16860210 RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO
13 06272700 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
14 06630800 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
MOTORE DI MOTEUR DE ,
14 264891D4 ROTAZIONE ROTARY MOTOR ROTATION ROTATIONSMOTOR | MOTOR DE ROTACION
15 06630600 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
16 06853700 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
17 2648910002 KIT GUARNIZIONI SEAL KIT KIT DE JOINTS DICHTUNGSSATZ KIT DE JUNTAS
MOTORE DI MOTEUR DE :
17 26489110 ROTAZIONE ROTARY MOTOR ROTATION ROTATIONSMOTOR | MOTOR DE ROTACION
18 071737H3 PIASTRA PLATE PLATINE PLATTE PLACA
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B B surPoRTO CESTO
EfZ BASKET SUPPORT
B B pANIER CUPPORT

HALTERUNG ARBEITSKORB M=
SOPORTE CESTA =

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
SUPPORTO SUPPORT %?SIJTEI};I?TIEER UNTERSTUTZEN SIE | APOYO A LA CESTA

19 168592D4 DISTRIBUTORE SU DISTRIBUTOR PANIER DAS VERTEILKORB | DISTRIBUIDOR
CESTO COMPLETO BASKET COMPLETEMENT FULL COMPLETO
SUPPORTO SUPPORT TR UNTERSTUTZEN SIE | APOYO A LA CESTA

19 16859210 DISTRIBUTORE SU DISTRIBUTOR PANIER DAS VERTEILKORB | DISTRIBUIDOR
CESTO COMPLETO BASKET COMPLETEMENT FULL COMPLETO

21 368598H3 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION

22 06859700 PIATTO PLATE PLATEAU PLATTE PLACA
CASSETTA BOITE PORTE- BEDIENUNGSANLEIT

23 05643600 PORTAMANUALE MANUAL BOX MANUEL UNGSFACH CAJA PORTAMANUAL
MAGNETE @20 CON | MAGNETO 920 WITH ,

24 06477600 FORO M3 M3 HOLE AIMANT MAGNET IMAN

25 06613300 PIASTRA PLATE PLATINE PLATTE PLACA

26 06058300 TAPPO CAP BOUCHON VERSCHLUSS TAPON

27 360578H2 SLITTA SLIDE GLISSIERE SCHLITTEN CORREDERA

28 26084300 CUSCINETTO BEARING E%{%EMENT A LAGER COJINETE
TEOTENS o

29 15863600 ASSEMBLED SUPPORT | TUYAU + AXE ROHR+BOLZEN TUBO + CLAVIJA
SUPPORTO CESTO BASKET LIGHT-LIFT
LIGHT-LIFT )

31 06665000 FUNE CABLE CABLE SEIL CABLE

32 07052900 STAFFA BRACKET ETRIER HALTEBUGEL ESTRIBO

33 359442D4 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

33 35944210 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

34 05618700 COPERCHIO BOX COUVERCLE DECKEL TAPA

34 056187H3 COPERCHIO BOX COUVERCLE DECKEL TAPA
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HALTERUNG ARBEITSKORB M=
SOPORTE CESTA =

B B surPoRTO CESTO
EfZ BASKET SUPPORT
B B pANIER CUPPORT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
CESTO BIPOSTO TWO PERSON BASKET
GL1780-X17] CON FOR GL1780-X17J BIPOSTO PANIER TANDEM TANDEM DRUM
PROTEZIONE RADIO | WITH PROTECTION

PROTECTION GL1780- | WARENKORB GL1780- | GL1780-X17J

35 17360000 IN ALLUMINIO (SOLO | RADIO ALUMINUM .
PER RICAMBIO E NON | (ONLY FOR PARTS X17] AVEC RADIO EN | X17J SCHUTZ MIT PROTECCION CON
PROVVISTO DI AND NOT FITTED ALUMINIUM RADIO ALUMINIUM | RADIO DE ALUMINIO
ADESIVI) WITH ADHESIVE)

35 27326900 CESTO BIPOSTO BASKET 2 PERSON PANIER BIPOSTO BASKET FUR 2 SITZE | CESTA DE 2 PLAZAS

36 058600H3 PIASTRA PLATE PLAQUE PLATTE PLACA

37 36585800 SCALETTA LADDER ECHELLE LEITER ESCALERA

38 05475900 ANTIVIBRANTE DAMPING ANTI - VIBRANT XIBRATIONSD AMPFE |\ NTIVIBRANTE

39 06598500 FUNE CABLE CABLE SEIL CABLE

40 06585900 ROTELLINA SMALL ROLLER ROULETTE RADCHEN RUEDECILLA
%{IAV]%&F{i KEY TO THE LOCK ON

41 07298800 RRA THE GROUND CLE SCHLUSSEL LLAVE
POSTAZIONE CONTROL POSITION
COMANDO A TERRA

41 16602500 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION

Iy 07031800 TUBO PIPE TUYAU ROHR TUBO

43 06418600 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION

44 06412400 LAMIERA PIEGATA FOLDED PLATE TOLE PLIEE BLECH GEBOGEN CHAPA DOBLADA
gggfgggA COVER SUPPORT
TELECOMANDO REMOTE CONTROL COUVERTURE COVER CUBIERTA SOPORTE

45 07190600 (SOLO MACCHINE (ONLY MACHINES SUPPORT DE LA FERNBEDIENUNGSHA | DE CONTROL

MODEL JP AND JA TELECOMMANDE LTER REMOTO

MODELLO JPE JA E AND X171)
X17))
PIEGATO BENDED LOCKING
BLOCCAGGIO REMOTE CONTROL

46 071905113 TELECOMANDO (ONLY MACHINES BENT BLOCAGE BENT EINRASTEN BENT BLOQUEO DE
(SOLO MACCHINE TELECOMMANDE FERNBEDIENUNG CONTROL REMOTO

MODEL JP AND JA

MODELLO JPE JA E AND X17])
X17)
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B B surPoRTO CESTO
EfZ BASKET SUPPORT
B B pANIER CUPPORT

HALTERUNG ARBEITSKORB M=
SOPORTE CESTA =

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
STAFFA FISSAGGIO
CHIUSURA BRACKET LOCKING
BLOCCAGGIO REMOTE CONTROL FIN DE SUPPORT DE | BRACKET END SOPORTE DE FIN DE
47 071908H3 TELECOMANDO (ONLY MACHINES BLOCAGE EINRASTEN BLOQUEO DE
(SOLO MACCHINE MODEL JP AND JA TELECOMMANDE FERNBEDIENUNG CONTROL REMOTO
MODELLO JPEJAE | AND X17J)
X17))
CHIUSURA A LOCKING WHEEL
VOLANTINO CON WITH BENT LEVER POIGNEE DE
48 07192700 LEVA PIEGATA (SOLO | (ONLY MACHINES BLOCAGE KUGELVERSCHLUSS | POMO DE BLOQUEO
MACCHINE MODELLO | MODEL JP AND JA
JP E JA E X17J) AND X17))
PIASTRA FISSAGGIO | FIXING PLATE
49 07939813 CESTO (SOLO BASKET (ONLY PLATE FIXATION PLATE BEFESTIGUNG | PLACA FIJACION
MACCHINE MODELLO | MACHINES MODEL JP | DRUM DRUM TAMBOR
JPEJA E X17)) AND JA AND X17J)
DISTANZIALE PER SPACER SCREW M8
VITI M8 SUPPORTO SUPPORT BASKET
50 07239700 CESTO (SOLO (ONLY MACHINES ENTRETOISE DISTANZSTUCK DISTANCIADOR
MACCHINE MODELLO | MODEL JP AND JA
JP E JA E X17)) AND X17J)
53 06895900 PIASTRA PLATE PLAQUE PLATTE PLACA
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B ACCOPPIAMENTO MOTORE DIESEL- POMPA
EIE DIESEL ENGINE COUPLING - PUMP
B B ACCOUPLEMENT MOTEUR DIESEL - POMPE

PUMPEN / DIESELMOTOR KUPPLUNG -
ACOPLAMIENTO MOTOR DIESEL- BOMBA B
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PUMPEN / DIESELMOTOR KUPPLUNG M=
ACOPLAMIENTO MOTOR DIESEL- BOMBA =

B B ACCOPPIAMENTO MOTORE DIESEL- POMPA
E£Z DIESEL ENGINE COUPLING - PUMP

B B ACCOUPLEMENT MOTEUR DIESEL - POMPE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 04310200 SEMIGIUNTO HALF COUPLING DEMI-JOINT HALBVERBINDUNG | SEMI-ACOPLAMIENTO
INSERT EN
2 04310100 INSERTO IN GOMMA | RUBBER INSERT CAOUTCHOUC GUMMIEINSATZ INSERTO DE GOMA
3 04615300 GIUNTO COUPLING JOINT VERBINDUNG ACOPLAMIENTO
4 04310300 LANTERNA LANTERN LANTERNE BUCHSE LINTERNA
POMPE ,
5 255263H3 POMPA IDRAULICA | HYDRAULIC PUMP HYDRAULIQUE HYDRAULIKPUMPE | BOMBA HYDRAULICA
ANTIVIBRANTE ANTI-VIBRATING VIBRATIONSDAMPFE
6 04152400 VERSIONE DIESEL DIESEL VERSION ANTI - VIBRANT R ANTIVIBRANTE
ANTIVIBRANTE ANTI-VIBRATING VIBRATIONSDAMPFE
6 05533300 VERSIONE BENZINA | GASOLINE VERSION | ANTI- VIBRANT R ANTIVIBRANTE
PIATTO HONDA PLATEAU HONDA PLATTE HONDA PLACA HONDA
7 059551H2 1GX440 PLATE HONDA IGX440 | | =) 1GX440 1GX440
8 25952600 MOTORE BENZINA PETROL ENGINE MOTEUR A ESSENCE | BENZINMOTOR MOTOR DE GASOLINA
9 061177H2 STAFFA BRACKET ETRIER HALTEBUGEL ESTRIBO
10 059220Y1 DEFLETTORE DEFLECTOR DEFLECTEUR ABWEISER DEFLECTOR
%/gTT; ?(FH];IE/;]IE{EI oNg | HATZ DIESEL ENGINE
CON 10HP VERSION WITH
11 27110400 PREDISPOSIZIONE PREDISPOSITION TO 1\ y1p R pIESEL DIESELMOTOR MOTOR DIESEL
REGOL AZIONT GIRI ELECTRONIC SPEED
REGULATION (NO
ELETTRONICA (NO CARB-EPA CERT)
CARB-EPA CERT)
" 5558630001 ACCOPPIAMENTO ENGINE COUPLING - | ACCOUPLEMENT PUMPEN-/MOTORKUP | ACOPLAMIENTO
MOTORE - POMPA PUMP MOTEUR - POMPE PLUNG MOTOR - BOMBA
13 055591Y2 DISTANZIALE SPACER ENTRETOISE DISTANZSTUCK DISTANCIADOR
14 070989H2 STAFFA BRACKET ETRIER HALTEBUGEL HALTEBUGEL
15 26514900 SENSORE SENSOR CAPTEUR SENSOR SENSOR
16 057900Y 1 PIATTO PLATE PLATEAU PLATTE PLACA
17 070986Y2 PERNO PIN GOUJON ZAPFEN PERNIO
18 07098700 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE
19 26551500 PISTONE PISTON PISTON KOLBEN PISTON
20 061907H2 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION
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MOTORERSATZTEILE M=

B B RicAMBI MOTORE
REPUESTOS MOTOR =

EZ ENGINE SPARE PARTS
B B piECcES DETACHEES DU MOTEUR

DIESEL HATZ 1B40
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MOTORERSATZTEILE =
REPUESTOS MOTOR =

B B RicAMBI MOTORE
EZ ENGINE SPARE PARTS

B B piECcES DETACHEES DU MOTEUR

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 2595260001 FILTRO ARIA AIR FILTER FILTER A AIR LUFTFILTER FILTRO AIRE
2 2595260002 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA
CHIAVE ACCENSIONE | KEY IGNITION CLE MOTEUR ZUNDUNGSSCHALTE
> 2595260003 MOTORE ENGINE D'ALLUMAGE R ENGINE MOTOR LLAVE
CANDELA , ) ,
6 2595260004 ACCENSIONE SPARKING PLUG BOUGIE ELECTRIQUE | ZUNDKERZE BUJIA ENCENDIDO
7 2625560002 FILTRO ARIA AIR FILTER FILTER A AIR LUFTFILTER FILTRO AIRE
) 2631430005 MOTORINO STARTER MOTOR MOTEUR DE STARTER MOTOR MOTOR DE
D'AVVIAMENTO 1B40 | 1B40 DEMARREUR 1B40 1B40 ARRANQUE 1B40
REGOLATORE DI VOLTAGE REGULATEUR DE REGULADOR DE
? 2558630005 TENSIONE REGULATOR TENSION SPANNUNGSREGLER | rpnis1on
REGOLATORE DI CURRENT REGULATEUR DE
9 2558630009 CORRENTE HATZ REGULATOR HATZ | TENSION MOTEUR | L YDRATLISCHER A o
MODELLO DUCATI DUCATI MODEL HATZ
FILTRO NAFTA DIESEL FILTER FOR
MOTORE HATZ 1B30 E | HATZ 1B30 AND 1B40
1B40 (FINO AL (UNTIL SERIAL : ,
10 2558630003 SERIALE 1101917068544~ 1B40 FILTRE A GASOIL KRAFTSTOFFFILTER | FILTRO GASOLEO
1101917068544-1B40 E | AND 1012917108022-
1012917108022-1B30) | 1B30)
BLOCCHETTO
11 2631430001 CHIAVE BLOCK BLOC BLOCK BLOQUE
CLEF DE A A CLAVE DE
12 2631430002 CHIAVE ACCENSIONE | IGNITION KEY DEMARRAGE ZUNDSCHLUSSEL ENCENDIDO
13 2558630008 SOLENOIDE SOLENOID SOLENOIDE SOLENOID SOLENOIDE
14 2558640008 SPILLO SPILLO AIGUILLE NADEL AGUIJA
BOUCHON
15 2558640012 E‘EIEI;?N%RBATOIO FUEL TANK CAP RESERVOIR TANKDECKEL TANQUE CAP
CARBURANT
s 5505260005 CARBURATORE PER | CARBURETOR FOR CARBURATEUR POUR | VERGASER FUR CARBURADOR PARA
1GX440 1GX440 1GX440 1GX440 1GX440
1 5558640031 O-RING PER FILTRO | O-RING FOR FUEL O-RING POUR FILTRE | O-RING FUR ANILLO DE FILTRO
BENZINA FILTER A CARBURANT KRAFTSTOFF FILTER | DE COMBUSTIBLE
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MOTORERSATZTEILE =
REPUESTOS MOTOR =

B B RicAMBI MOTORE
EZ ENGINE SPARE PARTS

B B piECcES DETACHEES DU MOTEUR

POS | Codice I I Descrizione ElZ Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
TANQUE DE
FILTRO BENZINA RESERVOIR DE
18 2595260006 SERBATOIO FILTER FUEL TANK CARBURANT FILTRE | FILTER FUEL TANK gg¥£gSTIBLE
RESERVOIR DE TANQUE DE
19 2595260008 fggﬁgg IO BENZINA | LBl TANK IGX440IU | CARBURANT FUEL TANK IGX440IU | COMBUSTIBLE
IGX440IU IGX440IU
ASSIEME RUBINETTO
AUTOMATIC FUEL ROBINET AUTOMATISCHER ,
20 2595260007 AUTOMATICO GRIFO AUTOMATICO
CARBURANTE VALVE ASSEMBLY AUTOMATIQUE WASSERHAHN
PROTEZIONE PROTECTION .
21 2595260009 MARMITTA HONDA MUFFLER HONDA PI,{OTECTION HITZESCHUTZGITTER | PROTECCION DEL
D'ECHAPPEMENT SILENCIADOR
1GX440 1GX440
REGOLATORE
22 2595260012 MOTORI HONDA REGULATOR HONDA | p o cp ATEUR REGULATOR REGULADOR
MOTORS IGX440
1GX440
SCHEDA BOARD CARBURETOR | CARTE DE TARJETA DE
23 2595260013 8?(1}4]‘30URATORE X440 CARBURANT VERGASER KARTE COMBUSTIBLE
24 5505260024 BOBINA ACCENSIONE | IGNITION COIL BOBINE D'ALLUMAGE | ZUNDSPULE MOTOR | BOBINA MOTOR
MOTORE IGX440 MOTOR IGX440 MOTEUR IGX440 1GX440 1GX440
ﬁ‘\ISTSéi%ET ORI MOTOR ASSEMBLY
55 5505260015 MOTORE 1GX440 DA | SWITCHES 1GX440 COMMUTATEURS SCHALTER MOTOR INTERRUPTORES
FROM ENGINE SERIAL | MOTEUR 1GX440 1GX440 MOTOR IGX440
MATRICOLA MOTORE | 0" 1053
N°1002823
COPERCHIO COVER
COVER CARBURETOR COVER VERGASER CUBIERTA
26 2595260014 CARBURATORE X440 CARBURATEUR X440 CARBURADOR GX440
GX440 GX440
MOTORINO
. 5505260025 AVVIAMENTO STARTER MOTOR STARTER MOTOR STARTER MOTOR MOTOR HONDA
MOTORE HONDA HONDA IGX440 HONDA IGX440 HONDA IGX440 1GX440
1GX440
VASCHETTA TANQUE DE TANQUE DE
28 2595260027 CARBURATORE TANK CARBURATOR | [ mieriveL FUEL TANK COMBUSTIBLE
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B B RicAMBI MOTORE

EZ ENGINE SPARE PARTS

B B piECcES DETACHEES DU MOTEUR

MOTORERSATZTEILE =
REPUESTOS MOTOR =

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

20 5505760028 MARMITTA PER SILENCER FOR SILENCIEUX POUR MUFFLER FUR SILENCIADOR PARA
HONDA 440 HONDA 440 HONDA 440 HONDA 440 HONDA 440

30 5505260026 KIT GUARNIZIONI CARBURATOR CARBURETOR VERGASERDICHTSAT | CARBURADOR KIT DE
CARBURATORE GASKET KIT TROUSSE DE JOINT ZKIT JUNTAS

31 5505260029 BSESRIZE}O riLTRo | NUTFORAIRFILTER | NUTPOUR FILTREA | NUT FOR TUERCA DE FILTRO
ARIA COVER AIR COVER LUFTFILTERDECKEL | DE AIRE CUBIERTA
RACCORDO PER MONTAGE DE 3

32 2598600002 SERBATOIO FITTING FOR TANK | pecppudin PASSEND FUR TANK | MONTAJE DE TANQUE

BOUCHON ,

33 2631430004 TAPPO SERBATOIO FUEL TANK CAP RESERVOIR GASOIL | TANKDECKEL TAPA DEPOSITO

GASOLIO HATZ 1B30-1B40 GASOIL
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E-MOTOR ™=

B B MOTORE ELETTRICO
MOTOR ELECTRICO E=

EEE ELECTRIC MOTOR
B B MOTEUR ELECTRIQUE
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B B MOTORE ELETTRICO
EEE ELECTRIC MOTOR
B B MOTEUR ELECTRIQUE

E-MOTOR ™=
MOTOR ELECTRICO E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 05563400 ELECTRIC MOTOR DEMI-JOINT HALBKUPPLUNG SEMI-ACOPLAMIENTO
ELETTRICO STANDARD VERSION
STANDARD
SEMIGIUNTO HALF COUPLING
1 06997800 VERSIONE LITIO LITHIUM VERSION DEMI-JOINT HALBKUPPLUNG SEMI-ACOPLAMIENTO
INSERT EN
2 04310100 INSERTO IN GOMMA | RUBBER INSERT CAOUTCHOUC GUMMIEINSATZ INSERTO DE GOMA
3 04615300 GIUNTO COUPLING JOINT VERBINDUNG ACOPLAMIENTO
4 05510200 LANTERNA LANTERN LANTERNE LATERNE LINTERNA
MOTEUR ,
MOTORE ELETTRICO | ELECTRIC MOTOR , MOTOR ELECTRICO
6 25510100 530V SOHZ 530V SOLZ %IE;:TRIQUE 230V E-MOTOR 230V S0HZ | 5o oo
MOTORE ELETTRICO | ELECTRIC MOTOR MOTEUR ,
6 26774500 LITHIUM 2KW LITHIUM 2K'W ELECTRIQUE E-MOTOR MOTOR ELECTRICO
: 5769110001 CONDENSATORE 230V | CAPACITOR 230V CONDENSATEUR D=60 | KONDENSATOR D=60 | CONDENSADOR D=60
MF80 D=60 CL.B MF80 D=60 CL.B CL.B CLB CL.B
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HYDRAULIKANLAGE VORLAUFE UND RUCKLAUF =

B\ MPIANTO IDRAULICO MANDATE E SCARICO
INSTALACION HIDRAULICA IMPULSIONES Y DESCARGA 5

EE SUPPLY AND DISCHARGE HYDRAULIC SYSTEM
BB systime HYDRAULIQUE REFOULEMENT ET DECHARGEME
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B B \MPIANTO IDRAULICO MANDATE E SCARICO HYDRAULIKANLAGE VORLAUFE UND RUCKLAUF =
EE= SUPPLY AND DISCHARGE HYDRAULIC SYSTEM INSTALACION HIDRAULICA IMPULSIONES Y DESCARGA E=
B B sysTEME HYDRAULIQUE REFOULEMENT ET DECHARGEME
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 05497500 BLOCCHETTO TUBI | HOSES BLOCK BLOC TUYAUX ROHRBLOCK BLOQUE TUBOS
VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE ,
2 15496200 MANDATE SINGOLA | OUTLET SINGLE EéEKiULIQUE VENTIL E%RVE&SC A
VELOCITA SPEED
5 15659500 VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE | VALVE VALVE VALVULA
2 VELOCITA HIGH SPEED HYDRAULIQUE HYDRAULIQUE HIDRAULICA
; 03014400 PROVA PRESSIONE | poroctrE TEST 14" G | PREUVE PRESSION DRUCKKONTROLLE | PRUEBA PRESION 1/4"
1/4" G 1/4" G 1/4" G G
4 06892600 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
5 06892700 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
6 04048100 FLANGIA 3/8" G FLANGE 3/8" G BRIDE 3/8" G FLANSCH 3/8" G BRIDA 3/8" G
7 06892500 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
8 04845400 FLANGIA 122'G FLANGE 1/2"G BRIDE 1/2"G FLANSCH 1/2"G BRIDA 1/2"G
9 06047800 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
10 06048000 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
11 06048100 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
12 06030100 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO
13 06892800 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
14 06030000 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO
15 07097300 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO
16 26964400 PRESSOSTATO PRESSURE SWITCH PRESSOSTAT DRUCKSCHALTER PRESOSTATO
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HYDRAULIKANLAGE VORLAUFE UND RUCKLAUF M=%

B\ MPIANTO IDRAULICO MANDATE E SCARICO
INSTALACION HIDRAULICA IMPULSIONES Y DESCARGA 5

EE SUPPLY AND DISCHARGE HYDRAULIC SYSTEM
BB systime HYDRAULIQUE REFOULEMENT ET DECHARGEMENT
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HYDRAULIKANLAGE VORLAUFE UND RUCKLAUF ™=
INSTALACION HIDRAULICA IMPULSIONES Y DESCARGA

B B \MPIANTO IDRAULICO MANDATE E SCARICO
E£Z sUPPLY AND DISCHARGE HYDRAULIC SYSTEM
B B sysTEME HYDRAULIQUE REFOULEMENT ET DECHARGEMENT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
DISTRIBUTORE HYDRAULIC

. 26458900 IDRAULICO 3 DISTRIBUTOR 3 DISTRIBUTEUR HYDR. | DISTRIBUIDOR
ELEMENTI PER ELEMENTS TO HYDRAULIQUE REGELSTEUERGERAT | HIDRAULICO
TRASLAZIONE TRANSLATION
DISTRIBUTORE LC HYDRAULIC
STABILIZZATORI- DISTRIBUTOR

. 57299000 TRAINO 3 ELEMENTI | STABILIZERS-TRACKS | DISTRIBUTEUR HYDR. | DISTRIBUIDOR
CON LEVE 3 PARTS WITH HYDRAULIQUE REGELSTEUERGERAT | HIDRAULICO
EMERGENZA A LEVERS EMERGENCY
PULSANTE BUTTON

2 06888800 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

3 06889000 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO
DISTRIBUTORE HYDRAULIC

A 26459000 IDRAULICO 4 DISTRIBUTOR 4 DISTRIBUTEUR HYDRAULISCHES | DISTRIBUIDOR
ELEMENTI PER SECTIONS FOR HYDRAULIQUE REGELSTEUERGERAT | HIDRAULICO
TRASLAZIONE TRANSLATION
DISTRIBUTORE LC HYDRAULIC
STABILIZZATORI- DISTRIBUTOR

A 57299100 TRAINO 4 ELEMENTI | STABILIZERS-TRACKS | DISTRIBUTEUR HYDRAULIKVENTILB | DISTRIBUIDOR
CON LEVE 4 PARTS WITH HYDRAULIQUE LOCK HIDRAULICO
EMERGENZA A LEVERS EMERGENCY
PULSANTE BUTTON

5 06890800 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

6 06388900 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

7 06890900 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

8 25509000 ELETTROVALVOLA | SOLENOID VALVE ELECTROVANNE MAGNETVENTIL ELECTROVALVULA
DEVIATORE HYDRAULIC \

9 25732900 IDRAULICO DIVERTER DEVIATEUR WECHSELSCHLTER | DESVIADOR

10 55008400 Bgﬁiﬁgg’ﬁf&lj ALE | HAND CONTROL COMMANDE HYDRAULISCHER COMANDO
IDRAULICO HYDRAULIC HYDRAULIQUE ANTRIEB HIDRAULICO




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.02.00

HYDRAULIKANLAGE VORLAUFE UND RUCKLAUF ™=
INSTALACION HIDRAULICA IMPULSIONES Y DESCARGA

B B \MPIANTO IDRAULICO MANDATE E SCARICO
E£Z sUPPLY AND DISCHARGE HYDRAULIC SYSTEM
B B sysTEME HYDRAULIQUE REFOULEMENT ET DECHARGEMENT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
DISPOSITIVO DI

0 28140600 COMANDO MANUALE g@gg ESSEI;OELW COMMANDE HYDRAULISCHER COMANDO
IDRAULICO NEW SOLENOID CONCEPT | HYDRAULIQUE ANTRIEB HIDRAULICO
SOLENOID CONCEPT

11 06892900 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

12 06893000 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

13 06049500 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

14 06049400 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
DISTRIBUTORE HYDRAULIC

s 26900300 IDRAULICO 5 DISTRIBUTOR 5 DISTRIBUTEUR HYDR. | DISTRIBUIDOR
ELEMENTI PARTE ELEMENTS AERIAL | HYDRAULIQUE REGELSTEUERGERAT | HIDRAULICO
AEREA PART

16 05551300 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

17 14419100 DEVIATORE SWITCH DEVIATEUR WECHSELSCHALTER | DESVIADOR

18 055700H3 LAMIERA PIEGATA FOLDED PLATE TOLE PLIEE BLECH GEBOGEN CHAPA DOBLADA

19 05609800 LUCCHETTO PADLOCK CADENAS VORHANGESCHLOSS | CANDADO

20 04995000 RACCORDO FITTING RACCORD ANSCHLUSS CONEXION

22 1647820003 ELETTROVALVOLA [ SOLENOID VALVE ELECTROVANNE MAGNETVENTIL ELECTROVALVULA







X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.03.00

B B piSTRIBUTORI IDRAULICI
E£Z HYDRAULIC DISTRIBUTORS
B B piSTRIBUTEURS HYDRAULIQUES

HYDRAULISCHE REGELSTEUERGERATE M
DISTRIBUIDORES HIDRAULICOS E=

B[ 26459000 | 27299100 |

B[ 26458900 | 27299000 |




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.03.00

HYDRAULISCHE REGELSTEUERGERATE M=
DISTRIBUIDORES HIDRAULICOS E=

B B piSTRIBUTORI IDRAULICI
E£Z HYDRAULIC DISTRIBUTORS

B B piSTRIBUTEURS HYDRAULIQUES

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
COMANDO MANUALE | EMERGENCY MAUAL MANUELLES

6 07324900 EMERGENZA CON CONTROL WITH Do ey ANUEL | ANTRIEB FUR T o v AL DE
RITORNO A MOLLA | SPRING RETURN NOTSTAND

6 5585420001 COMANDO MANUALE | EMERGENCY MAUAL | COMMANDE MANUEL %ﬁ?ﬁgg@%ﬁ MANDO MANUAL DE
EMERGENZA CONTROL D’URGENCE EMERGENCIA

NOTSTAND

CARTUCCIA CARTRIDGE CARTOUCHE PARTONE CATUCHO VALVULA

8 2645900002 VALVOLA DI PRESSURE RELIEF SOUPAPE DE UBERDRUCKVENTIL | LIMITADORA DE
MASSIMA PRESSIONE | VALVE SECURITE PRESION
VALVOLA PROPORTIONAL
PROPORZIONALE VALVE FOR TRACK "

11 2645900007 TRAINI CON BOBINA | WITH COIL AND SOUPAPE iEBCS}EE%TEUERGERAT VALVULA
E SENZA COMANDO | WITHOUT MANUAL ‘
MANUALE OVERRIDE
VALVOLA PROPORTIONAL
PROPORZIONALE VALVE FOR TRACK | 15papE PROPORTIONALVENT | VALVULA

11 2729900001 TRAINI CON BOBINA | WITH COIL AND PROPORTIONELLE . PROPORCIONAL
E SENZA COMANDO | WITHOUT MANUAL
MANUALE A MOLLA | SPRING
SEZIONE VALVE BLOCK

. 5645900005 DISTRIBUTORE AB SECTION AB CLOSED | SECTION VENTILBLOCKSEKTIO | SECCION
CHIUSO CON LEVA WITH LEVER (SIDE A) | DISTRIBUTEUR N DISTRIBUIDOR
(LATO A) EBOBINA | AND COIL
SEZIONE VALVE BLOCK

3 2645900006 DISTRIBUTORE ABT | SECTION ABT WITH | SECTION VENTILBLOCKSEKTIO | SECCION
CON LEVA (LATO A) E | LEVER (SIDE A) AND | DISTRIBUTEUR N DISTRIBUIDOR
BOBINA COIL
e hER COIL PROPORTIONAL

21 06037100 VALVE FOR BOBINE SPULE BOBINA
PROPORZIONALE UNDERCARRIAGE
PARTE CARRO

22 05913800 BOBINA PER ON-OFF | COIL FOR ON-OFF BOBINE SPULE BOBINA

LEVER HYDRAULIC
23 07300200 LEVA DISTRIBUTORE | Do LEVIER HEBEL PALANCA




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.03.00

HYDRAULISCHE REGELSTEUERGERATE M=
DISTRIBUIDORES HIDRAULICOS E=

B B piSTRIBUTORI IDRAULICI
E£Z HYDRAULIC DISTRIBUTORS

B B piSTRIBUTEURS HYDRAULIQUES

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
24 2585560005 O-RING O-RING O-RING O-RING O-RING
25 2550970007 CURSORE CURSOR CURSEUR CURSOR CURSOR
26 2550970008 CURSORE CURSOR CURSEUR CURSOR CURSOR
27 2550970006 O-RING O-RING O-RING O-RING O-RING
VALVOLA DI PRESSURE RELIEF VALVE VALVULA
28 2690030001 SOVRAPRESSIONE VALVE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL | yiprAULICA
29 2690030003 KIT LEVA LEVER KIT KIT LEVIER HEBELSATZ KIT PALANCA
30 2690030002 KIT LEVA LEVER KIT KIT LEVIER HEBELSATZ KIT PALANCA
KIT TAPPO CON CAP KIT WITH SPRING
RITORNO A MOLLA E | RETURN AND . | ABSCHLUSSKAPPENS ,
31 2690030004 LIMITATORE DI ADJUSTABLE STROKE | KIT BOUCHON FILETE | KIT TAPON ROSCADO
CORSA REGOLABILE | LIMITER
KIT TAPPO CON CAP KIT WITH SPRING . | ABSCHLUSSKAPPENS ,
32 2690030005 RITORNO AMOLLA | RETURN KIT BOUCHON FILETE | /> KIT TAPON ROSCADO
MICRO KIT DE
KIT AZIONAMENTO | MICRO DRIVE KIT DRIVE KIT MICRO MICRO DRIVEKIT MIT | "ol b
33 2690030006 MICRO CON RITORNO | WITH SPRING AVEC RESSORT DE FEDERRUCKSTELLUN | pro Jome e
A MOLLA RETURN RAPPEL G RETORNO
MICRO MICROINTERRUPTEU
34 2690030009 INTERRUTTORE MICROSWITCH R MIKROSCHALTER MICROINTERRUPTOR
35 2690030010 O-RING O-RING O-RING O-RING O-RING
36 2690030011 O-RING O-RING O-RING O-RING O-RING
37 2690030013 O-RING O-RING O-RING O-RING O-RING
38 2552600009 ASTA ROD TIGE STANGE VARILLA
CURSORE ELEMENTO | CURSOR ELEMENT
39 2708970001 LIVELLAMENTO LEVELING CURSEUR CURSOR CURSOR
DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR
KIT AZIONAMENTO | MICRO DRIVE KIT DRIVE KIT MICRO MICRO DRIVE KIT MIT g;ggggg)iE
40 2690030007 MICRO CON RITORNO | WITH SPRING AVEC RESSORT DE FEDERRUCKSTELLUN | prg Some e
A MOLLA RETURN RAPPEL G RETORNO
KIT AZIONAMENTO | MICRO DRIVE KIT DRIVE KIT MICRO MICRO DRIVE KIT MIT | MICRO DRIVE KIT
41 2690030008 MICRO CON RITORNO | WITH SPRING AVEC RESSORT DE FEDERRUCKSTELLUN | MET
A MOLLA RETURN RAPPEL G VEERTERUGGANG




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.03.00

HYDRAULISCHE REGELSTEUERGERATE M=

B B piSTRIBUTORI IDRAULICI
DISTRIBUIDORES HIDRAULICOS E=

E£Z HYDRAULIC DISTRIBUTORS
B B piSTRIBUTEURS HYDRAULIQUES



X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.04.00

HYDRAULIKANLAGE ANTRIES ™=

B B MPIANTO IDRAULICO TRAZIONE
INSTALACION HIDRAULICA TRACCION E=

EEZ HYDRAULIC SYSTEM FOR TRACTION
B B sysTEME HYDRAULIQUE DE TRACTION




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.04.00

HYDRAULIKANLAGE ANTRIER M=
INSTALACION HIDRAULICA TRACCION E=

B B MPIANTO IDRAULICO TRAZIONE
EEZ HYDRAULIC SYSTEM FOR TRACTION

B B sysTEME HYDRAULIQUE DE TRACTION

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 07133800 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
2 07133700 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
RACCORDO 12L-3/8 JIS | 12L-FITTING 3/8 JIS :
3 05093900 ESAGONO 22 Ha0 HEX2? H40 RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
4 05717800 }Rég)CORDO 1/8"-8LJIS E(I)TTING V8"-8LIISH =1 p AcCcORD ANSCHLUSS CONEXION
5 06244000 PASSORDO VBSLIIS | BITEING USTSLIIS 1 paccorp ANSCHLUSS CONEXION
6 07134100 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
7 07133900 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
8 06892300 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
9 06892200 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
10 07134000 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.05.00

HYDRAULIKANLAGE VERBREITERUNG WAGEN M=

B\ MPIANTO IDRAULICO ALLARGAMENTO CARRO
INSTALACION HIDRAULICA ENSANCHAMIENTO CARRO o=

EEE HYDRAULIC SYSTEM UNDERCARRIAGE EXPANSION
B B systime HYDRAULIQUE EXTENSION DU CHARIOT




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.05.00

B B MPIANTO IDRAULICO ALLARGAMENTO CARRO HYDRAULIKANLAGE VERBREITERUNG WAGEN M=
EE= HYDRAULIC SYSTEM UNDERCARRIAGE EXPANSION INSTALACION HIDRAULICA ENSANCHAMIENTO CARRO
B B sysTEME HYDRAULIQUE EXTENSION DU CHARIOT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

1 06892400 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

2 04707700 COLLETTORE MANIFOLD COLLECTEUR KOLLEKTOR COLECTOR

3 06047400 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

4 06047500 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

5 06047300 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

6 06047600 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.06.00

ABSTUTZUNG ABSTUTZUNGSHYDRAULIKZYLIND ™

B MPIANTO IDRAULICO STABILIZZATORI
INSTALACION HIDRAULICA ESTABILIZADORS o

EE STABILIZERS HYDRAULIC SYSTEM
B B iNsTALLATION HYDRAULIQUE STABILISATERS

RN1




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.06.00

B B \\MPIANTO IDRAULICO STABILIZZATORI
EEZ STABILIZERS HYDRAULIC SYSTEM
B B NSTALLATION HYDRAULIQUE STABILISATERS

ABSTUTZUNG ABSTUTZUNGSHYDRAULIKZYLIND ==
INSTALACION HIDRAULICA ESTABILIZADORS B

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 270554H2 CILINDRO CYLINDER CYLINDER ZYLINDER CILINDRO

2 06892000 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
3 06937600 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
4 06892100 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.07.00

HYDRAULIKANLAGE UMSTELLER M=

B \MPIANTO IDRAULICO DEVIATORE-ROTAZIONE
INSTALACION HIDRAULICA DESVIADOR LA ROTACION B

EEE pLANT HYDRAULIC DIVERTER ROTATION
BB systime HYDRAULIQUE INVERSEUR ROTATION




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.07.00

HYDRAULIKANLAGE UMSTELLER M=
INSTALACION HIDRAULICA DESVIADOR LA ROTACION E=

B B \MPIANTO IDRAULICO DEVIATORE-ROTAZIONE
E£Z pLANT HYDRAULIC DIVERTER ROTATION
B B sysTEME HYDRAULIQUE INVERSEUR ROTATION

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 06893100 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
2 06944300 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
3 06937700 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
4 06896400 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
5 06896300 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
6 06884900 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO
7 06884300 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO
8 06884200 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO
9 06884100 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO
10 06897800 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
11 06896700 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
12 06897700 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
DISTRIBUTORE HYDRAULIC
3 57089700 IDRAULICO 7 DISTRIBUTOR 7 DISTRIBUTEUR HYDR. | DISTRIBUIDOR
ELEMENTI PARTE ELEMENTS AERIAL | HYDRAULIQUE REGELSTEUERGERAT | HIDRAULICO
AEREA PART
RACCORDO SPECIALE | SPECIAL FITTING 1/2" ,
14 06936300 /2" 10L @=1 2MM L0L o1 2MM RACCORD ANSCHLUSS CONEXION




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.08.00

HYDRAULIKANLAGE ZYLINDER 1-2-3 ARM M=

B \MPIANTO IDRAULICO CILINDRI 1-2-3 BRACCI
INSTALACION HIDRAULICA CILINDROS 1-2-3 BRAZOS s

Ef= 1-2-3 ARMS CYLINDERS HYDRAULIC SYSTEM
B B sysTEME HYDRAULIQUE CYLINDRES 1-2-3 BRAS




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.08.00

HYDRAULIKANLAGE ZYLINDER 1-2-3 ARM =
INSTALACION HIDRAULICA CILINDROS 1-2-3 BRAZOS B

B B MPIANTO IDRAULICO CILINDRI 1-2-3 BRACCI
E£Z 1-2-3 ARMS CYLINDERS HYDRAULIC SYSTEM
B B sysTEME HYDRAULIQUE CYLINDRES 1-2-3 BRAS

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

1 06893700 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

2 06893800 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

3 06893200 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

4 06893300 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
CILINDRO PRIMO CYLINDRE PREMIERE | ZYLINDER ERSTE CILINDRO PRIMERA

5 268357H2 BRACCIO CYLINDER FIRST ARM | 1o ' RM EL BRAZO

6 06893400 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

7 06893500 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

) 56835811 CILINDRO SECONDO | CYLINDER SECOND | CYLINDRE DEUXIEME | ZYLINDER ZWEITE CILINDRO SEGUNDO
BRACCIO ARM BRAS ARM BRAZO

9 06893600 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

10 06996300 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

" 5683592 CILINDRO TERZO THIRD ARM CYLINDRE ZYLINDER DRITTEN | CILINDRO TERCERO
BRACCIO CYLINDER TROISIEME BRAS ARM BRAZO

12 06893900 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

13 06937800 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

14 06884700 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

15 06884600 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

16 06885200 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

17 06885100 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

18 06896800 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

19 06896900 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.09.00

PFLANZE HYDRAULISCHE ERWEITERUNG AUSLEGER LUFT M=

B\ MPIANTO IDRAULICO SFILO-JIB-ARIA
PLANTA HIDRAULICA EXTENSION JIB AIRE 5=

EE TELESCOPIC-JIB-COMPRESSED AIR HYDRAULIC SYSTEM
BB systime HYDRAULIQUE TELESCOPIQUE-JIB-AIR COMPRIM




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.09.00

PFLANZE HYDRAULISCHE ERWEITERUNG AUSLEGER LUFT M=
PLANTA HIDRAULICA EXTENSION JIB AIRE B

B B \MPIANTO IDRAULICO SFILO-JIB-ARIA
EEZ TELESCOPIC-JIB-COMPRESSED AIR HYDRAULIC SYSTEM
B B sysTEME HYDRAULIQUE TELESCOPIQUE-JIB-AIR COMPRIM

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

1 05509900 INNESTO RAPIDO QUICK COUPLING RACCORD RAPIDE SCHNELLKUPPLUNG | CONEXION RAPIDA

2 04845100 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

3 06896100 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

4 06894000 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

5 06937900 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

6 06896200 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

7 06900100 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

8 06900200 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO
EXTENSION CYLINDRE CIL. BRAZO

9 26836000 CILINDRO SFILO CYLINDER SECT TELESCOP. TELESKOPZYLINDER | for'oc iy
EXTENSION CYLINDRE CIL. BRAZO

9 268360H2 CILINDRO SFILO CYLINDER SECT TELESCOP. TELESKOPZYLINDER | foroclos

10 06900000 BLOCCHETTO BLOCK BLOC BLOCK BLOQUE

11 06885500 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

12 06884800 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

13 06885000 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

14 06884400 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

15 06884500 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

16 06897300 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

17 06938000 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

18 06897000 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

19 06897900 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

CYLINDRE SCHWENKARMHZYLI

20 268533H2 CILINDRO JIB JIB CYLINDER FLECHETTE NDER CILINDRO JIB

21 06897100 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

22 06897200 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

23 05580200 RUBINETTO FAUCET ROBINET WASSERHAHN GRIFO




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.10.00

B \MPIANTO IDRAULICO LIVELLAMENTO-ROTAZIONE CESTO HYDRAULIKANLAGE ZYLINDER ARM-KORBSCHWENKUNG ™%
EE LEVELING CYLINDERS-CAGE ROTATION HYDRAULIC SYSTE INSTALACION HIDRAULICA CILINDROS BRAZOS-ROTACION CESTA 5

BB systime HYDRAULIQUE CYLINDRES BRAS-ROTATION PANIER




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 05.10.00

HYDRAULIKANLAGE ZYLINDER ARM-KORBSCHWENKUNG M=
INSTALACION HIDRAULICA CILINDROS BRAZOS-ROTACION CESTA B

B B \MPIANTO IDRAULICO LIVELLAMENTO-ROTAZIONE CESTO
EEZ LEVELING CYLINDERS-CAGE ROTATION HYDRAULIC SYSTE
B B sysTEME HYDRAULIQUE CYLINDRES BRAS-ROTATION PANIER

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

1 262695H2 CILINDRO CYLINDER VERIN ZYLINDER CILINDRO

2 06896600 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

3 06896500 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

4 06885400 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

5 06885300 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

6 07090000 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

7 27089600 VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE | VALVE HYDRAULIKVENTIL | VALVULA
HYDRAULIQUE HIDRAULICA

8 06898000 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

9 06897600 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

10 262696H2 CILINDRO CYLINDER VERIN ZYLINDER CILINDRO
VALVE VALVULA

11 2648910001 VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE | 1y e 1 11 oUE HYDRAULIKVENTIL | Joobe oy

12 07090200 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

13 07090100 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

14 07090300 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE




X17J/3,X17J/4 - Tav. N° 05.11.00

ZYLINDER ™=

B B ciunpri
CILINDROS E=

EEE cYLINDERS
B B cyunDRES

26269600 |

26835800 |
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B B ciunpri
EEE cYLINDERS
B B cyunDRES

ZYLINDER ™=
CILINDROS E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 2705540001 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT KIT JOINTS DICHTUNGSSATZ KIT GUARNICIONES
2 2687630002 STELO ROD TIGE SCHAFT VASTAGO
3 2705540002 BLOCCHETTO BLOCK BLOC BLOCK BLOQUE
4 2627880005 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
VALVE VALVULA
5 1541150011 VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE | pore s 10uE HYDRAULIKVENTIL | S
6 2683570001 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT KIT JOINTS DICHTUNGSSATZ KIT GUARNICIONES
7 2626900002 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
VALVE VALVULA
9 26119300 VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE | b re s 1oup HYDRAULIKVENTIL | o e
VALVE VALVULA
9 26137300 VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE | i ie i joUE VENTIL HIDRAULICA
11 0552550001 ELETTROVALVOLA [ SOLENOID VALVE ELECTROVANNE MAGNETVENTIL ELECTROVALVULA
12 0552550003 BOBINA COIL BOBINE SPULE BOBINA
13 05576200 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION
16 2683580001 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT KIT JOINTS DICHTUNGSSATZ KIT GUARNICIONES
16 2683590001 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT KIT JOINTS DICHTUNGSSATZ KIT GUARNICIONES
17 2683600001 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT KIT JOINTS DICHTUNGSSATZ KIT GUARNICIONES
18 2683600002 STELO ROD TIGE SCHAFT VASTAGO
VALVE VALVE VALVULA
19 05525600 VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE | 1y e 11 oUE HYDRAULIQUE HIDRAULICA
20 2685330001 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT KIT JOINTS DICHTUNGSSATZ KIT GUARNICIONES
21 2683580002 STELO ROD TIGE SCHAFT VASTAGO
21 2683590002 STELO ROD TIGE SCHAFT VASTAGO
21 2685330002 STELO ROD TIGE SCHAFT VASTAGO
22 2627890006 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
23 2683570002 STELO ROD TIGE SCHAFT VASTAGO
24 2626950001 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT KIT JOINTS DICHTUNGSSATZ KIT GUARNICIONES
25 2626950002 STELO ROD TIGE SCHAFT VASTAGO
26 2588290008 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
27 2626960001 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT KIT JOINTS DICHTUNGSSATZ KIT GUARNICIONES
28 2626960002 STELO ROD TIGE SCHAFT VASTAGO




X17J/3,X17J/4 - Tav. N° 05.11.00

B B ciunpri
EEE cYLINDERS
B B cyunDRES

ZYLINDER ™=
CILINDROS E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
VALVE VALVE VALVULA

29 1553870008 VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE | i ie i j0UE HYDRAULIQUE HIDRAULICA

30 2627910006 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO







X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 06.01.00

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE =

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=

EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS
B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE
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KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE =
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS

B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 17048400 SCATOLA ELETTRICA | ELECTRIC BOX BOITE ELECTRIQUE | ELEKTROGEHAUSE | CAJA ELECTRICA
2 1556350013 SPINA FISSA 230V 90° | PLUG 230V 90 ° CHEVILLE STIFT CLAVIJA
CELLULE PHOTO- :
3 1591270001 FOTOCELLULA PHOTOCELL ELECTRIQUE PHOTOZELLE FOTOCELULA
4 159127000101 | CAVO ELETTRICO ELECTRIC CABLE CABLE ELECTRIQUE | ELEKTROKABEL CABLE ELECTRICO
LUCE LUMIERE ABSTUTZUNGSBELEU
5 1556350001 STABILIZZATORE STABILIZER LIGHT STABILISATEUR CHTUNG LUZ ESTABILIZADOR
O e OF | MICROSWITCH 2 NC
6 1591270011 TESTINA A PULSANTE | CONTACTS BUTTON | MICROINTERRUPTEU | e g oscHALTER MICROINTERRUPTOR
HEAD LONG CABLE | R
CAVO LUNGO 2 M
METRI
y;cggﬁﬁﬁ?ggml{ MICROSWITCH 2 NC
7 1591270003 TESTINA ROTELLA CONTACTS HEAD MICROINTERRUPTEU |y 11k R 0SCHALTER MICROINTERRUPTOR
STEEL WHEEL LONG | R
ACCIAIO CAVO CABLE M
LUNGO 2 METRI
8 1591270002 CATARIFRANGENTE IS{IE%(%CZTC%% CATADIOPTRE REFLEKTOR CATADIOPTRICO
9 17194800 SCATOLA ELETTRICA | ELECTRIC BOX BOITE ELECTRIQUE | ELEKTROGEHAUSE | CAJA ELECTRICA
SCHEDA
ELETTRONICA ELECTRONIC BOARD
10 27133100 SENSORE DI CARICO | LOAD SENSOR FICHE ELECTRIQUE %EI;ITI\II{EONISCHE PLACA ELECTRONICA
(SCATOLA IN (ALUMINUM CASE)
ALLUMINIO)
SCHEDA , ELEKTRONISCHE ,
11 07231500 ELETTRONICA ELECTRONIC BOARD | FICHE ELECTRIQUE | 1" rhoe PLACA ELECTRONICA
" 1690100001 CAVO REMOTE CONTROL CABLE FERNBEDIENUNGSKA | CABLE
TELECOMANDO CABLE TELECOMMANDE BEL TELECOMANDO
RICEVENTE ; BOX
RECEIVER RADIO BOX CONTROLE DE CAJA CONTROL DE
13 27174500 RADIOCOMANDO FERNSTEUERUNG
SESMILZ CONTROL 868MHZ LA RADIO 868MHZ S6RMHZ RADIO 868MHZ
14 1585570005 gi)E\fA ELETTRICA %(;EVCTRICAL SOCKET | pRISE ELECTRIQUE STECKDOSE ENCHUFE ELECTRICO




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 06.01.00

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE =
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS

B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
15 1585570002 SCATOLA ELETTRICA | ELECTRIC BOX BOITE ELECTRIQUE | ELEKTROGEHAUSE | CAJA ELECTRICA
16 1591270004 PULSANTE BUTTON BOUTON DRUCKKNOPF BOTON
17 25611500 CELLA DI CARICO LOAD CELL CELLULE DE CHARGE | MESSDOSE CELULA DE CARGA
NTERUTIORE | suowanc
18 1556350015 MAGNETOTERMICO | THERMAL SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUPTORES INTERRUPTOR
220V
220V
SCATOLA ELETTRICA | ELECTRICAL BOX
19 1690100002 RINVIO 140X80X65 L40XR0X6S BOITE SCHACHTEL CAJA
SENSORE DI CAPTEUR DE " SENSOR DE
20 1651290010 PROSSIMITA PROXIMITY SENSOR | po 0wt NAHERUNGSSENSOR | pp iSm o’ o
MICROINTERRUTTOR
E 2 CONTATTI NC 2 NC CONTACTS
TESTINA BRACCIO MICROSWITCH HEAD
21 1590900003 DISASSATO E OFFSET ARM AND gHCROINTERRUPTEU MIKROSCHALTER MICROINTERRUPTOR
ROTELLA IN WHEEL PLASTIC
PLASTICA CAVO LONG CABLE 2M
LUNGO 2 METRI
22 27031700 ES;RL%TTORE A FOOT SWITCH INTERRUPTEUR FUBSCHALTER INTERRUPTOR
(S?CAXTOJLPAORLIIN%?O A | 7POLE CABLE FROM
23 17298600 BOX REFERENCE TO | UN CABLE 7 BROCHES | A 7-POLIGES KABEL | A CABLE 7-PIN
CESTO COMPLETO DI | "'\ opr
PUNTALINI
CAVO 7 POLI DA CABLE 7 POLE FROM
TERRA A SCATOLA FLOOR TO
24 17289500 RINVIO COMPLETO DI | REFERENCE BOX UN CABLE 7 BROCHES | A 7-POLIGES KABEL | A CABLE 7-PIN
PUNTALINI COMPLETE
SLITTA PER SLIDE FOR 24-WAY
25 17473700 CONNETTORE 24 VIE | CONNECTOR COULISSEAU SCHLITTEN CORREDERA
PARTE DI CONNECTOR PART 24
26 17473600 CONNETTORE 24VIE | WAY CONNECTEUR VERBINGER CONECTADOR




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 06.01.00

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS
B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE =
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
PUNTALINO , AUFLAGESTIFT
FEMMINA PER FERRULE FEMALE 28&%&%&&? BUCHSE 56-WEGE- E(E)ll\\g%o; li}ﬁg A
27 17306300 CONNETTORE 56 VIE | CONNECTOR 56 WAY | o0~ oo VERBINDER TARJETA MASTER
SCHEDA MASTER MAIN BOARD D = 1.5 - MASTERPLATINED = | -
Dol s MASTER D = 1.5 Ls D=1,5
PUNTALINO FERRULE FEMALE EMBOUT FEMELLE VERSCHRAUBUNG PUNTAL HEMBRA
FEMMINA PER CONNECTOR 24 WAy | POUR CONNECTEUR | BUCHSE FUR 24- PARA CONECTOR 24
28 17473800 CONNETTORE 24 VIE | £ bt ~ 0" C0 Ty | 24 VOIES CARTE WEGE-VERBINDER VIAS CELULA DE
SCHEDA CELLA DI o CELLULE DE CHARGE | KORBLAST-PLATINE |/ or " " 707
CARICO D=2.8 ' D=2.8 D=2,8 '




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 06.02.00

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE =

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=

EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS
B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE

LITIO

TAV 06.01.00
POS. 16
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KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE =
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS

B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 1585570006 SELETTORE SELECTOR SELECTEUR WAHLSCHALTER SELECTOR
2 1602410001 ADATTATORE ADAPTER ADAPTATEUR ADAPTER ADAPTADOR
SCHEDA , ELEKTRONISCHE ,
3 26608500 ELETTRONICA ELECTRONIC BOARD | FICHE ELECTRIQUE | " ‘nhoe PLACA ELECTRONICA
4 05971800 ANTIVIBRANTE ANTI-VIBRATING ANTI - VIBRANT \R/IBRATIONSDAMPFE ANTIVIBRANTE
5 064586Y1 LAMIERA PLATE TOLE BLECH CHAPA
SCHEDA FICHE ELEKTRONISCHE TARJETA
6 26608200 ELETTRONICA ELECTRONIC BOARD | o1 oTRONIQUE PLATINE ELECTRONICA
SCHEDA ELETTRICA | ELECTRIC BOARD , ELEKTRISCHE ,
6 26907000 VERSIONE LITIO LITHIUM VERSION FICHE ELECTRIQUE | " e TARJETA ELECTRICA
7 17049500 SCATOLA ELETTRICA | ELECTRIC BOX BOITE ELECTRIQUE | ELEKTROGEHAUSE | CAJA ELECTRICA
8 26608600 ANTENNA ANTENNA ANTENNE ANTENNE ANTENA
9 17047500 SCATOLA ELETTRICA | ELECTRIC BOX BOITE ELECTRIQUE | ELEKTROGEHAUSE | CAJA ELECTRICA
TRASFORMATORE TRANSFORMATEUR | TRANSFORMATOR TRANSFORMADOR
10 1628400004 30V TRANSFORMER 230V | o 230V 230V
11 065435Y1 STAFFA BRACKET ETRIER HALTEBUGEL ESTRIBO
SCHEDA , ELEKTRONISCHE ,
12 17722500 ELETTRONICA ELECTRONIC BOARD | FICHE ELECTRIQUE | 1" e PLACA ELECTRONICA
13 055687Y1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
BATTERY CUT-OFF BATTERIETRENNSCH ,
14 04774900 STACCA BATTERIA DEVICE COUPE BATTERIE ALTER CORTA-BATERIA
16 055618Y1 LAMIERA PLATE TOLE BLECH CHAPA
17 05535400 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE
DE
18 04196900 BATTERIA TAMPONE | BUFFER BATTERY BATTERIE TAMPON | PUFFERBATTERIE AMORTIGUAMIENTO
DE LA BATERIA
BATTERIE SANS BATTERIE OHNE ,
18 041969R0 BATTERIA SECCA DRY BATTERY ACIDE SAURE BATERIA SIN ACIDO
19 069645Y1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
BATTERIA RADIO ,
22 26877100 COMANDO BATTERY BATTERIE BATTEIRE BATERIA
23 26877000 CARICA BATTERIA BATTERY CHARGER | CHARGE BATTERIE | BATTERIELADER CARGA BATERIAS




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 06.02.00

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE =
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS

B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
SCATOLA ELETTRICA | ELECTRIC BOX
24 17044200 VERSIONE MOTORE | THERMIC ENGINE BOITE ELECTRIQUE | ELEKTROGEHAUSE | CAJA ELECTRICA
TERMICO VERSION
SCATOLA ELETTRICA | ELECTRIC BOX N . ,
24 17044700 VERSIONE LITIO LITHIUM VERSION BOITE ELECTRIQUE | ELEKTROGEHAUSE | CAJA ELECTRICA
25 1628400001 PULSANTE BUTTON BOUTON DRUCKKNOPF BOTON
, INDICADOR
26 1628400002 SPIA PILOT LIGHT TEMOIN KONTROLLLEUCHTE | /'yt
28 1556350007 PULSANTE VERDE BUTTON BOUTON DRUCKKNOPF BOTON
SCHEDA , ELEKTRONISCHE ,
29 1690100003 ELETTRONICA ELECTRONIC BOARD | FICHE ELECTRIQUE | o1 ‘rne PLACA ELECTRONICA
PARTE DI
30 17306000 CONNETTORE CONNECTOR PART CONNECTEUR VERBINGER CONECTADOR
30 17306100 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA
30 17306200 SLITTA SLIDE COULISSEAU SCHLITTEN CORREDERA
PUNTALINO , AUFLAGESTIFT
FEMMINA PER FERRULE FEMALE ggﬁiggg{ii BUCHSE 56-WEGE- EEQEB%OSIE I;}%EST A
30 17306300 CONNETTORE 56 VIE | CONNECTOR 56 WAY | ¢/ 00~ b VERBINDER TARJETA MASTER
SCHEDA MASTER MAIN BOARD D = 1.5 . MASTERPLATINED = |
Dol s MASTER D = 1.5 s D=1,5
AVVISATORE
32 06639100 ACUSTICO ACOUSTIC ALARM BUZZER SUMMER ZUMBADOR
33 1651290015 CHIAVE KEY CLE SCHLUSSEL LLAVE
KIT BANCO
PROGRAMMAZIONE | PROGRAMMATION KIT PROGRAMMATIONSA
34 17506700 SCHEDE KIT PROGRAMMATION 7 KIT PROGRAMACION
PIATTAFORME







X17J/4 - Tav. N° 06.03.00

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE LITHIUM =

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO LITIO
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA LITHIUM E=

EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS LITHIUM
B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE LITHIUM
BD9

2/-\(“_%43\ BR4
- 7

-/’ 1]~ /,->\E\3V1s
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KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE LITHIUM M=
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA LITHIUM E=

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO LITIO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS LITHIUM
B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE LITHIUM

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
CABLAGGIO
COMPLETO PACCO .

0 1742410002 LITIO NUOVO BMS WIRING CABLAGE VERKABELUNG CABLEADO
48V (DA C170000330)

CLEF DE 3 . CLAVE DE

1 1692150002 CHIAVE ACCENSIONE | IGNITION KEY DEMARRAGE ZUNDSCHLUSSEL ENCENDIDO

2 1692150001 BLOCCHETTO BLOCK BLOC BLOCK BLOQUE

3 1677460002 INVERTER INVERTER INVERTER INVERTER INVERTER

4 26429300 TELERUTTORE i%gf? SWITCH TELERUPTEUR FERNSCHALTER TELERUPTOR
TRASDUTTORE DI CURRENT TRANSFORMATEUR | (1o v iec ooy E%gfg\%%ml{ DE

5 1735210002 CORRENTE (DA TRANSDUCER (FROM | D'INTENSITE (DA ER (DA C170000330) ELECTRICA (DA
C170000330) C170000330) C170000330) C170000330)
VENTOLA A

6 1690690001 ANTERIORE FRONT FAN VENTILATEUR LUFTERRAD VENTILADOR
VENTOLA )

7 1690690002 POSTERIORE REAR FAN VENTILATEUR LUFTERRAD VENTILADOR

8 1690690003 BLOCCHETTO FB[LJ(S)FEJEOLDERS BLOC BLOCK BLOQUE
NI cowecron on

8 1735210003 FUSIRILE PACCO FUSE ON SINGLE CAPTEUR LEM SENSOR LEM SENSOR LEM

WIRE BATTERY PACK

LITIO
A o CONNECTOR FOR

8 1735210004 FUSIBILE PACCO FUSE ON DOUBLE CAPTEUR LEM SENSOR LEM SENSOR LEM

WIRE BATTERY PACK

LITIO

9 1690690020 TELERUTTORE g@%%ga'CONTROL TELERUPTEUR FERNSCHALTER TELERUPTOR

11 1690690006 TEMPORIZZATORE TIMER MINUTEUR TIMER TEMPORIZADOR




X17J/4 - Tav. N° 06.03.00

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE LITHIUM M=
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA LITHIUM E=

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO LITIO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS LITHIUM
B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE LITHIUM

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
DC-DC IN36-72V OUT | DC-DC IN36-72V OUT
12V16A VERSIONE 12V16A LITHIUM

12 27032500 LITHIUM CON VERSION WITH TRp | TRANSFORMATEUR | TRANSFORMATOR TRANSFORMADOR
TRATTAMENTO TRP | TREATMENT
CELLA SINGOLA SINGLE CELL

13 1690690022 VERSIONE A VERSION A CELLULE UNIQUE A | EINZELZELLE A UNICELULARES A

3 1742410001 CELLA LITIO LITHIUM CELL CELLULE LITHIUM LITHIUM CELDA BATERIA
VERSIONE B VERSION B UNIQUE B EINZELZELLE B LITIO VERSION B

14 1690690009 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

15 05760800 FUSIBILE 7,5 A FUSE 7,5 A FUSIBLE 7,5 A SICHERUNG 7,5 A FUSIBLE 7,5 A

16 1690690011 FUSIBILE 160A FUSE 160A FUSIBLE 160A SICHERUNG 160A FUSIBLE 160A

7 57193200 CARICA BATTERIA BATTERY CHARGER | CHARGE BATTERIE | BATTERIELADER CARGA BATERIAS
230V 230V 230V 230V 230V

18 05760600 FUSIBILE 3A FUSE 3A FUSIBLE 3A SICHERUNG 3A FUSIBLE 3A
BMS 48V NUOVA BMS 48V NEW

19 1735210001 VERSIONE (DA VERSION (FROM BMS 48V BMS 48V BMS 48V
C170000330) C170000330)
CONTATTI A FERRULE CRIMP C

19 1737990002 CRIMPARE C PER BMS | FOR BMS FERRULE NUTMUTTER ANILLO
CONTATTI A FERRULE CRIMP F

19 1737990003 CRIMPARE F PER BMS | FOR BMS FERRULE NUTMUTTER ANILLO
HOUSING F CAN 4VIE | HOUSING F CAN 4 .

19 1737990004 PER BMS WAY FOR BMS LOGEMENT GEHAUSE ALOJAMIENTO

HOUSING F OPTO

HOUSING F OPTO )

19 1737990005 POWER SVIE PER BMS g&\gER 8 WAY FOR LOGEMENT GEHAUSE ALOJAMIENTO
HOUSING F VOLTAGE | HOUSING F VOLTAGE "

19 1737990006 >0VIE PER BMS 50 WAY FOR BMS LOGEMENT GEHAUSE ALOJAMIENTO
HOUSING C NO OPTO | HOUSING C NO OPTO

19 1737990007 SIGNAL 18VIE PER SIGNAL 18 WAY FOR | LOGEMENT GEHAUSE ALOJAMIENTO
BMS BMS
HOUSING C OPTO HOUSING C OPTO

19 1737990008 SIGNAL 14VIE FOR SIGNAL 14 WAY FOR | LOGEMENT GEHAUSE ALOJAMIENTO
BMS BMS




X17J/4 - Tav. N° 06.03.00

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO LITIO KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE LITHIUM =
EEE ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS LITHIUM COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA LITHIUM E=
B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE LITHIUM
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
HOUSING C HOUSING C )
19 1737990009 TEMPERATURE 16VIE | TEMPERATURE 16 LOGEMENT GEHAUSE ALOJAMIENTO
FOR BMS WAY FOR BMS
20 05760900 FUSIBILE 10A FUSE 10A FUSIBLE 10A SICHERUNGT 10A FUSIBLE 10A




X17)/3,X17J/4 - Tav. N° 06.04.00

FERNSTEUERUNG Mo

B ¥ reLecomanDO
TELECOMANDO E=

EEE REMOTE CONTROL
B ¥ e EcomMANDE

TAV 06.02.00
POS.22
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FERNSTEUERUNG Mo
TELECOMANDO E=

B B tELEcOMANDO
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: 57174400 RADIOCOMANDO REMOTE CONTROL TELECOMMANDE FERNBEDIENUNG MANDO A DISTANCIA
868MHZ 868MHZ 868MHZ 868MHZ 868MHZ
SCHEDA ELECTRONIC CARD

2 2717440001 ELETTRONICA CON | WITH MODULE FICHE ELECTRIQUE §IL‘§I§ITI\1§EONISCHE PLACA ELECTRONICA
MODULO 868MHZ 868MHZ

3 2646170030 CINGHIA BELT COURROIE RIEMEN CORREA

4 2646170011 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA
KIT PROTEZIONE IN

5 17550800 GOMMA PER PROTECTION PROTECTION GUMMISCHUTZ o T PCCIONDE
JOYSTICK ROSSA

5 2646170010 LEVA ROSSA LEVER RED LEVIER HEBEL PALANCA

6 2646170024 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
IMPUGNATURA , .

7 2646170013 INFERIORE GRIP LOWER PART POIGNEE GRIFF EMPUNADURA
IMPUGNATURA , .

8 2646170012 SUPERIORE GRIP UPPER PART POIGNEE GRIFF EMPUNADURA
COVER SUPERIORE UPPER HUOSING
RADIOCOMANDO+ WITH DISPLAY AND | i omn o i

9 5717440002 DISPLAY E PULSANTI | BUTTONS (AS SPARE | ¢ ipn mre OBERE ABDECKUNG | TAPA SUPERIOR
(PER RICAMBIO IS COMPULSORY THE | pioroovn onne FUNKSTEUERUNG RADIOMANDO
SERVE SN SN OF REMOTE
TELECOMANDO) CONTROL)
COPERCIIO TOP COVER RADIO

CONTROL CASE BLUE

RADIOCOMANDO ONLY CASE

9 2717440003 CASE BLU SOLO ’ COUVERCLE DECKEL TAPA
COPERCHIO, SENZA | WITHOUT

i COMPONENTS AND

COMPONENTI E DISPLAY
SENZA DISPLAY
PULSANTE , PULSADOR DE

10 2646170008 EMERGENZA EMERGENCY BUTTON | BOUTON D’URGENCE | NOTSTOP KNOPF EMERGENCIA
VITI SCHEDA ELECTRONIC BOARD

11 2646170003 EL ETTRONICA SCREWS VIS SCHRAUBEN TORNILLOS

12 2646170022 GUARNIZIONE GASKET JOINT DICHTUNG GUARNICION
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13 2687680001 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

14 2646170025 CONNETTORE CONNECTOR CONNECTEUR VERBINGER CONECTOR
COPERCHIO

15 2646170026 CONNETTORE COVER CONNECTOR | COUVERCLE DECKEL TAPA

16 2646170017 PULSANTI BUTTONS BOUTONS DRUCKKNOPFE BOTONES

17 17002700 KIT ADESIVI DECALS KIT KIT COLLANTS AUFKLEBERSATZ KIT PEGATINAS
PROTEZIONE PROTECTION PROTECCION

18 07027200 SINISTRA LEFT PROTECTION GAUCHE ABDECKUNG LINKS | 175 jipppa

19 07027100 PROTEZIONE DESTRA | RIGHT PROTECTION | PROTECTION DROITS | ABDECKUNG RECHTS g%g;g%gON

20 2646170007 ANELLO RING BAGUE RING ANILLO
CONTATTO REED REED CONTACT REED CONTACT REEDKONTAKT CONTACTO REED 38

21 07359500 INTERNO INTERNAL REMOTE | INTERIEUR 3S INDOOR REMOTE 35 | REMOTO DE
TELECOMANDO 38 3S DISTANCE INTERIOR
SCHERMO LCD (PER | DISPLAY (AS SPARE IS
RICAMBIO E COMPULSORY THE SN |

22 07320200 NECESSARIO IL SN OF REMOTE ECRAN DISPLAY PANTALLA
DEL TELECOMANDO) | CONTROL)
CONTATTO PER STOP | CONTACT FOR . CONTACTO PARA

23 07359400 EMERGENZA EMERGENCY STOP ig$?%T§RIZ%%%E ﬁg?g{}cg FUR PARADA DE
TELECOMANDO 38 REMOTE CONTROL 38 EMERGENCIA

24 2646170014 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
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BCl1 BC000100 NR COPPIGLIA 4X40 COTTER PIN 4X40 GOUPILLE 4X40 SPLINT 4X40 CLAVIJA 4X40
BC2 BC000200 NR COPPIGLIA 5X40 COTTER PIN 5X40
SEEGER ESTERNO 20 SEEGER EXTERNAL 020
BC3 BC000300 NR GEOMET GEOMET
BC4 BC000400 NR SEEGER ESTERNO @8 SEEGER EXTERNAL 08 CIRCLIP RING ANILLO
SEEGER ESTERNO @25 SEEGER EXTERNAL @25 ANILLO DE RETENCION
BCs BC000500 NR GEOMET GEOMET SEEGER CIRCLIP SEEGERRING SEEGER
BC6 BC000600 NR COPPIGLIA 1,8X8 COTTER PIN 1,8X8
BC7 BC000700 NR COPPIGLIA 4X55 COTTER PIN 4X55 GOUPILLE 4X55 SPLINT 4X55 CLAVIJA 4X55
BC8 BC000800 NR SEEGER ESTERNO @15 SEEGER EXTERNAL @15 CIRCLIP RING ANILLO
BC9 BC000900 NR SEEGER ESTERNO @30 SEEGER EXTERNAL @30 CIRCLIP RING ANILLO
ANELLI ELASTICI X ALBERI SNAP RINGS FOR SHAFTS
BCl11 BC001100 NR (SEEGER) DIN 471 ACC.MOLLE (SEEGER) DIN 471 ACC. CIRCLIP RING ANILLO
10 ZINCATA D. BIANCA SPRINGS 10 Z WITHE
ANELLI ELASTICI X ALBERI SNAP RINGS FOR SHAFTS
BCI12 BC001200 NR (SEEGER) DIN 471 ACC.MOLLE (SEEGER) DIN 471 ACC. CIRCLIP RING ANILLO
12 GEO 321A SPRINGS 12 GEO 321A
ANELLI ELASTICI X FORI SNAP RINGS FOR HOLES
BC13 BC001300 NR (SEEGER) DIN 472 ACC.MOLLE (SEEGER) DIN 472 ACC. CIRCLIP RING ANILLO
33 GEO 321A SPRINGS 33 GEO 321A
ANELLI ELASTICI X FORI SNAP RINGS FOR HOLES
BC14 BC001400 NR (SEEGER) DIN 472 ACC.MOLLE (SEEGER) DIN 472 ACC. CIRCLIP RING ANILLO
62 GEO 321A SPRINGS 62 GEO 321A
ANELLI ELASTICI X FORI SNAP RINGS FOR HOLES
BCl15 BC001500 NR (SEEGER) DIN 472 ACC.MOLLE (SEEGER) DIN 472 ACC. CIRCLIP RING ANILLO
75 GEO 321A SPRINGS 75 GEO 321A
COPIGLIA RICOTTA DIN 94
BCl16 BC001600 NR FERRO RICOTTO D 5 X 70 COTTER PIN DIN 94 IRON CIRCLIP RING ANILLO

Z.BIANCA

ANNEALED D 5 X 70 Z. WHITE
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COPIGLIA ELASTICA DI
BC17 BC001700 NR SICUREZZA ACC.MOLLE D 2 ELASTIC COTTER PIN ACC. CIRCLIP RING ANILLO
SPRINGS D 2 Z. WHITE
Z.BIANCA
ANELLI ELASTICI X ALBERI SNAP RINGS FOR SHAFTS
BC18 BC001800 NR (SEEGER) DIN 471 ACC.MOLLE (SEEGER) DIN 471 ACC. CIRCLIP RING ANILLO
35 GEO 321A SPRINGS 35 GEO 321A
ANELLI ELASTICI X ALBERI SNAP RINGS FOR SHAFTS
BC19 BC001900 NR (SEEGER) DIN 471 ACC.MOLLE (SEEGER) DIN 471 ACC. CIRCLIP RING ANILLO
70 GEO 321A SPRINGS 70 GEO 321A
COPIGLIA RICOTTA DIN 94
COTTER PIN DIN 94 IRON
BC20 BC002000 NR FERRO RICOTTO D 5 X 50 ANNEALED D 5 X 50 7. WHITE CIRCLIP RING ANILLO
Z.BIANCA
ANELLI ELASTICI X FORI SNAP RINGS FOR HOLES
BC21 BC002100 NR (SEEGER) DIN 472 ACC.MOLLE (SEEGER) DIN 472 ACC. CIRCLIP RING ANILLO
55 GEO 321A SPRINGS 55 GEO 321A
DADO ESAGONALE HEX FLANGE NUT DIN 6923 CL ECROU HEXAGONAL BRIDE GEWINDE ARANDELA HEXAGONAL
BDI1 BD000100 NR FLANGIATO LISCIO PG DIN SMOOTH PG 8 M 14 Z. WHITE LISSE PG DIN 6923 CL 8 M 14 SECHSKANTMUTTER DIN 6923 ROSCADA LISA DIN 6923 CL 8
6923 CL 8 M 14 Z.BIANCA ' Z.BLANCHE CL SMOOTH PG 8 M 14 Z. WEIB M 14 GALVANIZADA BLANCA
ECROU HEXAGONAL BAS PG
DADO ESAGONALE BASSO PG LOW HEX NUT DIN 936 PG 04 M .
BD2 BD000200 NR DIN 936 CL 04 M 8 Z.BIANCA CL 8 7. WHITE DIN 936 CL 04 M 8 GALVANISE NUTTER TUERCA
BLANC
BD3 BD000300 NR DADO ESAGONALE ALTO PG HEX NUT HIGH PG UNI 5587 CL ECROU HEXAGONAL PG UNI HOHE SECHSKANTMUTTER PG ﬁg§§gg;if$?5587 CLS M8
UNI 5587 CL 8 M 8 Z.BIANCA 8 M 8 Z. WHITE 5587 CL 8 M 8 Z.BLANCHE UNI 5587 CL 8 M 8 Z. WEIB GALVANIZADA BLANCA
HAUT ECROU HOHE ARANDELA ALTA
BD4 BD000400 NR Eg ];?N/zlégc()jﬁ g{/?il‘g EES\II\I CTAI:: ;{81;}1: GSI;ZZL EII: giﬂKéN\%gg{: DIN AUTOBLOQUANT DIN 982 PG 12 | SELBSTSICHERUNGSMUTTER AUTOBLOCANTE DIN 982 CL 8
' ' CL 8 M Z. BLANCHE DIN 982 PG 12 CL 8 M Z. WEIB M 12 GALVANIZADA BLANCA
HAUT ECROU HOHE ARANDELA ALTA
BDS5 BD000500 NR ESB?NA;éE%S gjl\“/??;oB(Ijl(\:I?gZE I;SISII;[ GSEEZIRZ);:I;II;IX?HT]PET DIN AUTOBLOQUAND DIN 982 PG SELBSTSICHERUNGSMUTTER AUTOBLOCANTE DIN 982 CL 8
’ ’ CL 8 M 8 Z. BLANCHE DIN 982 PG CL 8 M 8 Z. WEIB M 8 GALVANIZADA BLANCA
ECROU HEXAGONAL HAUT PG
DADO ESAGONALE ALTO PG HEX NUT HIGH PG UNI 5587 M 4 .
BD6 BD000600 NR UNI 5587 CL 8 M 4 Z.BIANCA CL 8 7. WHITE UNI 5587 CL 8 M 4 GALVANISE NUTTER TUERCA

BLANC
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DADO ESAGONALE BASSO PG LOW HEX NUT DIN 936 PG 6 CL ECROU BAS HEXAGONAL DIN NIEDRIGE ARANDELA BAJA HEXAGONAL
BD7 BD000700 NR DIN 936 CL 04 M 6 Z.BIANCA 04 M Z. WHITE 936 PG 6 CL 04 M Z. BLANCHE SECHSKANTMUTTER DIN 936 DIN 936 CL 04 M 6
’ ’ ’ PG 6 CL 04 M Z. WEIB GALVANIZADA BLANCA
DADO BASSO ECROU BAS AUTOBLOQUANT NIEDRIGE ARANDELA BAJA
BDS8 BD000800 NR AUTOBLOCCANTE PG DIN 985 ;;)5“; glzLCF]:Lf;OI\(/:II;IN“(]}HT\IIF}Jg DIN DIN 985 PG 6CL 8 M Z. SELBSTSICHERUNGSMUTTER AUTOBLOCANTE DIN 985 CL 8
CL 8 M 6 Z.BIANCA : BLANCHE DIN 985 PG 6 CL 8 M Z. WEIS M 6 GALVANIZADA BLANCA
DADO ALTO AUTOBLOCCANTE | HIGH SELF LOCKING NUT DIN ECROU HAUT SELBSTSICHERUNGSMUTTER TUERCA AUTOBLOCANTE
BD9 BD000900 NR PG DIN 982 CL 8 M 6 Z.BIANCA 982 PG CL 8 M6 Z. WHITE AUTOBLOQUANT NUT DIN 982 DIN 982 PG CL 8 M6 Z. WEIS ALTA DIN 982 CL 8 M 6
’ ’ PG CL 8 M6 Z. BLANCHE : GALVANIZADA BLANCA
DADO BASSO ECROU BAS AUTOBLOQUANT
BD10 BD001000 NR AUTOBLOCCANTE PG DIN 985 ;g)svl\; SECI;‘F;;LI\C/I)SCEH\\]V%?F%T DIN PG DIN985CL8M 5 NUTTER TUERCA
CL 8 M 5 Z.BIANCA ’ GALVANISE BLANC
DADO ALTO AUTOBLOCCANTE HIGH SELF LOCKING NUT DIN ECROU HAUT SELBSTSICHERUNGSMUTTER TUERCA AUTOBLOCANTE
BDI11 BD001100 NR PG DIN 982 CL 8 M 5 Z.BIANCA 982 PG CL 8 M5 Z. WHITE AUTOBLOQUANT PG DIN 982 DIN 982 PG CL 8 M5 Z. WEIB ALTA PG DIN 982 CL 8 M 5
’ ’ CL 8 M 5 Z.BLANCHE : GALVANIZADA BLANCA
ECROU HAUT TUERCA ALTA
BDI12 BD001200 NR DADO ALTO AUTOBLOCCANTE HIGH SELF LOCKING NUT DIN AUTOBLOQUANT PG DIN 982 SELBSTSICHERUNGSMUTTER AUTOBLOCANTE PG DIN 982
PG DIN 982 CL 8 M 4 Z.BIANCA 982 PG CL 8 M4 Z. WHITE DIN 982 PG CL 8 M4 Z. WEIS CL 8 M 4 GALVANIZADO
CL 8 M 4 Z.BLANCHE
BLANCA
ECROU HAUT
BD13 BD001300 NR PDg DD(I)NA‘)];;;%I/‘\ g{/?f ;%?EI/\?SIE Ig—lézGll;legtl;]i%C éﬂ \I;I/?ﬂlt]rléT DIN AUTOBLOQUANT PG DIN 982 NUTTER TUERCA
: : CL 8 M 3 GALVANISE BLANC
DADO ALTO AUTOBLOCCANTE HIGH SELF LOCKING NUT DIN ECROU HAUT SELBSTSICHERUNGSMUTTER TUERCA AUTOBLOCANTE
BDI14 BD001400 NR PFDIN982 CL8M 20X 1,5 982 PF CL 8 M 20 X 1.5 Z WHITE AUTOBLOQUANT PF DIN 982 DIN982PFCL8M20X 1.5Z ALTADIN 982 CL8M20X 1,5
Z.BIANCA : CL8M 20X 1,5Z.BLANCHE WEIB GALVANIZADA BLANCA
DADO ALTO AUTOBLOCCANTE HIGH SELF LOCKING NUT DIN ECROU HAUT SELBSTSICHERUNGSMUTTER TUERCA AUTOBLOCANTE
BDIS BD001500 NR PG DIN 982 CL 8 M 10 Z.BIANCA 982 PG CL 8 M10 Z. WHITE AUTOBLOQUANT DIN 982 PG DIN 982 PG CL 8§ M10 Z. WEIB ALTA DIN 982 CL § M 10
’ : CL 8 M10 Z. BLANCHE : GALVANIZADA BLANCA
ECROU HEXAGONAL HAUT PG
DADO ESAGONALE ALTO PG HEX NUT HIGH PG UNI 5587 CL ,
BDI16 BD001600 NR UNI 5587 CL 8 M 3 Z.BIANCA S M3 Z. WHITE UNI 5587 CL 8 M 3 GALVANISE NUTTER TUERCA
BLANC
DADO BASSO ECROU BAS AUTOBLOQUANT TUERCA BAJA
BD17 BD001700 NR AUTOBLOCCANTE PG DIN 985 ;g)svl\; SECI;‘F;;LI\C/I)QS EITV%FFLIJET DIN PG DIN 985 CL 8 M 8 g?;%ig%gléiiugg ;M\;glﬁER AUTOBLOCANTE DIN 985 CL 8
CL 8 M 8 Z.BIANCA ’ Z.BLANCHE ' M 8 GALVANIZADA BLANCA
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ECROU AUTOBLOQUANT PG
DADO ALTO AUTOBLOCCANTE HIGH SELF LOCKING NUT DIN ,
BDI18 BD001800 NR PG DIN 982 CL 8 M 16 Z.BIANCA 982 PG CL 8 M16 Z. WHITE EII‘I\A;SC? CL 8 M 16 GALVANISE NUTTER TUERCA
ECROU HAUT TUERCA ALTA
BD22 | BD002200 NR Egg%@g%fgﬁ)ﬁfgg%ﬁgf ;Efi FZLQT{?EENUT DIN982CL 8 |\ UTOBLOQUANT PG DIN 982 %f;lzzgséf‘fﬁ‘{f‘;%g;f“ AUTOBLOCANTE 982 CL 8 M 14
’ ’ CL 8 M 14 Z.BLANCHE : GALVANIZADA BLANCA
DADO BASSO ECROU BAS AUTOBLAQUANT
BD23 BD002300 NR AUTOBLOCCANTE PG DIN 985 {9‘805“; g ECL]:FE_;LI\? (flgzm?vﬁ}?;EDIN PG DIN985SCL8M 10 NUTTER TUERCA
CL 8 M 10 Z.BIANCA ’ GALVANISE BLANC
ECROU HAUT
DADO ALTO AUTOBLOCCANTE HIGH SELF LOCKING NUT DIN
BD24 BD002400 NR AUTOBLOQUANT PG DIN 982 NUTTER TUERCA
PG DIN 982 CL 8 M 24 Z.BIANCA 982 PG CL 8§ M24 Z. WHITE CL 8 M 24 GALVANISE BLANC
BD25 BD002500 NR DADO ESAGONALE ALTO PG HEX NUT HIGH PG UNI 5587 M 6 ECROU HEXAGONAL HAUT PG SECHSKANTMUTTER PG UNI ;[J[;]I;:I;SCS[? /éII:F;AMH:XAGONAL
UNI 5587 CL 8 M 6 Z.BIANCA CL 8 Z. WHITE UNI 5587 CL 8 M 6 Z.BLANCHE 5587 M 6 CL 8 Z. WEIS GALVANIZADA BLANCA
DADO ESAGONALE ALTO PG HEX NUT HIGH PG UNI 5587 M ECROU HEXAGONAL HAUT PG SECHSKANTMUTTER PG UNI TUERCA ALTA HEXAGONAL
BD26 BD002600 NR UNI 5587 CL 10 M 10 Z.BIANCA 10 CL 10 Z. WHITE UNI'5587 CL 10 M 10 5587 M 10 CL 10 Z. WEIB UNI'5587 CL 10 M 10
: : Z.BLANCHE ’ GALVANIZADA BLANCA
ECROU HAUT TUERCA ALTA
o | wowoo || PABOALIOAVTOLOCCANTE | HONSELELOGNG NUTON | tontCauarromona | SIESTICHERUNMTIER | Suratocars oo s
) : CL 8 M 18 Z.BLANCHE : M 18 GALVANIZADA BLANCA
, TUERCA BAJA
DADO BASSO ECROU BAS AUTOBLOQUANT NIEDRIGE
BD28 BD002800 NR AUTOBLOCCANTE PG DIN 985 {;SOS“Ii S%ILF;;LI\(/? CEI;EV?VEE:I;EDIN PG DIN 985 CL 8 M 16 SELBSTSICHERUNGSMUTTER Ié]lj g?\/}l?,Ild?((}:iIIj\];iNPI(Z}EJ;IZ 985
CL 8 M 16 Z.BIANCA ’ GALVANISE BLANC DIN 985 PG CL 8 M 16 Z. WEIB BLANCA
BD29 BD002900 NR DADO ESAGONALE ALTO PG HEX NUT HIGH PG UNI 5587 M 5 ECROU HEXAGONAL HAUT PG SECHSKANTMUTTER PG UNI &?;SC;; /éI]jP;AMHf XAGONAL
UNI 5587 CL 8 M 5 Z.BIANCA CL 8 Z. WHITE UNI 5587 CL 8 M 5 Z.BLANCHE 5587 M 5 CL 8 Z. WEIB GALVANIZADA BLANCA
BD30 BD003000 NR DADO ESAGONALE ALTO PG HEX NUT HIGH PG UNI 5587 M 5 ECROU HEXAGONAL HAUT PG SECHSKANTMUTTER PG UNI E%I?I;SCS? éi]é I\P/I[ESXAGONAL
UNI 5587 CL 12 M 5 Z.BIANCA CL 12 Z. WHITE UNI 5587 CL 12 M 5 Z.BLANCHE 5587 M 5CL 12 Z. WEIB GALVANIZADA BLANCA
, TUERCA ALTA HEXAGONAL
BD31 BD003100 NR DADO ESAGONALE ALTO PG HEX NUT HIGH PG UNI 5587 M 5 ECROU HEXAGONAL HAUT PG SECHSKANTMUTTER PG UNI UNI 5587 CL 16 M 5

UNI 5587 CL 16 M 5 Z.BIANCA

CL 16 Z. WHITE

UNI 5587 CL 16 M 5 Z.BLANCHE

5587M 5 CL 16 Z. WEIB

GALVANIZADA BLANCA
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ECROU HAUT
BD32 BD003200 NR Eg ];?N%Iégcéfj g;{/?f OLS EES\II\I CTAI:: gl;gﬂ: ngil:gli\?zcoKle\glﬂ}rjg DIN AUTOBLOQUANT PG DIN 982 NUTTER TUERCA
’ : CL 8 M 20 GALVANISE BLANC
DADO BASSO ECROU BAS AUTOBLAQUANT
BD33 BD003300 NR AUTOBLOCCANTE PG DIN 985 ;;)5“}]) SECIiF;%LI\(Z ?];IZN?VE}?;EDIN PG DIN 985 CL 8 M 12 NUTTER TUERCA
CL 8 M 12 Z.BIANCA ’ GALVANISE BLANC
DADO ESAGONALE ALTO PG HEXAGON NUT ALTO UNI 5587 ,
BD35 BD003500 NR UNI 5587 CL 10 M 12 Z.BIANCA CL10M 12 Z. WHITE ECROU NUTTER TUERCA
DADO ESAGONALE ALTO PG HEXAGON NUT ALTO UNI 5587 ,
BD36 BD003600 NR UNI 5587 CL 10 M 16 Z.BIANCA CL10M 16 Z. WHITE ECROU NUTTER TUERCA
DADO ESAGONALE ALTO PG HEXAGON NUT ALTO UNI 5587 ,
BD37 BD003700 NR UNI 5587 CL 8 M 20 Z.BIANCA CL 8M 20 Z. WHITE ECROU NUTTER TUERCA
DADO ALTO AUTOBLOCCANTE HIGH SELF-LOCKING NUT DIN ,
BD39 BD003900 NR PG DIN 982 CL 8 M 22 Z.BIANCA 982 CL8 M 22 Z. WHITE ECROU NUTTER TUERCA
DADO BASSO
BD40 BD004000 NR AUTOBLOCCANTE PG DIN 985 {;Sos“élei\iq{fzc K“I};I_ICI}TI;UT DIN ECROU NUTTER TUERCA
CL 8 M 14 Z.BIANCA ’
DADO ESAGONALE MEDIO PF MEDIUM HEXAGONAL NUT PF
BD41 BD004100 NR DIN934CL10M 16X 1,5 DIN934CL10M 16X 1.5 ECROU HEXAGONAL NUTTER TUERCA
Z .BIANCA Z.BIANCA
DADO ALTO PG DIN 982 CL 8 M HIGH NUT DIN 982 PG CL 8 M24 ECROU PG DIN 982 CL 8 M 24
BD42 BD004200 NR 24 Z.BIANCA Z. WHITE GALVANISE BLANC NUTTER TUERCA
DADO ESAGONALE BASSO MB LOW NUT DIN439 INOX MB M10 | ECROU BAS DIN439 INOX MB
BD45 BD004500 NR DIN439 INOX A2 M10 X 1 X1 M10 X 1 NUTTER TUERCA
DADO ALTO AUTOBLOCCANTE ,
BD46 BD004600 NR PG DIN 982 INOX A2 M4 NUT PG DIN 982 INOX A2 M4 ECROU PG DIN 982 INOX A2 M4 NUTTER TUERCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE GN SELF-LOCKING NUT GN GN 3
BG1 BG000100 NR CL6GN3D. 17X 1Z.BIANCA CL6D. 17X 1Z. WHITE
GHIERA AUTOBLOCCANTE
BG2 BG000200 NR PESANTE CL 6 GUP 40 X 1,5 SELF-LOCKING NUT HEAVY CL

Z.BIANCA

6 GUP 40 X 1.5 Z WHITE
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GHIERA AUTOBLOCCANTE
BG3 BG000300 NR PESANTE CL 6 GUP 35X 1,5 z%gélégcfoNsiwﬁ;EfAVY CL
Z.BIANCA '
GHIERA AUTOBLOCCANTE
BG4 BG000400 NR PESANTE CL 6 GUP 25X 1,5 2124[};};14222(:1\5](;]\\;2;?5 AVY CL
Z.BIANCA '
GHIERA AUTOBLOCCANTE BAGUE AUTOBLOQUANT CASQUILLO AUTOBLOCANTE
BG5S BG000500 NR PESANTE CL 6 GUP 30 X 1,5 zli}Lli;Ié(())(;(KII\Sj(;I;INUI—E?]f AVY CL LOURDE CL 6 GUP 30X 1,5 :ﬁLCBS z%ﬁggﬁgﬂ(}fg(\i}gﬁUTT CL6GUP30X 1,5
Z.BIANCA ’ Z.BLANCHE ’ GALVANIZADO BLANCO
BG6 BG000600 NR S]I:—ISIEE”A[]? gg (6)]?}I{JOPCZ((3)/;(NE E SELF-LOCKING NUT HEAVY CL | BAGUE AUTOBLOQUANTE CL SELBSTSICHERUNGSNUTMUTT gﬁzQGI{?I;IEE)) ;2 Ilﬂ(ﬂ}?%?d]{/%(;\llxlgzg o
6 GUP 20 X 1 Z. WHITE 6 GUP 20 X 1 Z.BLANCHE ER CL 6 GUP 20 X 1 Z. WEIB
Z.BIANCA BLANCO
GHIERA AUTOBLOCCANTE GN
BG7 BG000700 NR CL 6 GN 3 D. 45 X 1.5 ZBIANCA NUT BAGUE NUTMUTTER TUERCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE GN
BG8 BG000800 NR CL6GN3D. 50 X 1,5 ZBIANCA NUT BAGUE NUTMUTTER TUERCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE GN
BGY9 BG000900 NR CL6GN3D.20X 1.5 ZBIANCA NUT BAGUE NUTMUTTER TUERCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE
BG10 BG001000 NR RIBASSATA CL 6 GUK 25X 1,5 SELF-LOCKING NUT LOWERED BAGUE NUTMUTTER TUERCA
CL 6 GUK 25 X 1.5 Z.BIANCA
Z.BIANCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE
BGl11 BG001100 NR RIBASSATA CL 6 GUK 20X 1 SELF-LOCKING NUT LOWERED BAGUE NUTMUTTER TUERCA
CL 6 GUK 20 X 1 Z.BIANCA
Z.BIANCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE
BGI12 BG001200 NR RIBASSATA CL 6 GUA 20X 1.5 SELF-LOCKING NUT LOWERED BAGUE NUTMUTTER TUERCA
CL 6 GUA 20 X 1.5 Z.BIANCA
Z.BIANCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE
BG13 BG001300 NR RIBASSATA CL 6 GUK 30X 1.5 SELF-LOCKING NUT LOWERED BAGUE NUTMUTTER TUERCA
CL 6 GUK 30 X 1.5 Z.BIANCA
Z.BIANCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE
BG14 BG001400 NR RIBASSATA CL 6 GUK 45X 1.5 SELF-LOCKING NUT LOWERED BAGUE NUTMUTTER TUERCA

Z.BIANCA

CL 6 GUK 45 X 1.5 Z.BIANCA
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GHIERA AUTOBLOCCANTE
BG15 BG001500 NR RIBASSATA CL 6 GUK 50 X 1.5 SELF-LOCKING NUT LOWERED BAGUE NUTMUTTER TUERCA
CL 6 GUK 50 X 1.5 Z.BIANCA
Z.BIANCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE
BG16 BG001600 NR RIBASSATA CL 6 GUK 55X 1.5 SELF-LOCKING NUT LOWERED BAGUE NUTMUTTER TUERCA
CL 6 GUK 55 X 1.5 Z.BIANCA
Z.BIANCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE GN SELF-LOCKING NUT GN CL 6
BG17 BG001700 NR CL6GN 1D. 12 X 1 Z.BIANCA GN1D. 12X 1Z. WHITE BAGUE NUTMUTTER TUERCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE GN
BG18 BG001800 NR CL 6 GN3D. 65 X 2 Z.BIANCA NUT BAGUE NUTMUTTER TUERCA
BI1 BI000100 NR INSERTO ESAGONALE M6 INSERT HEX M6
BI2 BI000200 NR INSERTO ESAGONALE M5 INSERT HEX M5
BI3 BI1000300 NR INSERTO CILINDRICO M4 INSERT M4
BI4 BI000400 NR INSERTO CILINDRICO M6 INSERT M6
BIS BI000500 NR INSERTO ESAGONALE M8 INSERT HEX M8
BI6 BI000600 NR INSERTO ESAGONALE M4 INSERT HEX M4
BI7 BI000700 NR INSERTO CILINDRICO M8 INSERT M8
RONDELLE GROWER
GROWER SEZ.RETT.SPIGOLI GROWER SEZ.RETT. SHARP SECT.RECT. UNI 9195 GROWER UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA GROWER SEC.
BR1 BR000100 NR VIVI PESANTE UNI 9195 HEAVY UNI 9195 ACC.MOLLE D ACC.MOLLE D 6 GALVANISEE UNI 9195 D 6 Z.D. WEIB RECT. UNI9195 D6
ACC.MOLLE D 6 Z.D.BIANCA 6 Z.D. WHITE . o GALVANIZADA BLANCA
BLANCHE
BR2 BR000200 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ﬁ%ﬁil)})}f iéii@iﬁ]é?})ﬁilx
HV100 D 4 Z.BIANCA HV100 D 4 Z. WHITE HV100 D 4 ZBLANCHE DIN 125-A HV100 D 4 Z.WEIB BLANCA
BR3 BR000300 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ﬁ%? (;I)le ggiiéﬁglgﬁg,}is-/\
HV100 D 5 Z.BIANCA HV100 D 5 Z. WHITE HV100 D 5 ZBLANCHE DIN 125-A HV100 D 5 Z.WEIB BLANCA
ARANDELA PLANA DIN 125-A
BR4 BRO00400 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE HV100 D 6 GALVANIZADA

HV100 D 6 Z.BIANCA

HV100 D 6 Z. WHITE

HV100 D 6 Z.BLANCHE

DIN 125-A HV100 D 6 Z. WEIB

BLANCA
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BRS BRO00500 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ﬁs?(l)\(I)DDE Ig?}ii?/iill[z)fDljs_A
HV100 D 8 Z.BIANCA HV100 D 8 Z. WHITE HV100 D 8 Z.BLANCHE DIN 125-A HV100 D 8 Z. WEIS BLANCA
BR6 BRO00600 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE 25? é\(I)DIf If(? (f}:kf\l;]:N?;ill)z,:-A
HV100 D 10 Z.BIANCA HV100D 10 Z. WHITE HV100 D 10 Z.BLANCHE DIN 125-A HV100 D 10 Z. WEIB BLANCA
BR7 BR000700 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE 35? é\(I)D;: I{; (I;ié\lj:N]?éNA];ZAS-A
HV100 D 12 Z.BIANCA HV100D 12 Z. WHITE HV100 D 12 Z.BLANCHE DIN 125-A HV100 D 12 Z. WEIS BLANCA
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT RONDELLE PLATE BANDE FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE BANDA ANCHA
BR8 BR000800 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 3D = LARGE E=3D DIN 9021 HV100 D DIN 9021 HV1003D =D 10 X 30 DIN 9021 HV100 D 10 X 30 X 2,5
10 X 30 X 2,5 Z.BIANCA D 10X 30X 2.5Z WHITE 10 X 30 X 2,5 Z.BLANCHE X 2.57Z WEIB GALVANIZADA BLANCA
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT EQEBEZ%EDI;;QT;) ; IA IE\(/} F() 0D
BR9 BR000900 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 3D = 12X 36 X 2.5 GALVANISEE SCHEIBE ARANDELA
12 X 36 X 2,5 Z.BIANCA D 12X 36 X2.5Z WHITE BLANCHE
RONDELLA X CARPENTERIA CARPENTRY WASHER DIN 6916 RONDELLE POUR ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
BRI0 BRO01000 NR DIN 6916 HV 300 D 16 Z.BIANCA HV 300D 16 Z WHITE CHARPENTERIE DIN 6916 HV DIN 6916 HV 300 D 16 Z WEIB DIN 6916 HV 300 D 16
’ 300 D 16 Z.BLANCHE GALVANIZADA BLANCA
RONDELLES SPECIALES HV100
BR11 BR001100 NR ROSETTE SPECIALIHV100 D 25 SPECIAL WASHERS HV100 D 25 D 25X 51 X1 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
X 51 X 1Z.BIANCA X 51 X1Z. WHITE
BLANCHE
RONDELLA DENTELLATURA WASHER EXTERNAL g}?"?l?f]{illlglldjig %I;ZII\I\I ?%J;;E A
BR13 BR001300 NR ESTERNA DIN 6798-A SERRATION DIN 6798-A ACC.MOLLE D 3 ZD B SCHEIBE ARANDELA
ACC.MOLLE D 3 Z.D.BIANCA ACC.MOLLE D 3 ZD WHITE GALVANISATION BLANCHE
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT RONDELLE PLATE BANDE UNTERLEGSCHEIBE DIN 9021 fSNAgADE]IDJ&ZI&?FQVCII&TDA 5X
BR14 BR001400 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 3D = LARGE E=3D DIN 9021 HV100 D HV1003D=D5X15X127Z 15X 1.2 GALVANIZADA
5X 15X 1,2 Z.BIANCA D5X 15X 1.2Z WHIT 5X 15X 1,2 Z.BLANCHE WEIS ’
BLANCA
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT RONDELLE PLATE BANDE UNTERLEGSCHEIBE DIN 9021 1]?11}1?22]51{;53 JISLI?III:IIAQ (?21?] gé 100 D
BR15 BR001500 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 3D = LARGE E=3D DIN 9021 HV100 D HV1003D=D6X 18X 1.5Z

6 X 18 X 1,5 Z.BIANCA

D6X 18X 1.5Z WHITE

6 X 18X 1,5 Z.BLANCHE

WEIB

6 X 18 X 1,5 GALVANIZADA
BLANCA
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ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT RONDELLE PLATE BANDE UNTERLEGSCHEIBE DIN 9021 1]?11}1?22]51{;53 JISLI?III:IIAQ (%Ii\gé 100D
BR16 BR001600 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 3D = LARGE E=3D DIN 9021 HV100 D HV100 3D =D 8 X 24 X 2 Z. WEIB 8 X 24 X 2 GALVANIZADA
8 X 24 X 2 Z.BIANCA D8X24X2Z. WHITE 8 X 24 X 2 Z.BLANCHE ’
BLANCA
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT E,CA)}I;]GD]IEE&;\I? ;) (i??&llzgglzli( 12
BR17 BR001700 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 D = X | GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
43X 12 X 1 Z.BIANCA 3D4X 12X 1Z. WHITE BLANCHE
RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A
BR18 BR001800 NR NYLON D 4 NYLON D 4 NYLON D 4 SCHEIBE ARANDELA
RONDELLE PLATE DIN 125-A
RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A
BR19 BR001900 NR HV100 D 3 Z.BIANCA HV100D 3 Z. WHITE HV100 D 3 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
BLANCHE
RONDELLE PLATE DIN 125-A
RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A
BR20 BR002000 NR HV100 D 16 Z.BIANCA HV100D 16 Z. WHITE HV100 D 16 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
BLANCHE
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT EQEGDE Lé‘g]l;LDAI—;E;;zAlNI_?\IEI 00D FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA PLANA BANDA
BR21 BR002100 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 3D = 16 X 48 X 4 GALVANISEE DIN 9021 HV100 3D =D 16 X 48 ANCHA DIN 9021 HV100 D 16 X
16 X 48 X 4 ZBIANCA D 16 X 48 X 4 Z. WHITE BLANCHE X 4 Z. WEIB 48 X 4 GALVANIZADA BLANCA
GROWER SEZ.RETT.SPIGOLI (S}li{l(\)I\{VPEIEESAE\?gISII\I\II nggT RONDELLE GROWER SECT. GROWER UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA GROWER SECT.
BR22 BR002200 NR VIVI PESANTE UNI 9195 STAINLESS SPRINGS D 8 Z.D RECT. ARETES AIGUES D 8 Z.D. WEIB B RECT. ANGULOS VIVOS UNI
ACC.MOLLE D 8 Z.D.BIANCA WHITE e BLANC 9195 GALVANIZADA BLANCA
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT EQEGDE I];)IEEI I;I(;;]Tﬁ\]? ;?)I(;H];]i X 12
BR23 BR002300 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 D = X | GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
3X 12X 1ZBIANCA 3D3X 12X 1Z. WHITE BLANCHE
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT EgEGDE IBIIE I;I(;zAng\}/?’ 11(\)1(;13}31 4X
BR24 BR002400 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 D = 42 X 3 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
14 X 42 X 3 Z.BIANCA 3D 14 X 42 X 3 Z. WHITE BLANCHE
GROWER SEZ.RETT.SPIGOLI GROWER SEZ.RETT. SHARP RONDELL}E GROWER"SECT. GROWER UNTERLEGSCHEIBE - ARANDELA GROWER SECT.
BR25 BR002500 NR VIVI PESANTE UNI 9195 HEAVY UNI 9195 ACC.MOLLE D RECT. ARETES AIGUES UNI WEIB RECT. ANGULOS VIVOS UNI

ACC.MOLLE D 10 Z.D.BIANCA

10 Z.D. WHITE

9195 D 10 Z.D. BLANC

9195 GALVANIZADA BLANCA
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RONDELLA PIANA DIN 125-A D PLAIN WASHER DIN 125-A D 30 RONDELLE PLATE DIN 125-A D
BR26 BR002600 NR 30 Z.BIANCA Z. WHITE 30 GALVANISATION BLANCHE SCHEIBE ARANDELA
BR27 BRO02700 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ﬁs?(l)\(I)DDE Iff(?kﬁ\ljﬁN?zliDlis_A
HV100 D 14 Z.BIANCA HV100D 14 Z. WHITE HV100 D 14 Z.BLANCHE DIN 125-A HV100 D 14 Z. - WEIB BLANCA
BR28 BRO02800 NR ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT RONDELLE PLATE BANDE UNTERLEGSCHEIBE D 6 X 24 X f{RINAgEE]I)Jz ;LZIZNXA2CINTA
LARGA D 6 X 24 X 2 Z.BIANCA WASHER D 6 X 24 X 2 Z WHITE LARGE D 6 X 24 X2 ZBLANCHE | 2Z - WEIB GALVANIZADA BLANCA
BR29 BR002900 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE 35? é\(I)D;: I{;gké\]j:N?zligis-A
HV100 D 18 Z.BIANCA HV100D 18 Z. WHITE HV100D 18 Z. BLANC DIN 125-A HV100 D 18 Z. WEIS BLANCA
BR30 BR003000 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A }RI?/T(]):())E; Ii](;: EIA?JEEAE?;EIEz >-A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ﬁ\R/,?(;I)DDE ;(? gké\TjAAN?g&]IDZAS_A
HV100 D 20 Z.BIANCA HV100 D 20 Z. WHITE BLANCHE DIN 125-A HV100 D 20 Z. WEIS BLANCA
GROWER SEZ.RETT.SPIGOLI GROWER SEZ.RETT. SHARP RONDELLE GROWER SECT. GROWER UNTERLEGSCHEIBE QERCA,}\I ?\%(?U(]}d}ég\xiff{ OSSE([:JF;I
BR31 BR003100 NR VIVI PESANTE UNI 9195 HEAVY UNI 9195 ACC.MOLLE D RECT. ARETE AIGUE UNI 9195 UNI 9195 ACC.MOLLE D 12 Z.D. 9195 D 12 GALVANIZADA
ACC.MOLLE D 12 Z.D.BIANCA 12 Z.D. WHITE ACC.MOLLE D 12 Z.D.BLANC ‘WEIR BLANCA
RONDELLES SPECIALES HV100
BR32 BR003200 NR ?(?Sirgi ;PIEICAI;:‘IELHVIOO D30 E(Pf2C)I(AOL5“ZIA\§/IiI—l]?"Il}]§ HV100 D 30 D30X42X0.5 SCHEIBE ARANDELA
T R GALVANISATION BLANCHE
RONDELLES SPECIALES HV100
BR33 BR003300 NR ROSETTE SPECIALIHV100 D 30 SPECIAL WASHERS HV100 D 30 D 30X 61 X1 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
X 61 X 1Z.BIANCA X 61X 1Z. WHITE
BLANCHE
RONDELLES SPECIALES HV100
BR34 BR003400 NR iC;ZE;g]; ;PESI?EIAHVIOO D42 ;P;EzC)I(AOLZ\ZA\i/};]??; HV100 D 42 D42X52X0.2 SCHEIBE ARANDELA
: ’ ’ : GALVANISATION BLANCHE
RONDELLES SPECIALES HV100
BR35 BR003500 NR ;22%3?; ;P];CAISELHVIOO D42 ;PEZC)I(AOL?’“ZIA;’]?{E?; HV100 D 42 D42X52X0.3 SCHEIBE ARANDELA
: ’ ’ : GALVANISATION BLANCHE
RONDELLES SPECIALES HV100
BR36 BR003600 NR ROSETTE SPECIALIHV100 D 42 SPECIAL WASHERS HV100 D 42 D42 X 52 X 1 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA

X 52 X 1 Z.BIANCA

X 52X 1Z. WHITE

BLANCHE
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RONDELLES SPECIALES HV100
BR37 BR003700 NR i(;iE);f”f]z ;PESI?EIAHVIOO D42 ;P;EzC)I(AlLS\ZA\i};]??; HV100 D 42 D42X 52X 1.5 SCHEIBE ARANDELA
: ’ ’ : GALVANISATION BLANCHE
RONDELLES SPECIALES HV100
ROSETTE SPECIALI HV100 D 42 SPECIAL WASHERS HV100 D 42
BR38 BR003800 NR X 52 X 2 ZBIANCA X 52 X 2 7. WHITE D 42 X 52 X 2 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
BLANCHE
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT EQEGDE Lé‘g]l;LDAI—;E;;zAlNI_?\IEI 00D FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA PLANA BANDA
BR39 BR003900 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 3D = 18 X 48 X 4 GALVANISEE DIN 9021 HV100 3D =D 18 X 48 ANCHA DIN 9021 HV100 D 18 X
18 X 48 X 4 Z.BIANCA D 18 X 48 X4 Z. WHITE BLANCHE X 47Z. WEIB 48 X 4 GALVANIZADA BLANCA
BR40 BR004000 NR E%SETTA SIS AL WASHER RONDELLE SCHEIBE ARANDELA
GROWER SEZ.RETT.SPIGOLI GROWER SEZ.RETT. SHARP RONDELLE GROWER SECT. GROWER UNTERLEGSCHEIBE QERCA,}\I ?\%(?U(]}d}ég\xiff{ OSSE([:JF;I
BR41 BR004100 NR VIVI PESANTE UNI 9195 HEAVY UNI 9195 ACC.MOLLE D RECT. ARETE AIGUE UNI 9195 UNI 9195 ACC.MOLLE D 14 Z.D. 9195 D 14 GALVANIZADA
ACC.MOLLE D 14 Z.D.BIANCA 14 Z.D. WHITE ACC.MOLLE D 14 Z.D.BLANC WEIR BLANCA
RONDELLA X CARPENTERIA CARPENTRY WASHER DIN 6916 RONDELLE POUR ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
BR42 BR004200 NR DIN 6916 HV 300 D 14 Z.BIANCA HV 300D 14 Z WHITE CHARPENTERIE DIN 6916 HV DIN 6916 HV 300 D 14 Z WEIB DIN 6916 HV 300 D 14
’ 300 D 14 Z.BLANCHE GALVANIZADA BLANCA
RONDELLA X CARPENTERIA RONDELLE POUR ARANDELA DE CARPINTERIA
BR43 BR004300 NR DIN 125-A HV 300 D 10 E%R\f;:ggf; \;OVEA\;EEE{EDIN 125- CHARPENTERIE DIN 125-A HV ZDIII\I\/IH\I/If;?ilng\g &Ré?g;c\;{glﬁ? E DIN 125-A HV 300 D 10
Z .BIANCA 300D 10 Z.BLANCHE GALVANIZADA BLANCA
RONDELLA X CARPENTERIA RONDELLE POUR ARANDELA DE CARPINTERIA
BR44 BR004400 NR DIN 125-A HV 300 D 20 i?{R\f?g)ngovéA\slglﬁéDlN 125- CHARPENTERIE DIN 125-A HV ZDIII;I/H\I/IZESI_{JAEI;\I/N ;l" ()]?)Ré‘];gic\;lgllf? E DIN 125-A HV 300 D 20
Z.BIANCA 300 D 20 Z.BLANCHE GALVANIZADA BLANCA
RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE POUR ;
BR45 BR004500 NR HV200 D 10 Z.BIANCA HV200 D 10 Z. WHITE CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE POUR ;
BR48 BR004800 NR HV100 D 22 Z.BIANCA HV100 D 22 Z. WHITE CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
ROSETTA PIANA FASCIA WASHER FLAT AND WIDE RONDELLE POUR
BR49 BR004900 NR LARGA E=4D DIN 9021 HV100 D BAND E =4D DIN 9021 HV100 D CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA

12 X 48 X 2,5 Z.BIANCA

12X 48 X 2.5 Z. WHITE
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ROSETTA PIANA FASCIA WASHER FLAT AND WIDE RONDELLE POUR
BR50 BR005000 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D BAND E =3D DIN 9021 HV100 D CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
20 X 60 X 4 Z.BIANCA 20 X 60 X 4 Z. WHITE
RONDELLE ELASTICHE ELASTIC WASHERS GROWER RONDELLE POUR
BR53 BR005300 NR GROWER DIN 127-B DIN 127-B ACC. SPRINGS D 6 CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
ACC.MOLLE D 6 Z.D.BIANCA Z.D. WHITE
ROSETTA DI SICUREZZA TIPO WASHER SCHNORR TYPE S RONDELLE POUR .
BR54 BR005400 NR SCHNORR TIPO S INOX D 6 INOX D 6 SECURITY CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE | ARANDELA DE CARPINTERIA
RONDELLA DENTELLATURA WASHER EXTERNAL RONDELLE POUR
BRS5S BR005500 NR ESTERNA DIN 6798-A SERRATION DIN 6798-A ACC. CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
ACC.MOLLE D 5 Z.D.BIANCA SPRINGS D 5 Z.D. WHITE
RONDELLA X CARPENTERIA WASHER DIN 6916 HV 300 D 12 RONDELLE POUR :
BR56 BR005600 NR DIN 6916 HV 300 D 12 Z.BIANCA 7 WHITE CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
RONDELLES SPECIALES HV100
ROSETTE SPECIALI HV100 D 36 SPECIAL WASHERS HV100 D 36
BRS57 BR005700 NR X 65 X 1 Z.BIANCA X 65X 1 Z. WHITE D36 X 65X 1 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
BLANCHE
RONDELLES SPECIALES HV100
ROSETTE SPECIALI HV100 D 50 SPECIAL WASHERS HV100 D 50
BR58 BR005800 NR X 60 X 1 ZBIANCA X 60 X 1 Z. WHITE D 50X 60 X 1 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
BLANCHE
RONDELLES SPECIALES HV300
BR59 BRO05900 NR ROSETTE SPECIALI HV300 D 20 SPECIAL WASHERS HV300 D 20 D 20 X 54 X 3 GALVANISATION SCHEIBE HV300 D 20 X 54 X 3 ARANDELA HV300D 20 X 54 X 3
X 54 X 3 Z.BIANCA X 54 X3 Z. WHITE Z.
BLANCHE
RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A
BR60 BR006000 NR NYLON D 12 NYLON D 12 NYLOND 12 SCHEIBE ARANDELA
RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE POUR :
BR61 BR006100 NR INOX A2 D4 INOX A2 D4 CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE | ARANDELA DE CARPINTERIA
RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE POUR :
BR62 BR006200 NR HV300 D 20 Z.BIANCA HV300 D 20 Z. WHITE CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE | ARANDELA DE CARPINTERIA
RONDELLA ANTIROTAZIONE WASHER DIN463 HV100 D6.4 X RONDELLE POUR :
BR63 BR006300 NR DIN463 HV100 D6.4 X M6 M6 CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE | ARANDELA DE CARPINTERIA
BS1 BS000100 NR GRANO FILETTATO M6X12 SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
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SPINA CIL. 8X16 UNI 6364-A H6 PIN CYLINDER 8 X 16 UNI 6364-
BS2 BS000200 NR CMT + TMP A CMT H6 + TMP
BS3 BS000300 NR PRIGIONIERO M10X35 PIN AXE GEWINDESTIFT CLAVIJA
BS4 BS000400 NR SPINA ELASTICA 6X60 UNI 6873 PIN AXE STIFT CLAVIJA
BS5 BS000500 NR SPINA ELASTICA 6X14 UNI 6873 PIN AXE STIFT CLAVIJA
SPINA SPIROL NORMALE DIN
BS6 BS000600 NR 7343 INOX A2 D 5X10 PIN AXE STIFT CLAVIJA
BS7 BS000700 NR RIVETTO ALLUMINIO @3X12 ALUMINUM RIVET @3X12
MOLLA COMPRESSIONE INOX SPRING COMPRESSION AISI 302
BS8 BS000800 NR AISI 302 D10.668 S1.066 L31.75 D10.668 S1.066 L31.75
SPINA ELASTICA DIN 1481 ELASTIC PIN DIN 1481 ACC
BS13 BS001300 NR ACC.MOLLE D 8 X 50 SPRINGS D 8 X 50
SPINA SPIROL NORMALE DIN PIN SPIROL NORMAL DIN 7343
BS14 BS001400 NR 7343 ACCMOLLED 5X 10 ACC. SPRINGSD5X 10
RIVETTI A STRAPPO TB AL/AC BLIND RIVETS TB AL / AC DIN
BS13 BS001500 NR DIN 7337D 32X 12 7337D 32X 12
RIVETTI A STRAPPO TB AL/AC BLIND RIVETS TB AL / AC DIN
BS16 BS001600 NR DIN 7337 D 4,8 X 12 7337D 4.8 X 12
RIVETTI A STRAPPO TB A2/A2 BLIND RIVETS TB A2 / A2 DIN
BS17 BS001700 NR DIN 7337 D 4,8 X 12 7337D 4.8 X 12
BS21 BS002100 NR RIVETTO ALLUMINIO @4X10 ALUMINUM RIVET @4X10
BS22 BS002200 NR PRIGIONIERO M10X80 PIN M10X80 AXE M10X80 GEWINDESTIFT M10X80 CLAVIJA M10X80
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV1 BV000100 NR DIN 931 CL 8.8 M 8 X 80 SgﬁfgciA;{;ﬁlé ;};I({)EZA%EEE DIN 931 CL 8.8 M 8 X 80 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV2 BV000200 NR DIN 933 CL 8.8 M 8 X 60 IS)SRCELV‘; QII:/II;;“Z]S/;D\SI;TT?:; DIN 933 CL 8.8 M 8 X 60 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ' GALVANISATION BLANCHE
BV3 BV000300 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M8 X VIS DIN 912 CL 8.8 M 8 X 60 SCHRAUBE TORNILLO

8 X 60 Z.BIANCA

60 Z. WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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POS | Codice U.M. | L I Descrizione EtZ Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO PARCIALMENTE

BV4 BV000400 NR DIN 931 CL 8.8 M 8 X 50 931 PG CL 8.8 M 8 X 50 Z. WHITE | BLANC 931 PG CL 8.8 M 8 X 50 Z. WEIB ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ’ ' ’ 8 X 50 GALVANIZADO BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M8 X VISDIN 912 CL 8.8 M 8 X 45

BVS BV000500 NR 8 X 45 Z.BIANCA 45 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLOL
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M8 X VISDIN 912 CL 8.8 M 8 X 40

BV6 BV000600 NR 8 X 40 Z.BIANCA 40 Z.BIANCA GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE

BV7 BV000700 NR DIN 933 CL 8.8 M 8 X 35 IS,SRCE:; QI&J)P(IEISEI;D\X?IEITT??’ DIN 933 PGCL 8.8 M8X 35Z. ;/32]}IE‘G(]§]1V$I§ZC);{?5AZ[JI$E?[§N ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ' BLANC ' ’ 8 X 35 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE

BV8 BV000800 NR DIN 933 CL 8.8 M 8 X 30 IS)E}RCEIY\SI; /;II;/I;;)}(H:]S?D\KII)I{ITT?3 DIN 933 PGCL 8.8 M 8 X 30 Z. ;]303]“PLGG(F;]\~V§I\;]§SS(;H§OAZU%E?[§N ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ' BLANC ' ’ 8 X 30 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE

BV9 BV000900 NR DIN 933 CL 8.8M 8 X 25 IS)gRCELV\; /;IIZ/][“;;%JSE[;D“?I;TT?:; PG DIN 933 CL 8.8 M8 X 25 Zg%fngg\élﬁ?g?;A;%E?éN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ' Z.BLANC ' ’ 8 X 25 GALVANIZADO BLANCO

BVI10 BV001000 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M8 X VIS TCEIPG DIN 912 CL 8.8 M 8 SCHRAUBE DIN 912 PG CL 8.8 ;gi/lNéL)I(dgsTgf]{f/iI]\?llgAg];éCL
8 X 25 Z.BIANCA 25 7. WHITE X 25 Z.BLANC M8 X 25 Z. WEIB '

BLANCO

VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE

BVI1 BV001100 NR DIN 933 CL 8.8 M 8 X 20 IS,SRCE:; glﬁg;n;g[;)\géﬁrgg?’ PG DIN 933 CL 8.8 M 8 X 20 ;/32]}’IE;G(]§]§V;T3[§ZC)?§()AZU?KEE]I)BIN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ' Z.BLANC ' ’ 8 X 20 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE

BV12 BV001200 NR DIN 933 CL88M8X 16 IS)E}RCEIY\SI; /;II;/I;;)}(I}}??D\KII)I{ITT?3 PGDIN 933 CL8.8M8X 16 ;]ngLGGg]\“Vg]ﬁSSg{iES%E?}&N ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ' Z.BLANC ' ’ 8 X 16 GALVANIZADO BLANCO

BVI3 BV001300 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M8 X VIS TCEI PG DIN912CL 8.8 M 8 SCHRAUBE DIN 912 PG CL 8.8 TORNILLO DIN912 CL 8.8 M 8
8 X 16 Z.BIANCA 16 Z. WHITE X 16 GALVANISEE BLANCHE M8 X 16 Z. WEIB X 16 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE

BV14 BV001400 NR DIN933CL88M8X 14 IS)gRCELV\; /;II:/];;)I—(I%I;D\K?IEITT?:; DIN933 CL 8.8M8X 14 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ' GALVANISATION BLANCHE

BVI5 BV001500 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 M6 X 45 CL 8.8 VISDIN 912 CL 8.8 M 6 X 45 SCHRAUBE TORNILLO

6 X 45 Z.BIANCA

Z. WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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BV16 BV001600 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 M6 X 30 CL 8.8 VIS TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M 6 SCHRAUBE DIN 912 M6 X 30 CL ggidNéLigngfigiﬁng%éCL
6 X 30 Z.BIANCA Z. WHITE X 30 Z.BLANC 8.8 Z. WEIB '
BLANCO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109M 6 X VIS DIN 7991 CL 10.9 M 6 X 30
BV17 BV001700 NR M 6 X 30 Z.BIANCA 30 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BVI18 BV001800 NR DIN 933 CL 8.8 M 6 X 30 IS,SRCE:; glﬁg)}({};g[;)\g;?r??’ DIN 933 CL 8.8 M 6 X 30 ;g%%langVggIﬁzC)?;)Ag?iE?gN ROSCADO DIN 933 CL 8.8 M 6 X
Z.BIANCA ’ ' GALVANISEE BLANCHE ' ’ 30 GALVANIZADO BLANCO
VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 SCREW ISO 7380 CL 10.9M 6 X VIS ISO 7380 CL 10.9 M 6 X 30
BVI9 BV001900 NR M 6 X 30 Z.BIANCA 30 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV20 BV002000 NR DIN 933 CL88M6X 12 ichE]j’\glg /;Ii/lfg)}(ﬂigéDV\[/)ILTT?3 PGDIN933 CL8.8M6X 12 ;;(;I}LGG(F;]\HVglﬁi(;}If{zAZU%\]/EE[I)BIN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ' Z.BIANCA ' ’ 6 X 12 GALVANIZADO BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PGCL 8.8 M 6 X VISDIN912 CL 8.8 M6 X 12
Bv21 BV002100 NR 6 X 12 Z.BIANCA 12 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PGCL 8.8 M5 X VISDIN 912 CL 8.8 M 5 X 45
Bv22 BV002200 NR 5 X 45 Z.BIANCA 45 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VIS UNF ANSI B18.2.1 GR.5 5/16
VITE TE UNF ANSI B18.2.1 GR.5 SCREW UNF ANSI B18.2.1 GR.5 "
BV23 BV002300 NR 5/16 X 1" ZBIANCA 5/16 X 1 "Z. WHITE X 1" GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
BV24 BV002400 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL | CROSS HEAD SCREW DIN 7985 VIS TC EN CROIX PG DIN 7985 KREUZSCHLITZCHRAUBE DIN EIOI\}}I;IQ%SIdgLEC;l)\/][Ef)lEgZ PG
4.8 M4 X 8 Z.BIANCA PGCL4.8M4 X 8Z. WHITE CL4.8M 4 X 8 Z.BLANC 7985 PG CL 4.8 M 4 X 8 Z. WEIB GALVANIZADO BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M4 X VISDIN912 CL8.8M4 X 16
BV25 BV002500 NR 4 X 16 ZBIANCA 16 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 6 X VISDIN 912 CL 8.8 M 6 X 50
BV26 BV002600 NR 6 X 50 Z.BIANCA 50 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
BV27 BV002700 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109M 6 X VIS DIN 7991 CL 10.9 M 6 X 40 SCHRAUBE DIN 7991 CL 10.9 M TORNILLO DIN 7991 CL 109 M
M 6 X 40 Z.BIANCA 40 Z. WHITE GALVANISEE BLANCHE 6 X 40 Z. WEIB 6 X 40 GALVANIZADO BLANCO
TORNILLO TSPEI PG DIN 7991
BV28 BV002800 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 10.9M 6 X VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCHRAUBE DIN 7991 CL 10.9 M CL 10.9 M 6 X 25

M 6 X 25 Z.BIANCA

25 Z. WHITE

M6 X 25 Z.BLANC

6X257Z. WEIB

GALVANIZADO BLANCO
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VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV29 BV002900 NR DIN 933 CL8.8M 6 X 25 }S)ERCES\; g%gﬂ%ﬁ;ﬂ?ﬁ?{?3 PG DIN 933 CL8.8M 6 X 25 ;‘;%%Glcazvg\élﬁic)?g;%];éN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ' Z.BLANC ' ’ 6 X 25 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TE TOTALMENTE
BV30 BV003000 NR DIN 933 CL 8.8 M 6 X 22 IS,SRCE:; Q%JQEEQD\K?I;TT??’ PG DIN 933 CL8.8 M 6 X 22 ;g%%lz?gygglﬁzc)?gg?iE?gN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ' Z.BLANC ' ’ 6 X 22 GALVANIZADO BLANCO
BV3I BV003100 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109 M 6 X VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCHRAUBE DIN 7991 CL 10.9 M E(L)}}I(;I;LI{‘/I% ;Szl:)EI PG DIN7991
M 6 X 20 Z.BIANCA 20 Z. WHITE M 6 X 20 Z.BLANC 6 X 20 Z. WEIB GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV32 BV003200 NR DIN 933 CL 8.8 M 6 X 20 IS)gRCELV\; /;II:/];;H)I—(UZJS[;D\)\?IEITT?:; PG DIN 933 CL 8.8 M 6 X 20 Zg%fgy;gﬁii?x;%E?éN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ' Z.BLANC ' ’ 6 X 20 GALVANIZADO BLANCO
BV33 BV003300 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 6 X VIS TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M 6 SCHRAUBE DIN 912 PG CL 8.8 M gg%/[NéL)I;(z)o 2%151}521\1?2119)13 CL
6 X 20 Z.BIANCA 20 Z. WHITE X 20 Z.BLANC 6 X 20Z. WEIB '
BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV34 BV003400 NR DIN 933 CL88M6X 16 IS,SRCE:; Q%JQ%EI;D“?;TT??’ GDIN933CL88M6X 16 ;/32]}’IE;G(]§]§V;T3[?\EIES6C)?§AZU?KEE]I)BIN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ' Z.BLANC ' ’ 6 X 16 GALVANIZADO BLANCO
BV35 BV003500 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 SCREW ISO 7380 CL 10.9M 6 X VIS TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 M SCHRAUBE ISO 7380 CL 10.9 M 6 T(?;{I]:I/[II&I;(O] gl(giilLli/GAII\SH%l%g cL
M 6 X 16 Z.BIANCA 16 Z. WHITE 6 X 16 ZBLANC X 16 Z. WEIB '
BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PGCL 8.8 M5 X VISDIN912CL 8.8 M5X8
BV36 BV003600 NR 5 X 8 Z.BIANCA 8 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109 M 5 X VIS DIN 7991 CL 10.9 M 5 X 60
BV37 BV003700 NR M 5 X 60 Z.BIANCA 60 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTILLEMENT FILETEE
BV38 BV003800 NR DIN 931 CL 8.8 M 5 X 60 Ss,c lR l]j (\}N C[LAé{ ;gf i\//[“; ;F(I_EROEZA]\?VE&I;E DIN 931 CL 8.8 M 5 X 60 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN912PGCL88M5X | VISDIN912CL 8.8M 5 X 60
BV39 BV003900 NR 5 X 60 Z.BIANCA 60 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV40 BV004000 NR DIN931 CL88M5X55 SCREW PARTIAL THREAD DIN DIN931 CL88M5X 55 SCHRAUBE TORNILLO

Z.BIANCA

931 PGCL 8.8 M 5 X 55Z. WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV41 BV004100 NR DIN933 CL88M5X 16 }S)ERCES?\Q [;I&}[Aggl?éél)v\?]{]?"r§3 PGDIN933CL88M5X 16 ;/glgéGlcal\jvg\élﬁiC)?iAzU}z\fE?éN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA : ’ Z.BLANC ’ : 5X 16 GALVANIZADO BLANCO
BV42 BV004200 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL CROSS HEAD SCREW DIN 7985 VIS TC EN CROIX PG DIN 7985 KREUZSCHLITZSCHRAUBE DIN E(I)NRI;I;;J;gLECS?\f SC )[z[fg PG
4.8M 5 X 16 Z.BIANCA PGCL48M5X 16 Z. WHITE CL4.8M5X 16 ZBLANC 7985 PG CL4.8M5X 16 Z. WEIB GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV43 BV004300 NR DIN933 CL88M5X 12 IS)gRCELV\; /;II;/I;;“)}(H?ZEA;DV\?I{ITT?3 DIN933CL88M5X 12 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA : ’ GALVANISATION BLANCHE
VIS UNF ANSIB18.2.1 GR.55/16
VITE TE UNF ANSI B18.2.1 GR.5 SCREW UNF ANSI B18.2.1 GR.5 "
BV44 BV004400 NR 5/16 X 1"1/4 Z. BIANCA 5/16X 1 "1/4 7. WHITE X 1"1/4 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VIS UNF ANSI B18.2.1 GR.5 5/16
VITE TE UNF ANSI B18.2.1 GR.5 SCREW UNF ANSI B18.2.1 GR.5 "
BV45 BV004500 NR 5/16 X 1"1/4 Z.BIANCA 5/16 X 1 "1/4 Z. WHITE X 1"1/4 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M4 X VIS DINO912 CL 8.8 M 4 X 40
BV46 BV004600 NR 4 X 40 Z.BIANCA 40 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TRILOB. AUTOFORM. TC TRILOB SCREW. AUTOFORM. VIS TRILOB. AUTOFORM. TC
BV47 BV004700 NR CROCE PG DIN 7500-C C15M 4 TC CROSS PH DIN 7500-C C 15 M CROIX PG DIN 7500-C C15M 4 X SCHRAUBE TORNILLO
X 40 Z.BIANCA 4X 40 Z. WHITE 40 GALVANISATION BLANCHE
VITE TRILOB. AUTOFORM. TC TRILOB SCREW. AUTOFORM. VIS TRILOB. AUTOFORM. TC
BV48 BV004800 NR CROCE PG DIN 7500-C C15M 4 TC CROSS PG DIN 7500-C C15 M CROIX PG DIN 7500-C C15M 4 X SCHRAUBE TORNILLO
X 20 Z.BIANCA 4X20Z. WHITE 20 GALVANISATION BLANCHE
VIS TC CROIX DIN 7985 CL 4.8
VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL CROSS HEAD SCREW DIN 7985
BV49 BV004900 NR 48 M4 X 16 ZBIANCA PG CL 4.8 M 4 X 16 Z. WHITE M4 X 16 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE AUTOFILETTANTE TE TAPPING SCREW TE C/ Z/IS gRli;rlIOVl:)III)]EILE61392]§;EC1 5
BV50 BV005000 NR C/BORDINO DIN 6928 C15 BORDINO DIN 6928 C15 4.8 X50 SCHRAUBE TORNILLO
4.8X50 ZBIANCA 7 WHITE 4,8X50 GALVANISATION
’ ’ : BLANCHE
VITE AUTOFILETTANTE TE TAPPING SCREW TE C/ \C//Ili gfg&gf&EéEgngC] 5
BVS51 BV005100 NR C/BORDINO DIN 6928 C15 BORDINO DIN 6928 C15 4.8 X25 SCHRAUBE TORNILLO

4,8X25 Z.BIANCA

Z. WHITE

4,8X25 GALVANISATION
BLANCHE
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VIS TCEIPGDIN912CL 129 M
BV52 BV005200 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 M SCREW DIN 912 M 3 CL 12.9 X 25 3 X 25 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
3 X 25Z.D.BIANCA Z.D. WHITE
BLANCHE
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 | SCREW DIN 7991 CL 10.9M 3 X | VIS DIN 7991 CL 10.9M 3 X 14
BVS3 | BV005300 NR M 3 X 14 Z.BIANCA 14 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBLE TORNILLO
VIS AUTOFILETEE CROIX DIN
BV54 BV005400 NR ;];;;FIE CAIISJFI;OSF)I(LéECZCE}:Ii(;EEIN gg\??;tgl lL CTICS 212(;(52 SSCZR\];:V\ZHTE 7981 C153,5X 6,5 SCHRAUBE TORNILLO
? ’ ’ ’ i ’ GALVANISATION BLANCHE
BVS5 BV005500 NR VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN ;?Ezigi}éTé$§%§¥gsf 09M TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;g};gi%g Eélgﬁ\? ;31\;[ ]2;1};% 9
DIN 931 CL109M 16 X 55 931 PGCL 10.9 M 16 X 55 ’ 931 PGCL 109 M 16 X 55 ’
16 X 55 M 16 X 55
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV56 BV005600 NR DIN 933 CL 8.8 M 16 X 40 IS)gRCELV\; /;I;/]; II;H)I({E([)\ZD l\);IIjI]I?f? DIN 933 CL 8.8 M 16 X 40 SCHRAUBE TORNILLO
Z .BIANCA ! ' GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV57 BV005700 NR DIN 931 CL 10.9 M 16 X 220 931 PGCL 10.9 M 16 X 220 DIN 931 CL 10.9 M 16 X 220 SCHRAUBE TORNILLO
VIS 8.8 DIN933 M16X20 TETE
VITE TE 8.8 DIN933 M16X20 SCREW M16X20 DIN933 8.8
BV58 BV005800 NR TESTA ALTA 8 ZN BIANCA HEAD HIGH 8 ZN WHITE HAUTE 8 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV59 BV005900 NR DIN933 CL88M 12X 16 IS,SRCE:; gli/lf IEH)};IIE?ZD ]\JX}II;II?[:S DIN933 CL88M 12X 16 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA : ' GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV60 BV006000 NR DIN 931 CL8.8M 12 X 120 931 PGCL 8.8M 12 X 120 Z. DIN931 CL88M 12X 120 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE GALVANISATION BLANCHE
TORNILLO PARCIALMENTE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS TE PARTIELLEMENT TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
BV6l1 BV006100 NR DIN 931 CL8.8M 10X 50 931 PGCL 8.8M 10 X 50 Z. FILETEE PG DIN 931 CL 8.8 M 10 931 PG CL 8.8 M 10 X 50 Z. WEIB 10 X 50 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE X 50 Z.BLANC ’ :
BLANCO
N , TORNILLO TOTALMENTE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE
BV62 BV006200 NR DIN 933 CL 8.8 M 10 X 35 SCREW ALL THREAD DIN 933 PG DIN 933 CL 88M 10X 35 DIN 933 PGCL88M 10X 357Z. ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M

Z.BIANCA

PG CL 8.8 M 10 X 35 Z. WHITE

Z.BLANC

WEIB

10 X 35 GALVANIZADO
BLANCO
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VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL10.9M 10X | VISDIN 7991 CL 10.9M 10 X 30
BV63 BV006300 NR M 10 X 30 Z.BIANCA 30 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO PG DIN 933 CL 8.8 M
BV64 BV006400 NR DIN 933 CL 8.8 M 10 X 30 }S)ERCES\; /;II;/II‘ E)H)I:];(?ZD ]\)K;gl?l"? PG DIN 933 CL 8.8 M 10 X 30 ;/3(;1%16G]CEI\JN ;B;Iﬁ?gl;{i%[éBﬁ]gﬁs\l 10 X 30 GALVANIZADO
Z.BIANCA ’ ’ Z.BLANC ' ’ BLANCO
BV65 BV006500 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 M SCREW DIN 912 PG CL 129M 10 VISDIN912PGCL 129M 10 X SCHRAUBE DIN 912 PG CL 12.9 TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL
10 X 25 GEO 321 A X 25GEO 321 A 25 GEO 321 A M 10 X 25 GEO 321 A 129M 10 X 25 GEO 321 A
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 10 VISDIN 912 CL 8.8 M 10 X 25
BV66 BV006600 NR 10 X 25 Z.BIANCA X 25Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
. . TORNILLO TOTALMENTE
BV67 BV006700 NR gi;%gf CTE gg?v[}?l&];r; (? PG SCREW ALL THREAD DIN 933 g}; ];T;I?:F I:ELR:; ]g/[l]\a/ll\llpl(ﬂ) I;(H;STEE PG VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
’ PG CL 8.8 M 10 X 20 Z. WHITE ' 933 PGCL 8.8 M 10 X 20 Z. WEIR 10 X 20 GALVANIZADO
Z.BIANCA Z.BLANC
BLANCO
| , TORNILLO TOTALMENTE
BV68 BV006800 NR gngg;[f g[l‘J ;grg(])v[F;I(;li(Tng) PG SCREW ALL THREAD DIN 933 gi; ];I;I3T L%Rgi/l g I;IidFll ]OJ)E(TFQE 7 VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN | ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
’ PGCL8.8M 10X 18 Z. WHITE ' ’ 933 PGCL 8.8 M 10 X 18 Z. WEIRB 10 X 18 GALVANIZADO
Z.BIANCA BLANC
BLANCO
VITE TRILOB. AUTOFORM. TSP TRILOB SCREW. AUTOFORM. \C/}I{S O'gzl }]; C? BDIQgg(%Fl\?IRé\/IISﬁIDS
BV69 BV006900 NR CROCE PG DIN 7500-M C15M 5 TSP CROSS PG DIN 7500-M C15 ) SCHRAUBE TORNILLO
X 16 Z.BIANCA M5X 16 Z. WHITE X 16 GALVANISATION
’ ’ BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE TORNILLO PARCILAMENTE
BV70 BV007000 NR DIN 931 CL8.8M 8 X 70 S's‘ClRl]’E(\}NC[LAé{;\//I\Ié ;F(%ROIEZA%?I?;E DIN931 PGCL 8.8 M8 X 70 Z. gff;%EXlggﬁgi%éBngig ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ’ BLANC ' ’ 8 X 70 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO PARCIALMENTE
BV71 BV007100 NR DIN 931 CL 8.8 M 8 X 65 931 PG CL 8.8 M 8 X 65 Z. WHITE DIN 931 CL 8.8 M 8 X 65 931 PG CL 8.8 M 8 X 65 Z. WEIB ROSCADO DIN 931 CL8.8M 8 X
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISEE BLANCHE ' ’ 65 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE TORNILLO PARCIALMENTE
BV72 BV007200 NR DIN 931 CL8.8M 6 X 55 SSFE(;VCI;A;{;II\?E ;‘?;EZA%II_)I{?E DIN 931 CL88M 6 X 55 JEJE%EXII;?SS?(%%BEVEBN ROSCADO DIN 931 CL 8.8 M 6 X
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISEE BLANCHE ' ’ 55 GALVANIZADO BLANCO
VIS TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M 6
BV73 BV007300 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN912 PG CL 8.8 M 6 X X 55 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO

6 X 55 Z.BIANCA

557. WHITE

BLANCHE
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VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 6 X VISDIN912CL 88M6X 16
BV74 BV007400 NR 6 X 16 Z.BIANCA 16 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109 M 6 X VIS DIN 7991 CL 10.9M 6 X 10
BV75 BV007500 NR M 6 X 10 Z.BIANCA 10 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 5 X VISDIN 912 CL 8.8 M 5 X 55
BV76 BV007600 NR 5 X 55 Z.BIANCA 557Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL CROSS HEAD SCREW DIN 7985 VIS DIN 7985 CL4.8M 6 X 16
BV77 BV007700 NR 4.8M 6 X 16 Z.BIANCA PGCL48M6X 16 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TRILOB. AUTOFORM. TC TRILOB SCREW. AUTOFORM. VIS TRILOB. AUTOFORM. TC
BV78 BV007800 NR CROCE PG DIN 7500-C C15M 5 TC CROSS PG DIN 7500-C C15 M CROIX PG DIN 7500-C C15M 5 X SCHRAUBE TORNILLO
X 12 Z.BIANCA 5X 12 Z. WHITE 12 GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV79 BV007900 NR DIN 933 CL 8.8 M 4 X 35 IS,SRCE:; Q%IQEEI;D\K?I;TT??’ DIN 933 CL 8.8 M4 X 35 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA : ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE AUTOFILETTANTE TE TAPPING SCREW TE C/ \C//Ili (I)A}ESI(])\]FOH]‘:?I—]{IE;%EC] 5
BV80 BV008000 NR C/BORDINO DIN 6928 C15 BORDINO DIN 6928 C15 4.8 X35 SCHRAUBE TORNILLO
4.8X35 ZBIANCA 7 WHITE 4,8X35 GALVANISATION
’ ’ ’ BLANCHE
VITE TCEIPG DIN 912 CL 129 M SCREW DIN912M3CL 129X 14 | VISDIN912CL 129M3 X 14
BV81 BV008100 NR 3 X 14 Z.D.BIANCA Z.D. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BVS82 BV008200 NR DIN 931 CL 8.8 M 16 X 70 931 PGCL 8.8M 16 X 70 Z. PG DIN931 CL88M 16 X 70 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV83 BV008300 NR DIN 931 CL 8.8 M 16 X 260 931 PGCL 8.8 M 16 X 260 Z. PG DIN 931 CL 8.8 M 16 X 260 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV8§4 BV008400 NR DIN931 CL88M 12X 110 931 PGCL88M 12X 110 Z. DIN931 CL88M 12X 110 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG , TORNILLO ROSCADO PG DIN
BVS5 BV008500 NR DIN 933 CL 8.8 M 10 X 40 SCREW THREAD DIN 933 PG CL VIS FILETEE DIN 933 PG CL 8.8 TEILGEWINDESCHRAUBE DIN 933 CL 8.8 M 10 X 40

Z.BIANCA

8.8 M 10 X 40 Z. WHITE

M 10 X 40 Z. BLANC

933 PG CL 8.8 M 10 X 40 Z. WEIB

GALVANIZADO BLANCO
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VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 8 X VISDIN 912 CL 8.8 M 8 X 65
BV36 BV008600 NR 8 X 65 Z.BIANCA 65 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
BV&7 BV008700 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 931 PG CL 8.8M 10 VIS DIN 931 PG CL 8.8 M 10 X 40 SCHRAUBE DIN 931 PG CL 8.8 M ggi/lNéL)I(dgngf]{E/iI]\?llgA%éCL
8 X 20 Z.BIANCA X 40 Z. WHITE Z. BLANC 10 X 40 Z. WEIB '
BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 10.9 M SCREW DIN 912 PG CL 109 M 10 VISDIN912CL 109M 10X 18
BV8S BV008800 NR 10 X 18 Z.BIANCA X 18 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 8 X VIS DIN912CL 8.8M 8 X 70
BV89 BV008900 NR 8 X 70 Z.BIANCA 70 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
BV91 BV009100 NR B;I]\;F;gf (I.Z)Ii\ gﬁlﬁLéE; HBETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS FILETEE DIN 931 PG CL 8.8 VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO PG DIN 931 CL 8.8 M
7 BIANCA : 931 PGCL 8.8 M 6 X 40 Z. WHITE M6 X 40 Z. BLANC 931 PGCL 8.8 M 6 X 40 Z. WEIB 6 X 40 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV92 BV009200 NR DIN 933 CL 8.8 M 10 X 60 SCREW ALL THREAD DIN 933 VIS SCHRAUBE TORNILLO
PGCL&88M 10X 60 Z. WHITE
Z.BIANCA
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109 M 5 X VIS DIN 7991 CL 109M 5 X 20
BV93 BV009300 NR M 5 X 20 Z.BIANCA 20 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VIS CROIX DIN 7985 CL 4.8 M 4
VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL CROSS HEAD SCREW DIN 7985
BV9%4 BV009400 NR 48 M4 X 12 ZBIANCA PG CL 4.8 M 4 X 12 Z. WHITE X 12 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV9s5 BV009500 NR DIN933 CL88M4X 12 }S)SRCES\; [;I&/I[‘fgl?;;l)va{ﬁr§3 DIN933CL88M4X 12 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA : ’ GALVANISATION BLANCHE
BV96 BV009600 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 129 M SCREW DIN912CL 129M 12 X VISDIN912CL 129M 12 X 30 SCHRAUBE DIN912CL 129 M TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL
12 X 30 DAC 320A 30 DAC 320A DAC 320A 12 X 30 DAC 320A 12.9M 12 X 30 DAC 320A
VIS AUTOFILETEE TETE DEMI-
VITE AUTOFIL.TESTA MEZZA HALF ROUND HEAD SELF
BV97 BV009700 NR RONDE C154,8 X 13 SCHRAUBE TORNILLO
TONDA C154,8 X 13 Z.BIANCA TAPPING SCREW C154,8 X 13 GALVANISATION BLANCHE
VIS EN CROIX PG DIN 7985 CL
BVO8 BV009800 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL SCREW DIN 7985 CL 48 M4 X 14 | 48 M4 X 14 GALVANISEE KREUZSCHLITZSCHRAUBE DIN | TORNILLO CRUZ 7985 CL 4.8 M

4.8M 4 X 14 ZBIANCA

BLANCHE

7985 CL48M4X 14

4 X 14 GALVANIZADO BLANCO
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VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV99 BV009900 NR DIN 931 CL 8.8 M 5 X 65 S;R]]E(\ENCPLA;{;HI]\I/IM; 3(}161§EZA§JE?"I\"IE DIN 931 CL 8.8 M 5 X 65 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA : : GALVANISATION BLANCHE
VIS AUTOFILETEE TETE DEMI-
VITE AUTOFIL.TESTA MEZZA HALF ROUND HEAD SELF
BV100 BV010000 NR RONDE C154,8 X 16 SCHRAUBE TORNILLO
TONDA C154,8 X 16 Z.BIANCA TAPPING SCREW C154,8 X 16 GALVANISATION BLANCHE
BV101 BV010100 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109 M 8 X VIS DIN 7991 CL 10.9 M 8 X 25
M 8 X 25 Z.BIANCA 25 7. WHITE GALVANISATION BLANCHE
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M4 X VISDIN 912 CL 8.8 M 4 X 30
BV102 BV010200 NR 4 X 30 Z.BIANCA 30 WHITE Z GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109 M 5 X VIS DIN7991 CL109M5X 16
BV103 BV010300 NR M 5 X 16 Z.BIANCA 16 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI BASSA PG DIN 7984 SCREW DIN 7984 LOW PG CL VIS BASSE DIN 7984 CL 10.9 M
BV104 BV010400 NR CL 109M 12 X 18 Z.D.BIANCA 109M 12X 18 Z. D. WHITE 12 X 18 Z. BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV105 BV010500 NR DIN931 CL88M 12X 75 931 PGCL88M 12X 75Z. DIN931 CL88M 12X 75 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV106 BV010600 NR DIN 933 CL 8.8 M 8 X 22 ISJgRCELV\; ?I&;’;ﬁ;];éD\gg;lT?Ii DIN 933 PGCL88M 8 X 22 Z. Z}?}LGGEI\?JQI\;?\EZ?;AZU%E?[;N ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z .BIANCA ! ’ BLANC ’ ' 8 X 22 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV107 BV010700 NR DIN 933 CL 8.8 M 6 X 35 IS’SRCEI% g%gﬂ%gl)\ggj_r?3 DIN 933 CL 8.8 M 6 X 35 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA : ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV108 BV010800 NR DIN 931 CL 8.8 M4 X 45 SSFE(\}VCI;A;{;:IQE ;F(]-ZI;EZA%II—)I{"II\IE DIN 931 CL 8.8 M 4 X 45 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA : : GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV109 BV010900 NR DIN 933 CL 10.9M 16 X 45 ls)chEx (‘;\ ; k/ITII;};EfSDZ[l;H\\INiS?FE DIN 933 CL 10.9M 16 X 45 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BVI110 BV011000 NR DIN 931 CL 10.9 M 16 X 100 931 PGCL 10.9 M 16 X 100 DIN 931 CL 10.9 M 16 X 100 SCHRAUBE TORNILLO
BVI1i1 BV011100 NR VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE SCHRAUBE TORNILLO

DIN 931 CL 10.9 M 16 X 105

931 PGCL 109 M 16 X 105

DIN 931 CL 10.9 M 16 X 105
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N . TORNILLO TOTALMENTE
BVI12 BV011200 NR gi;Eggf ("jr]? ;;r—;(])\/[Fll})JE(T; 50 PG SCREW ALL THREAD DIN 933 XEF%\? ;’%Rgllt/[ 51;{41:11 (I)‘I;:(Tf 5E 7 VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
’ PG CL 8.8 M 10 X 25 Z. WHITE ' ’ 933 PGCL 8.8 M 10 X 25 Z. WEIR 10 X 25 GALVANIZADO
Z.BIANCA BLANC
BLANCO
BVII3 BVO011300 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 10.9 M 6 X 50 Z. TSPEI PG SCHRAUBE DIN 7991 E(L)}}I(;I;LI{‘/I% ;ESSI:)EI PG DIN'7991
M 6 X 50 Z.BIANCA 10.9M 6 X 50 Z. WHITE BLANC CL 10.9M 6 X 50 Z. WEIB GALVANIZADO BLANCO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 | TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 10.9 M 8 X 25
BV114 | BVO11400 NR M 8 X 25 Z.BIANCA 109 M 8 X 25 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV115 BV011500 NR DIN 933 CL 8.8 M 10 X 45 IS)gRCELV\; /;I;/]; E)HS?ZD l\);IIjI]I?l}s DIN 933 CL 8.8 M 10 X 45 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BVI1l16 BV011600 NR DIN933CL88MS5X8 }S)SRCES\; /;I&}[‘;gl;EZA%EIII;s% DIN933CL88M5X8 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BVI117 BV011700 NR DIN933CL88M8X 18 IS,SRCE:; Q%JQ%EI;D\K?I;TT??’ DIN933CL88M8X 18 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ' GALVANISATION BLANCHE
BvViig | BVO11800 NR gngggf (":fIEJ g—g?v[F;IfZgO PG SCREW ALL THREAD DIN 933 ;ﬁf F;I;; L%Rgid g?{f;lf;{s E VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN | TORNILLO DIN933 CL8.8M 8 X
’ PG CL 8.8 M 8 X 40 Z. WHITE ' ’ 933 PG CL 8.8 M 8 X 40 Z. WEIB 40 GALVANIZADO BLANCO
Z.BIANCA BLANC
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 8 X VIS DIN 912 CL 8.8 M 8 X 100
BV1I9 | BVO11900 NR 8 X 100 Z.BIANCA 100 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 8 X VISDIN912 CL8.8 M8 X 110
BV120 | BVO12000 NR 8 X 110 Z.BIANCA 110 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV121 BV012100 NR DIN931 CL88MS5X75 S's‘ClRl]’E(\}NC[LAé{;\//I\I; ;F(%IEIEZA%?I?;E DIN931 CL88MS5X75 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG | SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV122 | BV012200 NR DIN 931 CL 8.8 M 12 X 130 931 PGCL8.8M 12X 130 Z. DIN 931 CL 8.8 M 12 X 130 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE GALVANISATION BLANCHE
TORNILLO TC DE CRUZ PG
BV123 BV012300 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL | CROSS HEAD SCREW DIN 7985 VIS TC EN CROIX PG DIN 7985 KREUZSCHLITZCHRAUBE DIN DIN 7985 CL 4.8 M4 X 8

4.8M 4 X 8 ZBIANCA

PGCL4.8M4 X 8Z. WHITE

CL4.8M 4 X 8Z.BLANC

7985 PG CL4.8 M4 X 8 Z. WEIB

GALVANIZADO BLANCO
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VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN912PGCL88M 6 X | VIS DIN912CL 8.8 M 6 X 40
BV124 BV012400 NR 6 X 40 Z.BIANCA 40 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV125 BV012500 NR DIN 933 CL 8.8 M 4 X 20 }S)ERCES\; g%;ﬁ%ﬁ;ﬂ?g;ﬁ DIN 933 CL 8.8 M 4 X 20 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ' GALVANISATION BLANCHE
VITE TE UNC ANSI B18.2.1 GR.5 SCREW UNC ANSI B18.2.1 GR.5 VIS UNC ANSI B18.2.1 GR.53/8 X
BV126 BV012600 NR 3/8 X 1" Z.BIANCA 3/8 X 1"Z. WHITE 1" GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VIS UNC ANSI B18.2.1 GR.53/8 X
VITE TE UNC ANSI B18.2.1 GR.5 SCREW UNC ANSI B18.2.1 GR.5 "
BV127 BV012700 NR 3/8 X 1" 1/4Z.BIANCA 38X 1 "1/4 Z. WHITE 1" 1/4 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV128 BV012800 NR DIN933 CL8.8M4X 16 IS)E}RCELV\;; /;II;/I;})}(H?GEA;D\SI{ITT?3 DIN933 CL88M4X 16 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ' GALVANISATION BLANCHE
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PGCL 8.8 M5 X VIS DIN912CL 88M5X 16
BV129 | BVO012900 NR 5X 16 Z.BIANCA 16 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PGCL 8.8 M3 X VIS DIN912CL 8.8 M3 X 12
BV130 | BVO13000 NR 3 X 12 Z.BIANCA 12 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 10.9 M 5 X 30
BVI31 BV013100 NR M 5 X 30 Z.BIANCA 10.9M 5 X 30 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 10.9 M 5 X 55
BV132 | BV013200 NR M 5 X 55 Z.BIANCA 109 M 5 X 55 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV133 BV013300 NR DIN 933 CL88M 3 X 25 IS)gRCELV\; /;II:/];;)I—(UZJSE[;D\X?IEITT?:; DIN 933 CL 8.8 M 3 X 25 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ' GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG | SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV134 | BV013400 NR DIN 931 CL 8.8 M 10 X 65 931 PGCL 8.8M 10 X 65 Z. DIN 931 CL 8.8 M 10 X 65 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE GALVANISATION BLANCHE
BV135 BV013500 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 CL 9.8 M 12X 50 | VIS DIN 912 CL 8.8 M 12 X 50 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M 12 TORNILLO DIN 912 CL 8.8 M 12
12 X 50 X 50 X 50
BV136 BV013600 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 10.9 M 5 X 25 SCHRAUBE TORNILLO

M 5 X 25 Z.BIANCA

109 M 5 X 25 Z. WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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BVI137 | BV0I13700 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 CL 8.8 M 8 X 30 VIS DIN 912 CL 8.8 M 8 X 30 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M 8 TORNILLO DIN 912 CL 8.8 M 8
8 X 30 X 30 X 30
VIS CROIX DIN 7985 CL4.8 M 5
BV138 BV013800 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL SCREW DIN 7985 CL4.8 M 5X 10 | X 10 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
4.8M 5 X 10 Z.BIANCA
BLANCHE
VITE TCEIPG DIN912CL 8.8 M | SCREW DIN912CL8.8M4X25 | VISDIN912CL 8.8 M4 X 25
BV139 | BVOI3900 NR 4X 25 Z. BIANCA Z.WITHE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TONILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV140 BV014000 NR DIN 931 CL8.8M 5X 70 SSFE(\}VCI;A;{;“IQ% ;r(]-;](i)EZAg]II-)IgE DIN 931 CL88M 5X 70 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV141 BV014100 NR DIN 931 CL 8.8 M 12 X 90 931 PGCL88M 12X 90 Z. DIN 931 CL 8.8 M 12 X 90 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV142 | BV014200 NR DIN931 CL88M 8 X 55 SSFE(\}NC[LA?;;\Z ;F(I_ISIEEZA]\?VE&I;E DIN 931 CL 8.8 M 8 X 55 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 10.9 M 10 X 20
BV143 BV014300 NR M 10 X 20 Z.BIANCA 10.9M 10 X 20 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV144 | BV014400 NR DIN 933 CL8.8M 12 X 20 }S)ERCES?\Q /;I];/II‘ IEH)I({JZE(?ZD ]\)K;gl?l"? DIN 933 CL 8.8 M 12 X 20 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV145 BV014500 NR DIN 933 CL 8.8 M 12 X 35 IS,SRCE:; gli/lf IFI;H)}({];?ZD ]\JX}II;II?[:S DIN 933 PGCL8.8M 12X 35Z. Zg%%%GgygIﬁigiRg%Bagg ROSCADO DIN 933 CL8.8M 12
Z.BIANCA ’ ’ BLANC ' ’ X 35 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PF ALL PF THREAD HEX HEAD VIS ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN ;g}s{ggbl‘g S&T;I;héil\]f"(l)"]; M 10
BV146 | BV014600 NR DIN 961 CL 109 M 10 X 1,25 X 25 SCREW DIN 961 CL 109 M 10 X DIN 961 CL 10.9M 10 X 1,25 X 25 961 CL10.9M 10 X 1,25 X 25 Z. X 125X 25 GALVANIZA]£)0
Z.D.BIANCO 1,25 X 25 Z.BIANCA GALVANISEE BLANCHE WEIB i
BLANCO
VITE TSPEI PARZIALE FILETTO TSPEI PARTIAL THREAD PG VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
BV147 BV014700 NR PG DIN 7991 CL 10.9 M 12 X 90 SCREW DIN 7991 CL 10.9 M12 X M 12 X 90 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA 90 Z. WHITE BLANCHE
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
BV148 BV014800 NR VITE TSPEI PG DIN'7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL M 6 X 16 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO

M 6 X 16 Z.BIANCA

10.9 M6 X 16 Z. WHITE

BLANCHE
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VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 CL 10.9 M 6 X 20
BV149 BV014300 NR M 6 X 20 Z.BIANCA PGCL109M 6 X20Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV150 BV015000 NR DIN 933 CL 109 M 14 X 40 }S)chEg\; (?;‘I]\‘/[?:I;(E%DZD\I;]\IHQI%% DIN 933 CL 10.9 M 14 X 40 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ : GALVANISATION BLANCHE
, TORNILLO PARCIALMENTE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
BV151 BV015100 NR DIN 931 CL 8.8 M 10 X 85 931 PGCL 8.8 M 10 X 85 Z. DIN 931 PGCL 88M 10X 85 Z.
931 PGCL 8.8 M 10 X 85 Z. WEIB 10 X 85 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
. TORNILLO PARCIALMENTE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
BV152 BV015200 NR DIN931 CL88M 10X 75 931 PGCL88M 10X 75 Z. DIN931 PGCL88M 10X 757Z.
931 PGCL 8.8 M 10 X 75 Z. WEIB 10 X 75 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
BV154 BV015400 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 CL 8.8 M 8 X 35 VIS DIN 912 CL 8.8 M 8 X 35 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M 8 TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL
8 X 35 X 35 8.8 M8 X35
BV155 BV015500 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 CL 8.8 M 5 X 20 VISDIN912CL 8.8 M 5X 20 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M 5 TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL
5X 20 GEOMET 321A GEOMET 321A GEOMET 321A X 20 GEOMET 321A 8.8 M 5 X 20 GEOMET 321A
BVI56 BV015600 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 PG CL 109 M 6 X 25 | SCHRAUBE ISO 7380 PG CL 10.9 Tgﬁltéozg%;ES;;?zfg%CL
M 6 X 25 Z.BIANCA PG CL 109M 6 X 25Z. WHITE Z. BLANC M6 X 25 7. WEIB BL'ANCO
BV157 BV015700 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 PG CL 10.9 M 8 X 20 | TBEI PG SCHRAUBE ISO 7380 Tg?ﬁlglkozg%/if\?;;?zfgooCL
M 8 X 20 Z.BIANCA PGCL109M 8 X20Z. WHITE Z. BLANC CL 109M 8 X 20 Z. WEIB BLANCO
BV158 BV015800 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 PG CL 109M 6 X 70 | TBEI PG SCHRAUBE ISO 7380 T(?S;\\IAII&I;(O%%E;E\?;IS\I?ZQE%CL
M 6 X 70 Z.BIANCA PGCL109M 6 X 70 Z. WHITE Z. BLANC PG CL 109M 6 X 70 Z. WEIB BLANCO
BV159 BV015900 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS SO 7380 PG CL 10.9M 10 X TBEI PG SCHRAUBE ISO 7380 "IFOO;UIII/IH;(I;?( gOBEG:I:I?VIiI(\)Il;?f]gC():L
M 10 X 20 Z.BIANCA PGCL10.9M 10 X 20 Z. WHITE 20 Z. BLANC PG CL 10.9M 10 X 20 Z. WEIB BL.ANCO
BV160 BV016000 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 109 M4 X 16 Z. TSPEI PG SCHRAUBE DIN 7991 E(EI}I;;L;[OA‘;SI;EI PG DIN 7991
M4 X 16 Z.BIANCA 109 M4 X 16 Z. WHITE ‘WHITE CL 109 M4 X 16 Z. WEIRB GALVANIZADO BLANCO
BV162 BV016200 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCREW DIN 912 CL 12.9 M14 X VIS TCEIPGDIN 912 CL 12.9 SCHRAUBE TCEI PG DIN 912 CL TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL

M14 X 45 GEOMET 321A

45 GEOMET 321A

M14 X 45 GEOMET 321A

12.9 M14 X 45 GEOMET 321A

12.9 M14 X 45 GEOMET 321A
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BV163 BVO016300 NR XI;FSE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M6 SCREW DIN 912 CL 8.8 M6 X 35 VIS DIN 912 CL 8.8 M6 X 35 3§5CHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M6 X ";?RNILLO DIN 912 CL 8.8 M6 X
BVi64 BVO016400 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 SCREW DIN 912 CL 8.8 M10 X 35 VIS DIN 912 CL 8.8 M10 X 35 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M10 TORNILLO DIN 912 CL 8.8 M10

M10 X 35 X 35 X 35

VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV165 BV016500 NR DIN 933 CL 8.8 M8 X 12 }S)ERCES?\Q [;II;/I[‘;;I({?;ZA?V?{IE,Z% DIN 933 PGCL88M8X 12 Z. XSQEZGSIYV;%%;;%%?U%%EIN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M8

Z.BIANCA : : BLANC ’ : X 12 GALVANIZADO BLANCO

VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M4 | SCREW DIN 912 CL 8.8 M4 X 20 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M4 X | TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL
BV166 | BV016600 NR X207 BIANCA 7 WITHE VIS DIN 912 CL 8.8 M4 X 20 50 2.8 M4 X 20

VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M4 ALL PF THREAD HEX HEAD VIS ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO TOTALMENTE
BV167 BV016700 NR X 20 GEOMET 321A ’ SCREW DIN 961 CL 8.8 M 12 X DIN 961 CL 8.8 M 12 X 1,25 X 30 961 CL8.8M 12X 1,25X30Z. ROSCADO TCEI PG DIN 912 CL

1,25 X 30 Z.BIANCA Z.BLANC WEIB 8.8 M4 X 20 GEOMET 321A

VITE TE TUTTO FILETTO PF ALL PF THREAD HEX HEAD VIS ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN ;g}s{ggbl‘g };OSS\IL;EI]EIE{ES &M
BV168 BV016800 NR DIN 961 CL 8.8 M 10 X 1,25 X 30 SCREW DIN 961 CL 8.8 M 10 X DIN 961 CL 8.8 M 10 X 1,25 X 30 961 CL8.8M 10X 1,25 X 30Z. 10 X 1.25 X 30 GALVANIZADO

Z.BIANCA 1,25 X 30 Z.BIANCA Z.BLANC WEIS ’

BLANCO

I R A SCREW DIN 912 CL 8.8 M10 X VISDIN 912 CL 8.8 M10X 1,25 X SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M10 TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL

BV169 BV016900 NR 10 X 1,25 X 30 ZINCATA
1,25 X 30 30 X 1,25 X 30 8.8M 10X 1,25 X 30

BIANCA

VITE TE PARZIALE FILETTO PF PARTIAL PF THREAD HEX VIS FILETEE DIN 960 CL 8.8 M VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO ROSCADO DIN 960
BV170 BV017000 NR DIN 960 CL 8.8 M 10 X 1,25 X 60 HEAD SCREW DIN 960 CL 8.8 M 10 X 1.25 X 60 Z BLANC : 960 CL8.8 M 10X 1,25 X 60 Z. CL88M 10X 1,25X 30

Z.BIANCA 10 X 1,25 X 60 Z.BIANCA ’ ’ WEIB GALVANIZADO BLANCO

VITE TE TUTTO FILETTO PF ALL PF THREAD HEX HEAD VIS ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN ;g}s{ggbl‘g ;(I)I;l; /;éJ]M (?]E\I 11;)E9 M 12
BV171 BV017100 NR DIN 961 CL109M 12 X 1,25 X 25 SCREW DIN 961 CL 109 M 12 X DIN 961 CL 109M 12 X 1,25 X 25 961 CL109M 12 X 1,25 X 25 Z. X 125X 25 GALVANIZAbO

Z.BIANCA 1,25 X 25 Z.BIANCA Z.BLANC WEIS >

BLANCO

VITE TCEI UNC ASME/ANSI VITE TCEI UNC ASME/ANSI VIS TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 SCHRAUBE TCEI UNC TORNILLO TCEI UNC
BV172 BV017200 NR B18.3 ASTM A 574 5/8 X 11/2 B18.3 ASTM A 574 5/8 X 11/2 ASTM A 574 5/8 X 11/2 GEO 321 A ASME/ANSI B18.3 ASTM A 574 ASME/ANSI B18.3 ASTM A 574

GEO 321A GEO 321A 5/8 X 11/2 GEO 321A 5/8 X 11/2 GEO 321A

VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV173 BV017300 NR DIN 933 CL 8.8 M12 X 30 IS,SRCE:; glﬁlgi[(}g%A;‘?]%?é?’ DIN 933 PG CL 8.8 M12 X 30 Z. Zg%%%GgyglﬁffgzggB;SEN ROSCADO DIN 933 CL 8.8 M12 X

Z.BIANCA : : BLANC ’ ’ 30 GALVANIZADO BLANCO
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VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV174 BV017400 NR DIN 933 CL 8.8 M5 X 45 }S)SRCES?\; ?I&}I‘SI;I({ESEZA?’V?-IIIIYF]Z% DIN 933 PG CL 8.8 M5 X 45 Z. ;/gI;EiG]CEI\?/;I\;Iﬁ?;Ii%’;U\};%EIN ROSCADO DIN 933 CL 8.8 M5 X
Z.BIANCA : : BLANC ’ : 45 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN , VIS ROSCADO DIN 931 CL 8.8
BV175 BV017500 NR DIN 931 CL 8.8 M 12 X 80 931 PGCL 8.8 M12 X 80 Z. \l\i[llst)I(Lgli)Tfigg\]?l PGCL338 ;/3??&?(];:?2%?\}[5185?};?[2}8\5;% M12 X 80 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE : ’ ’ BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M6 X TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL
BV176 BV017600 NR 6X 25 Z BIANCA SCREW DIN 912 CL 8.8 M6 X 25 VIS DIN 912 CL 8.8 M6 X 25 25 8.8 M6 X 25
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS FILETEE DIN 931 PG CL 8.8 VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO ROSCADO DIN 931
BV177 BV017700 NR DIN 931 CL8.8M 12 X 85 931 PGCL 8.8 M12 X 85Z. M12 X 85 Z. BLANC : 931 PGCL 8.8 M12 X 85 Z. CL 8.8 M12 X 85 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE : WEIBE BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV178 BV017800 NR DIN 933 CL 8.8 M8 X 90 IS)gRCELV\; ?ﬁgglgfgev?{l?fz” DIN 933 PG CL 8.8 M8 X 90 Z. ;/3(;]}];36]51\?] él\é?\fgs ;%%/;U%;/EE?[;E ROSCADO DIN 933 CL 8.8 M8 X
Z .BIANCA ! ' BLANC ’ ’ 90 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV179 BV017900 NR DIN 933 CL 8.8 M5 X 40 }S)ERCES?\Q [;II;/I[‘SI;I({E(])EZA?V?{IE,Z% DIN 933 PG CL 8.8 M5 X 40 Z. ;/3(;1%16G]CEI\JN ;I\;?\ESS ;Ii%l;U\}i]]zg? ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M5
Z.BIANCA : : BLANC ’ : X 40 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV180 BV018000 NR DIN 933 CL 8.8 M6 X 75 IS,SRCE:; 2‘11;/11“6?(_“7{5]5;%\/?{]}?1"]9533 DIN 933 PGCL 8.8M6 X 75 Z. ;/glgaGgI\dVgIﬁs;P;I;AzU\%%ng ROSCADO DIN 933 CL 8.8 M6 X
Z.BIANCA : ' BLANC ’ : 75 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG SCREW ALL THREAD DIN 933 VIS ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO TOTALMENTE
BV182 BV018200 NR DIN 933 CL 10.9M 16 X 70 PG CL 10.9 M 16 X 70 Z. WHITE DIN 933 CL 10.9M 16 X 70 933 PGCL109M 16 X 70 Z. FILETADO DIN 933 CL 109 M 16
Z.BIANCA ’ : GALVANISEE BLANCHE WEIB X 70 TOTALMENTE ROSCADO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV183 BV018300 NR DIN 933 CL 8.8 M5 X 10 IS)gRCELV\; ?ﬁsgl?fgev?{l?fz” DIN 933 PGCL88M5X 10 Z. Zgl}IZ}GICEIWQI\;ﬁ?;H]%[;U\?J%BIN ROSCADO DIN 933 CL 8.8 M5 X
Z .BIANCA ! ' BLANC ’ ’ 10 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV184 BV018400 NR DIN 933 CL 8.8 M10 X 16 }S)ERCES?\Q [;II;/II‘lgI;I(RlEéAZD\?JI]-II\;?E3 DIN 933 PG CL 8.8 M10 X 16 Z. ;/321;6G]CEEV;I\;I§1S‘()C§1T6A[ZJB;§EN ROSCADO DIN 933 CL 8.8 M10
Z.BIANCA : : BLANC ’ ’ X 16 GALVANIZADO BLANCO
BV185 BV018500 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 CL 8.8 M8 X 55 VIS DIN 912 CL 8.8 M8 X 55 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M8 X TORNILLODIN 912 CL 8.8 M8 X
8 X 55 Z.BIANCA 55 55
BVI86 BV018600 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCREW DIN 912 CL 12.9 M10 X VIS DIN 912 CL 12.9 M10 X 30 SCHRAUBE DIN 912 CL 12.9 M10 | TORNILLO DIN 912 CL 12.9 M10

M10 X 30 GEOMET 321A

30 GEOMET 321A

GEOMET 321A

X 30 GEOMET 321A

X 30 GEOMET 321A
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BVI87 BVO018700 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCREW DIN 912 CL 12.9 M14 X VIS TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCHRAUBE DIN 912 CL 129 M14 | TORNILLO DIN 912 CL 12.9 M14
M14 X 40 GEOMET 321A 40 GEOMET 321A M14 X 40 GEOMET 321A X 40 GEOMET 321A X 40 GEOMET 321A
VITE TE TUTTO FILETTO PG SCREW ALL THREAD DIN 933 VIS ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN VIS TOTALMENTE ROSCADO
BV188 BV018800 NR DIN 933 CL 8.8 M 12 X 60 PG CL 8.8 M12 X 60 Z. WHITE DIN 933 PG CL 8.8 M12 X 60 Z. 933 PG CL 8.8 M12 X 60 Z. WEIBE DIN 933 CL 8.8 M12 X 60
Z.BIANCA : : BLANC ’ ’ GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG SCREW ALL THREAD DIN 933 VIS ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAURE DIN VIS TOTALMENTE ROSCADO
BV189 BV018900 NR DIN 933 CL 8.8 M 12 X 55 PG CL 8.8 M12 X 55 Z. WHITE DIN 933 PG CL 8.8 M12 X 55 Z. 933 PG CL 8.8 M12 X 55 Z. WEISE DIN 933 CL 8.8 M12 X 55
Z.BIANCA : : BLANC ’ ’ GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG SCREW ALL THREAD DIN 933 VIS ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN VIS TOTALMENTE ROSCADO
BV190 BV019000 NR DIN 933 CL8.8M 12 X 50 PG CL 8.8 MI12 X 50 Z. WHITE DIN 933 PG CL 8.8 M12 X 50 Z. 933 PG CL 8.8 M12 X 50 Z. WEIRE DIN 933 CL 8.8 M12 X 50
Z.BIANCA : : BLANC ’ ’ GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG SCREW ALL THREAD DIN 933 VIS ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN VIS TOTALMENTE ROSCADO
BV191 BV019100 NR DIN 933 CL 8.8 M 16 X 50 PG CL 8.8 M16 X 50 Z. WHITE DIN 933 PG CL 8.8 M16 X 50 Z. 933 PG CL 8.8 M16 X 50 Z. WEIBE DIN 933 CL 8.8 M16 X 50
Z .BIANCA ! ’ BLANC ’ ’ GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG SCREW ALL THREAD DIN 933 VIS ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN VIS TOTALMENTE ROSCADO
BV192 BV019200 NR DIN 933 CL 8.8 M 16 X 55 PG CL 8.8 M16 X 55 Z. WHITE DIN 933 PG CL 8.8 M16 X 55 Z. 933 PG CL 8.8 M16 X 55 Z. WEIBE DIN 933 CL 8.8 M16 X 55
Z.BIANCA : : BLANC ’ ’ GALVANIZADO BLANCO
, TORNILLO PARCIALMENTE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
BV193 BV019300 NR DIN 931 CL 8.8 M 10 X 55 931 PGCL 8.8 M 10 X 55 Z. DIN 931 PGCL88M 10X 55 Z.
931 PGCL 8.8 M 10 X 55 Z. WEIB 10 X 55 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;g};gz%g ; (/; EICIIIA;;;/IEE?ZM
BV194 BV019400 NR DIN 931 CL 8.8 M 16 X 230 931 PGCL 8.8 M 16 X 230 Z. DIN 931 PGCL 88M 16 X 230 Z. 931 PGCL 8.8 M 16 X 230 Z. 16 X 230 GALVANIZADO :
Z.BIANCA WHITE BLANC WEIB BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE TORNILLO PARCIALMENTE
BV195 BV019500 NR DIN 931 CL 8.8 M 6 X 50 SSFE(;VCI;A;{;II\?E ;F(I?EEZA%II_)I{?E DIN 931 PGCL 88M 6 X 50 Z. ;ff;%EXIggli/[sg?(%%stgiﬁN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
Z.BIANCA : : BLANC ’ ' 6 X 50 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE TORNILLO PARCIALMENTE
BV196 BV019600 NR DIN 931 CL 8.8 M 6 X 65 SSF}I’EC\}VCILA;{;{K/I\% ;T?;EZA]\?VE?;E DIN 931 PGCL88M6X65Z. g?f%gEXIg?]ifgiRﬁgiBagﬁl ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
Z.BIANCA : : BLANC ’ : 6 X 65 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TORNILLO PARCIALMENTE
BV197 BV019700 NR DIN 931 CL 8.8 M 8 X 45 931 PGCL 8.8 M8X457Z. DIN 931 PGCL 88 M8 X 457Z. TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M

Z.BIANCA

WHITE

BLANC

931 PGCL 8.8 M 8 X 45 Z. WEIB

8 X 45 GALVANIZADO BLANCO
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VITE TE PARZIALE FILETTO PG | SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO PARCIALMENTE
BV198 | BV019800 NR DIN 931 CL 88 M8X55 931 PGCL 8.8 M8 X 55Z. DIN931 PGCL 8.8 M8 X 55Z. 931 PG CL 8.8 M 8 X 55 Z. WEIB ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
Z.BIANCA WHITE BLANC ' ’ 8 X 55 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO PARCIALMENTE
BV199 BV019900 NR DIN 931 CL 8.8 M 8 X 60 931 PGCL 8.8 M8 X 60 Z. DIN 931 PGCL 8.8 M8 X 60 Z. 931 PG CL 8.8 M 8 X 60 Z. WEIB ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
Z.BIANCA WHITE BLANC ' ' 8 X 60 GALVANIZADO BLANCO
Bv200 | BV020000 NR VITE TE TUTTO FILETTO PG SCREW ALL THREAD DIN 933 VIS ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN gﬁ%ﬁgﬁg —]g?;/;gév[ é?jl ;l"éE 9M 16
DIN 933 CL 10.9 M 16 X 40 PG CL 109 M 16 X 40 DIN 933 CL 10.9 M 16 X 40 933 PGCL 10.9M 16 X 40 X 40 ’
BV201 BV020100 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 10.9 M16 X 45 Z. | TSPEI PG SCHRAUBE DIN 7991 ZS}?(;HQL;/I% gipf; PG DIN 7991
M16 X 45 Z.BIANCA 10.9 M16 X 45 Z. WHITE WHITE CL 10.9 M16 X 45 Z. WEIB GALVANIZADO BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCHRAUBE DIN 912 CL 12.9 M3 TORNILLODIN 912 CL 129 M3 X
SCREW DIN 912 CL 129M3 X 12 | VISDIN912CL 129 M3 X 12
BV202 BV020200 NR M3 X 12 ZINC. IRIDESCENTE X 12 ZINC. IRIDESCENTE 12 ZINC. IRIDESCENTE
FE/ZNSIVS ZINC. IRIDESCENTE FE/ZNS5IVS ZINC. IRIDESCENTE FE/ZNS5IVS FE/ZNSIVS FE/ZNSIVS
VIS CROIX DIN 7985 CL 4.8 M M
BV203 BV020300 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL SCREW DIN 7985 CL 48 MM 3 X 3 X 5 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
4.8 MM 3 X 5Z.BIANCA 5
BLANCHE
VIS CROIX DIN 7985 CL 4.8 M M
BV204 BV020400 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL SCREW DIN 7985 CL 48 MM 3 X 3 X 8 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
4.8 M M 3 X 8 Z.BIANCA 8
BLANCHE
VITE TTQST DIN 603 CL 4.8 M 8 TTQST SCREW DIN 603 CL 4.8 M
BV205 BV020500 NR X 35 Z.BIANCA 8 X 35Z. WHITE
VIS CROIX DIN 7985 CL4.8 M M
BV206 | BV020600 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL. | SCREW DIN 7985 CL 48 MM 5 X 5 X 80 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
48 MM 5 X 80 Z.BIANCA 80
BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;8181211\%00 lf é EICIIIA;I;/I(EE};% M
BV207 | BV020700 NR DIN 931 CL 8.8 M 10 X 80 931 PGCL 8.8 M 10 X 80 Z. DIN 931 PGCL 8.8 M 10 X 80 Z. ’
931 PGCL 8.8 M 10 X 80 Z. WEIB 10 X 80 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV208 | BV020800 NR DIN 933 CL 8.8 M 16 X 35 SCREW ALL THREAD DIN 933 DIN 933 CL 8.8 M 16 X 35 SCHRAUBE TORNILLO

Z.D.BIANCA

PG CL 8.8 M 16 X 35 ZD WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;8181211\%00 lf é EfIIIAQIEII/IgE};i M
BV209 | BV020900 NR DIN 931 CL 8.8 M 10 X 95 931 PGCL 8.8 M 10X 95 Z. DIN931 PGCL 8.8 M 10X 95 Z. ’
931 PGCL 8.8 M 10 X 95 Z. WEIB 10 X 95 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV210 BV021000 NR DIN 933 CL8.8M6X 14 IS)E}RCELV\;; /;II;/IIHGTDI_(I}}EA;B [V)\:EI?F? DIN 933 CL8.8M 6 X 14 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV211 BV021100 NR DIN 933 CL 8.8 M 12 X 25 IS)gRCELV\; /;I;/]; IEHS?ZDDD\IISHQI?; DIN933 CL88M 12X 25 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV212 | BV021200 NR DIN933CL88M4 X 14 }S)ERCES\; /;I&}[‘fgli{j;g ]\)K;SI?F? DIN933CL88M4X 14 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG SCREW ALL THREAD DIN 933 VIS ENTIEREMENT FILETEE
Bv213 BV021300 NR DIN 933 CL 10.9 M 16 X 60 PG CL 109 M 16 X 60 DIN 933 CL 10.9 M 16 X 60 SCHRAUBE TORNILLO
. TORNILLO PARCIALMENTE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
BV214 | BV021400 NR DIN 931 CL 8.8 M6 X 100 931 PGCL 8.8 M6 X 100 Z. DIN 931 PGCL 8.8 M 6 X 100 Z.
931 PGCL 8.8 M 6 X 100 Z. WEIB 6 X 100 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV215 BV021500 NR DIN931 CL109M 16 X 110 931 PGCL10.9M 16 X 110 DIN931 CL109M 16 X 110 SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV216 | BV021600 NR DIN 931 CL 10.9 M 16 X 240 931 PGCL 109 M 16 X 240 ZD DIN 931 CL 10.9 M 16 X 240 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA WHITE GALVANISATION BLANCHE
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV217 BV021700 NR M 8 X 30 Z.BIANCA 10.9 M8 X 30 Z. WHITE M 8 X 30 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV218 BV021800 NR M 5 X 6 ZBIANCA 10.9 M5 X 6 Z. WHITE M 5 X 6 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
BV219 BV021900 NR VITE TSPEI PG DIN'7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL M 5 X 70 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO

M 5 X 70 Z.BIANCA

10.9 M5 X 70 Z. WHITE

BLANCHE
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VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV220 BV022000 NR M 12 X 35 Z BIANCA 109 M12 X 35 Z. WHITE M 12 X 35 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
BV221 BV022100 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCREW DIN 912 CL 129 M10 X VIS DIN 912 CL 12.9 M10 X 20 SCHRAUBE DIN 912 CL 12.9 M10 | TORNILLO DIN 912 CL 12.9 M10
M10 X 20 GEOMET 321A 20 GEOMET 321A GEOMET 321A X 20 GEOMET 321A X 20 GEOMET 321A
Bv222 | BV022200 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCREW DIN 912 CL 12.9 M8 X 90 VIS DIN 912 CL 12.9 M8 X 90 SCHRAUBE DIN 912 CL 12.9 M8 TORNILLODIN 912 CL 12.9 M8 X
M8 X 90 GEOMET 321A GEOMET 321A GEOMET 321A X 90 GEOMET 321A 90 GEOMET 321A
BV223 BV022300 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCREW DIN 912 CL 129 M3 X 5 VISDIN912 CL 129 M3 X 5 SCHRAUBE DIN 912 CL 12.9 M3 TORNILLODIN 912 CL 129 M3 X
M3 X 5 ZINC. ZINC. ZINC. X 5 ZINC. 5 ZINC.
BV224 | BV022400 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 PG CL 109 M 8 X 22 | SCHRAUBE ISO 7380 PG CL 10.9 Tgﬁlgéozg%;ES;;?zfg%CL
M 8 X 22 Z.BIANCA PG CL 109 M 8 X 22 Z. WHITE Z. BLANC M 8 X 22 Z. WEIB BL'ANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG | SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;g}s{ggbl‘g }1: (? }];(I:]I;zl;l:dgsgi M
BV225 BV022500 NR DIN 931 CL 8.8 M 10 X 100 931 PGCL 8.8 M 10 X 100 Z. DIN 931 PGCL 8.8 M 10 X 100 Z. 931 PGCL 8.8 M 10X 100 Z. 10 X 100 GALVANIZADO ’
Z.BIANCA WHITE BLANC WEIB BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;8181211\%00 lf é EICIIIA;I;/I(EE};% M
BV226 BV022600 NR DIN931 CL8.8 M 10X 110 931 PGCL88 M10X 110Z. DIN931 PGCL 8.8 M 10X 110 Z. 931 PGCL 88 M10X 110 Z. 10 X 110 GALVANIZADO :
Z.BIANCA WHITE BLANC WEIB
BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIEL FILETEE DIN 931
BV227 BV022700 NR DIN 931 CL 109 M 12 X 45 931 PGCL 10.9M 12 X 45 ZD CL 109M 12 X 45 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA WHITE GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV228 | BV022800 NR DIN 933 CL 109 M 14 X 35 ISJERCELV\; é\ ; II;AI;ZIR)f?SDZDDII\\]VIQJIii“E DIN 933 CL 109 M 14 X 35 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ' GALVANISATION BLANCHE
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV229 BV022900 NR M 12 X 30 Z.BIANCA 109 M12 X 30 Z. WHITE M 12 X 30 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE TE FLANGIATA TUTTO FLANGE SCREW ALL THREAD
FILETTO PG DIN 6921 CL 8.8 M5 | DIN 6921 PGCL 8.8 M 5X 12
BV230 | BV023000 NR X 12 ZINCONICKEL NERO ZINCNICKEL BLACK VIS SCHRAUBE TORNILLO
+SIGILLANTE +SEALANT
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VITE TE FLANGIATA TUTTO FLANGE SCREW ALL THREAD
FILETTO PG DIN 6921 CL8.8M 6 | DIN 6921 PGCL 8.8M 6 X 16
BV231 BV023100 NR X 16 ZINCONICKEL NERO ZINCNICKEL BLACK VIS SCHRAUBE TORNILLO
+SIGILLANTE +SEALANT
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV232 BV023200 NR DIN 933 CL88M5X 25 ichE]j’\glg /;II;/I; ST ;H;]SE‘;B [\;\:EI?F? DIN 933 CL 8.8M 5 X 25 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA : GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV233 BV023300 NR DIN 933 CL 8.8 M 8 X 130 IS)gRCELV\; /;I;/]; ; ;%([)\ZDDD\I;I\];&; DIN 933 CL 8.8 M 8 X 130 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ! GALVANISATION BLANCHE
BV234 BV023400 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 PG CL 10.9 M 10 X SCHRAUBE ISO 7380 PG CL 10.9 "IFOO;UIII/IH;(I;?( gOBEG:I:I?VIiI(\)Il;?f]gC():L
M 10 X 30 Z.BIANCA PGCL10.9M 10 X 30 Z. WHITE 30 Z. BLANC M10 X 30 Z. WEIB BL.ANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV235 BV023500 NR DIN 933 CL 109M 16 X 35 IS,SRCEQXQ OA;JII:/IFT;};E?SDZ?)H\\IV%;I%E DIN 933 CL 10.9 M 16 X 35 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE TORNILLO PARCIALMENTE
BV236 BV023600 NR DIN 931 CL 8.8 M 6 X 45 SSF}I’EC\}VCILA;{;{K/IU% F)F(I—ZEEZA]\?VE?;E DIN 931 PGCL88M6X457Z. g?f%gEXIg?]ifgi}tgiBagﬁl ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
Z.BIANCA : : BLANC ’ : 6 X 45 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV237 BV023700 NR DIN 933 CL109M 12 X 30 ISJERCELV\; é\ ; II;AI;I—ZIR)fQ)DZDDII\\]VIQJIii“E DIN 933 CL 10.9M 12 X 30 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;8181211\%00 lf é EICIIIA;I;/I(EE};% M
BV238 BV023800 NR DIN 931 CL 8.8 M 16 X 90 931 PGCL 88 M 16X 90 Z. DIN 931 PGCL 88 M 16X 90 Z. :
931 PGCL 8.8 M 16 X 90 Z. WEIB 16 X 90 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;g}s{ggbl‘g }1: (? }];(I:]I;zl;l:dgsgi M
BV239 BV023900 NR DIN 931 CL 8.8 M 12 X 65 931 PGCL 8.8 M 12X 65Z. DIN 931 PGCL 88 M 12X 65Z. :
931 PGCL 8.8 M 12 X 65Z. WEIRB 12 X 65 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VIS CROIX DIN 7985 CL4.8 M 5
BV240 BV024000 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL SCREW DIN 7985 CL 4.8 M 5X 20 | X20 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO

4.8 M5 X 20 ZBIANCA

BLANCHE
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VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV241 BV024100 NR M 10 X 35 Z BIANCA 109 M 10 X 35 Z. WHITE M 10 X 35 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV242 BV024200 NR M 6 X 12 ZBIANCA 10.9 M 6 X 12 Z. WHITE M 6 X 12 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG | SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;g}s{ggbl‘g }1: (? }];(I:]I;zl;l:dgsgi M
BV243 BV024300 NR DIN 931 CL 8.8 M 12 X 150 931 PGCL 8.8 M 12 X 150 Z. DIN931 PGCL 8.8 M 12X 150 Z. 931 PGCL 8.8 M 12X 150 Z. 12 X 150 GALVANIZADO ’
Z.BIANCA WHITE BLANC WEIB BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M5 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M5 X | TORNILLODIN 912 CL 8.8 M5 X
BV244 BV024400 NR X 50 ZINGATA BIANCA SCREW DIN 912 CL 8.8 M5 X 50 VIS DIN 912 CL 8.8 M5 X 50 50 50
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;8181211\%00 lf é EICIIIA;I;/I(EE};% M
BV245 BV024500 NR DIN 931 CL 8.8 M8 X 110 931 PGCL 88 M8X 110 Z. DIN 931 PGCL 8.8 M8 X 110 Z. ’
931 PGCL 8.8 M8 X 110 Z. WEIB 8 X 110 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO PARCIALMENTE
BV246 | BV024600 NR DIN 931 CL 8.8 M 8 X 40 931 PGCL 8.8 M8 X 40 Z. DIN 931 PGCL 8.8 M 8 X 40 Z. 931 PG CL 8.8 M 8 X 40 Z. WEIB ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
Z.BIANCA WHITE BLANC ' ' 8 X 40 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV247 | BV024700 NR DIN 933 CL 8.8 M 5 X 50 IS)gRCELV\; /;I;/]; ST )1-(11;]31;3 13\;11;]1?&3 DIN 933 CL 8.8 M 5X 50 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M5 | SCREW DIN 912 CL 8.8 M5 X 18 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M5 X | TORNILLODIN 912 CL 8.8 M5 X
BV248 BV024800 NR X 18 Z. BIANCA 7 WITHE VISDIN 912 CL 8.8 M5 X 18 13 18
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV249 BV024900 NR M 5 X 65 Z.BIANCA 109 M 5 X 65 Z. WHITE M 5 X 65 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV251 BV025100 NR M 8 X 35 Z BIANCA 10.9 M 8 X 35 Z. WHITE M 8 X 35 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV252 BV025200 NR DIN 933 CL 109 M 12 X 40 SCREW ALL THREAD DIN 933 DIN 933 CL 10.9 M 12 X 40 SCHRAUBE TORNILLO

Z.D.BIANCA

PG CL 10.9M 12 X 40 ZD WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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BV253 BV025300 NR VITE TBEI PG ISO 7380 M 6 X 55 | HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 PGM 6 X 55 Z. SCHRAUBE ISO 7380 PG M 6 X TORNILLO TBEI PG ISO 7380 M
Z.BIANCA PGM 6 X 55Z. WHITE BLANC 55 Z. WEIB 6 X 55 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV254 | BV025400 NR DIN 933 CL 109 M 10 X 35 }S)ERCES?\; (?;IMI;I;iE;DZgH\\IV;?FE DIN 933 CL 109 M 10 X 35 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ' GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV255 BV025500 NR DIN 933 CL 129M 14 X 55 IS,SRCEQXQ ZA;II:/ITIZH;E?SDZ]]?)H\\IVI?I:;I%E DIN 933 CL 129M 14 X 55
Z.D.BIANCA ' GALVANISATION BLANCHE
SCREW HEAD CROSS
VITE TESTA SVASATA CROCE
BV256 BV025600 NR AUTOFILETTANTE 6 X25 COUNTERSUNK SELF TAPPING
6X25
| , TORNILLO TOTALMENTE
BV257 | BV025700 NR gngg;[f g[l‘J gg%ﬁ%ﬁgf)o PG SCREW ALL THREAD DIN 933 gi; ];I;I3T L%Rgi/l g I;iﬁf‘;g?az VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN | ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8
’ PG CL 8.8 M14 X 30 Z. WHITE ' ' 933 PG CL 8.8 M14 X 30 Z. WEIB M14 X 30 GALVANIZADO
Z.BIANCA BLANC
BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV258 BV025800 NR DIN 933 CL 109 M 12X 35 IS,SRCEQXQ OA;II:/ITII-ZH;E?SDZ]]?)H\\IVI?I:;I%E DIN 933 CL 109 M 12 X 35 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ' GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE VIS TOTALMENTE ROSCADO
BV259 | BV025900 NR DIN 933 CL 8.8 M 16 X 45 IS)E}RCEIY\SI; /;Ii/hgi}iiAZD 315?;3 DIN 933 PG CL 8.8 M16 X 45 Z. ;;2%%???&%?5&%??253% DIN 933 CL 8.8 M16 X 45
Z.BIANCA ’ ’ BLANC ' ' GALVANIZADO BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 10.9 M SCREW DIN 912 CL 109M 12 X SCHRAUBE DIN 912 CL 10.9 M TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL
BV260 | BV026000 NR 12 X 30 ZINCATA BIANCA 30 VISDIN 912 CL 129 M 10 X 30 12 X 30 109 M 12 X 30
VITE TCEI PG DIN 912 CL 10.9 M SCREW DIN 912 CL 109M 12 X SCHRAUBE DIN 912 CL 10.9 M TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL
BV261 BV026100 NR 12 X 20 ZINCATA BIANCA 20 VISDIN 912 CL 129 M 10 X 20 12 X 20 109 M 12 X 20
BV262 BV026200 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCREW DIN 912 CL 129 M14 X VIS TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCHRAUBE DIN 912 CL 12.9 M14 | TORNILLO DIN 912 CL 12.9 M14
M14 X 35 GEOMET 321A 35 GEOMET 321A M14 X 35 GEOMET 321A X 35 GEOMET 321A X 35 GEOMET 321A
BV263 BV026300 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCREW DIN 912 CL 129 M14 X 3 VIS TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCHRAUBE DIN 912 CL 12.9 M14 | TORNILLO DIN 912 CL 12.9 M14
M14 X 3 GEOMET 321A GEOMET 321A M14 X 3 GEOMET 321A X 3 GEOMET 321A X 30 GEOMET 321A
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
BV264 | BV026400 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL M 12 X 25 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO

M 12 X 25 Z.BIANCA

10.9M12 X 25 Z. WHITE

BLANCHE
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VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV265 BV026500 NR DIN 931 CL 10.9 M 16 X 180 931 PGCL 10.9M 16 X 180 DIN 931 CL 10.9 M 16 X 180 SCHRAUBE TORNILLO
GEOMET 321A GEOMET 321A GEOMET 321A
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV266 BV026600 NR DIN 933 CL 8.8 M8 X 10 IS,SRCE:; glﬁgg[i{fgev]ﬁ}f[;ﬁ DIN 933 PGCL 8.8M8 X 10 Z. ;g%%langVggIﬁs;ﬁ%AzU\%%gm ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M8
Z.BIANCA : ' BLANC ’ : X 10 GALVANIZADO BLANCO
BV267 BV026700 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 CL 9.8 M 12 X 40 | VIS DIN 912 CL 8.8 M 12 X 40 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M 12 TORNILLO DIN 912 CL 8.8 M 12
12 X 40 X 40 X 40
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;g}s{ggbl‘g }1: (? }];(I:]I;zl;l:dgsgi M
BV268 BV026800 NR DIN 931 CL 8.8 M 12 X 140 931 PGCL 8.8 M 12X 140 Z. DIN 931 PGCL 88 M 12X 140 Z. 931 PGCL 8.8 M 12X 140 Z. 12 X 140 GALVANIZADO :
Z.BIANCA WHITE BLANC WEIS
BLANCO
VIS CROIX DIN 7985 CL 4.8 M 6
BV269 BV026900 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL SCREW DIN 7985 CL 4.8 M 6 X 25 X 25 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
4.8 M 6 X 25 Z.BIANCA
BLANCHE
BV270 BV027000 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 CL 9.8 M 12 X 40 | VIS DIN 912 CL 8.8 M 12 X 40 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M 12 TORNILLO DINO912CL 8.8 M 12
12 X 40 X 40 X 40
BV271 BV027100 NR TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 TCEI UNC ASME/ANSI B18.3
ASTM A 574 1/2 X 1"1/4 GEOMET | ASTM A 574 1/2 X 1"1/4 GEOMET | ASTM A 574 1/2 X 1"1/4 GEOMET | ASTM A 574 1/2 X 1"1/4 GEOMET | ASTM A 574 1/2 X 1"1/4 GEOMET
TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 TCEI UNC ASME/ANSI B18.3
BV272 BV027200 NR ASTM A 574 1/4-20 X 1"1/2 ASTM A 574 1/4-20 X 1"1/2 ASTM A 574 1/4-20 X 1"1/2 ASTM A 574 1/4-20 X 1"1/2 ASTM A 574 1/4-20 X 1"1/2
GEOMET GEOMET GEOMET GEOMET GEOMET
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;g}s{ggbl‘g }1: (? }];(I:]I;zl;l:dgsgi M
BV273 BV027300 NR DIN 931 CL 8.8 M 12X 70 931 PGCL88 M 12X 70Z. DIN 931 PGCL 88 M 12X 70 Z. :
931 PGCL 8.8 M 12 X 70 Z. WEIRB 12 X 70 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV274 BV027400 NR DIN 933 CL88M5X20 }S)SRCES?\; g%;ﬂ%ﬁ;ﬁ ]\)7\;21?1"253 DIN 933 CL 88M5X20 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA : GALVANISATION BLANCHE
BV275 BV027500 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 109M 6 X 70 Z. TSPEI PG SCHRAUBE DIN 7991 E(EI}I;;L;[% ;S7I())El PG DIN 7991
M 6 X 70 Z.BIANCA 10.9M 6 X 70 Z. WHITE BLANC CL 109M 6 X 70 Z. WEIB GALVANIZADO BLANCO
BV276 BV027600 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 5 X VIS DIN912CL 88M5X 14 SCHRAUBE TORNILLO

5 X 14 Z.BIANCA

14 Z. WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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BV277 BV027700 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VISISO 7380 PGCL 109 M 10 X SCHRAUBE ISO 7380 PG CL 10.9 Ff()ogy/lnf(l;?( g?g:f‘vligéfgcC)L
M 10 X 35 Z.BIANCA PG CL 10.9M 10 X 35 Z. WHITE 35Z. BLANC M 10 X 35 Z. WEIB BL.ANCO
BV278 BV027800 NR VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN ;&ISEP&IEEE?)%TIg}i;];lgII&gEI; 09M TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;(())ISU(;I}A,%(()) l;gfg:é\? ;“31\? %I;]JTI% 9
DIN 931 CL 10.9 M 16 X 60 931 PGCL 10.9M 16 X 60 ’ 931 PGCL 10.9 M 16 X 60 ’
16 X 60 M 16 X 60
VITE TE PARZIALE FILETTO PG | SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;g}s{ggbl‘g }1: é }];(I:]&zl;l:dgsgi M
BV279 | BV027900 NR DIN 931 CL 8.8 M 12 X 60 931 PGCL 8.8 M 12X 60 Z. DIN 931 PGCL 8.8 M 12 X 60 Z. ’
931 PGCL 8.8 M 12 X 60 Z. WEIB 12 X 60 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;8181211\%00 lf é EICIIIAQIEIIA(]?E};% M
BV280 | BV028000 NR DIN 931 CL 8.8 M 12 X 55 931 PGCL 8.8 M 12X 55Z. DIN931 PGCL 8.8 M 12X 55 Z. ’
931 PGCL 8.8 M 12 X 55 Z. WEIB 12 X 55 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG | SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;g}s{ggbl‘g }1: é }];(I:]&zl;l:dgsgi M
BV281 BV028100 NR DIN 931 CL 8.8 M 14 X 45 931 PGCL 8.8 M 14X 45 Z. DIN931 PGCL 8.8 M 14 X 45 Z. ’
931 PGCL 8.8 M 14 X 45 Z. WEIB 14 X 45 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV282 | BV028200 NR DIN 933 CL88M 8 X 55 }S)ERCES?\Q 1211;/[[‘;2?5521)\)\?1{]?1“?3 PG DIN 933 CL8.8 M8 X 55 ;/?gli)IéG]CEI\jV;I\;IﬁSSC;{?SAZUI%IZEE]I)éN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ' Z.BLANC ' ’ 8 X 55 GALVANIZADO BLANCO
VITE TCEI INTERAMENTE SCREW TCEI FULLY
BV283 BV028300 NR FILETTATA PG CL 8.8 M 8 X 45 THREADED PG CL 8.8 M 8 X 45 VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA Z. WHITE
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW TCEIDIN 912 CL 8.8 M 4
BV284 | BV028400 NR 4X 35 ZBIANCA X 35 Z. WHITE VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW TCEIDIN 912 CL 8.8 M 4
BV285 BV028500 NR 4X 50 ZBIANCA X 50 Z. WHITE VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW TCEIDIN 912 CL 8.8 M 5
BV286 | BV028600 NR 5X 25 Z BIANCA X 25 Z. WHITE VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW TCEIDIN 912 CL 8.8 M 5
BV287 | BV028700 NR 550 GEO 321 A X 50 GEO 321 A VIS SCHRAUBE TORNILLO
BV293 BV029300 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW TCEIDIN 912 CL 8.8 M 8 VIS SCHRAUBE TORNILLO

8 X 90 Z.BIANCA

X 90 Z. WHITE
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VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW TCEIDIN 912 CL 8.8 M
BV294 BV029400 NR 10 X 16 Z BIANCA 10 X 16 Z. WHITE VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW TCEIDIN 912 CL 8.8 M
BV295 BV029500 NR 10 X 20 Z BIANCA 10 X 20 Z. WHITE VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW TCEIDIN 912 CL 8.8 M
BV297 | BV029700 NR 10X 40 7 BIANCA 10X 40 7. WHITE VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW TCEIDIN 912 CL 8.8 M
BV298 BV029800 NR 10 X 65 Z BIANCA 10 X 65 Z. WHITE VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW TCEIDIN 912 CL 8.8 M
BV299 BV029900 NR 10 X 120 Z BIANCA 10 X 120 Z. WHITE VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M
BV300 BV030000 NR 12 X 30 Z BIANCA 12 X 30 ZBIANCA VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI UNC ASME/ANSI TCEI SCREW UNC ASME / ANSI
BV301 BV030100 NR B18.3 ASTM A 574 1/4 X 1"3/4 B18.3 ASTM A 574 1/4 X 1"3/4 VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI UNC ASME/ANSI TCEI SCREW UNC ASME / ANSI
BV303 BV030300 NR B18.3 ASTM A 574 5/16 X 3/4 B18.3 ASTM A 574 5/16 X 3/4 VIS SCHRAUBE TORNILLO
BV304 | BV030400 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 129 M | SCREW TCEIDIN 912 CL 129 M VIS SCHRAUBE TORNILLO
10X 75 10 X 75
BV305 BV030500 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 129 M | SCREW TCEIDIN 912 CL 129 M VIS SCHRAUBE TORNILLO
14X 55 14 X 55
VITE TCEI BASSA PG DIN 7984 LOW TCEI SCREW DIN 7984 CL
BV306 BV030600 NR CL 10.9M 12 X 20 Z.D.BIANCA 109 M 12 X 20 Z.D. WHITE VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI TUTTO FILETTO PG TSPEI SCREW FULLY
BV307 BV030700 NR DIN 7991 CL 10.9 M 12 X 90 ZIC. THREADED DIN 7991 CL 10.9 M VIS SCHRAUBE TORNILLO
BIANCO DEID. 12 X 90 ZIC. DEID WHITE.
VITE TSPEI TUTTO FIL. PG DIN TSPEI SCREW ALL THREAD DIN
BV308 BV030800 NR 7991 CL 10.9M 14 X 100 ZIC. 7991 CL 10.9 M 14 X 100 ZIC. VIS SCHRAUBE TORNILLO
BIANCO DEID. DEID WHITE.
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW TSPEI DIN 7991 CL 10.9
BV309 BV030900 NR M 4 X 25 ZIC. BIANCO DEID. M 4 X 25 ZIC. DEID WHITE. VIS SCHRAUBE TORNILLO
BV310 BV031000 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW TSPEI DIN 7991 CL 10.9 VIS SCHRAUBE TORNILLO

M5 X 40

M5 X 40
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VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW TSPEI DIN 7991 CL 10.9
BV311 BV031100 NR M 5 X 80 ZIC. BIANCO DEID. M 5 X 80 ZIC. DEID WHITE. VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW TSPEI DIN 7991 CL 10.9
BV312 BV031200 NR M 8 X 20 ZIC. BIANCO DEID. M 8 X 20 ZIC. DEID WHITE. VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW TSPEI DIN 7991 CL 10.9
BV313 BV031300 NR M 16 X 50 ZIC. BIANCO DEID. M 16 X 50 ZIC. DEID WHITE. VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE UNC ANSI B18.2.1 GR.5 SCREW TE UNC ANSI B18.2.1
BV315 BV031500 NR 58 X 3"1/2 GR55/8X31/2" VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV316 BV031600 NR DIN 933 CL 8.8 M 4 X 40 ALL SCREW TE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO
933 CL8.8M 4 X 40 Z. WHITE
Z.BIANCA
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV317 BV031700 NR DIN 933 CL 8.8 M 5 X 55 ALL SCREW TE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO
933 CL8.8 M 5 X 55Z. WHITE
Z.BIANCA
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV318 BV031800 NR DIN 933 CL88M6X 10 ALL SCREW TE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO
933 CL8.8 M 6 X 10 Z. WHITE
Z.BIANCA
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV319 BV031900 NR DIN 933 CL 8.8 M 6 X 50 ALL SCREW TE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO
933 CL 8.8 M 6 X 50 Z. WHITE
Z .BIANCA
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV320 BV032000 NR DIN 933 CL 8.8 M 8 X 45 ALL SCREW TE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO
933 CL8.8M 8 X 45Z. WHITE
Z.BIANCA
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV321 BV032100 NR DIN 933 CL 8.8 M 8 X 65 ALL SCREW TE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO
933 CL 8.8 M 8 X 65 Z. WHITE
Z.BIANCA
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV322 BV032200 NR DIN 933 CL 8.8 M 8 X 80 ALL SCREW TE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO
933 CL 8.8 M 8 X 80 Z. WHITE
Z.BIANCA
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV323 BV032300 NR DIN 933 CL 8.8 M 10 X 75 ALL SCREW TE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO

Z.BIANCA

933 CL8.8M 10 X 75 Z. WHITE
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VITE TE TUTTO FILETTO PG

BV324 BV032400 NR DIN 933 CL88M 12X 75 ALL SCREW TE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO

933 CL8.8M 12 X 75 Z. WHITE

Z.BIANCA
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV326 BV032600 NR DIN 931 CL 8.8 M 8 X 90 DIN 931 CL8.8M 8 X 90 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV327 | BV032700 NR DIN 931 CL 8.8 M 8 X 100 DIN 931 CL 8.8 M 8§ X 100 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV329 | BV032900 NR DIN 931 CL 8.8 M 10 X 40 DIN 931 CL 8.8 M 10 X 40 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG | SCREW TE PARTIAL THREAD

BV330 | BV033000 NR DIN 931 CL 8.8 M 10 X 45 DIN 931 CL8.8M 10 X 45 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV331 BV033100 NR DIN 931 CL 8.8 M 10 X 60 DIN 931 CL8.8M 10 X 60 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV332 BV033200 NR DIN 931 CL 8.8 M 12 X 40 DIN 931 CL8.8M 12 X 40 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV333 BV033300 NR DIN 931 CL 8.8 M 12 X 45 DIN 931 CL8.8M 12 X 45 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG | SCREW TE PARTIAL THREAD

BV334 | BV033400 NR DIN 931 CL 8.8 M 12 X 50 DIN 931 CL8.8M 12 X 50 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV337 BV033700 NR DIN 931 CL 8.8 M 14 X 60 DIN 931 CL8.8M 14 X 60 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV338 | BV033800 NR DIN 931 CL8.8M 14 X 120 DIN 931 CL 8.8 M 14 X 120 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO

Z.BIANCA

WHITE
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VITE TE PARZIALE FILETTO PG | SCREW TE PARTIAL THREAD

BV339 | BV033900 NR DIN 931 CL 8.8 M 16 X 50 DIN 931 CL 8.8 M 16 X 50 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV340 BV034000 NR DIN 931 CL 8.8 M 16 X 65 DIN 931 CL8.8M 16 X 65 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE TUTTO FILETTO PF ALL SCREW TE THREAD DIN

BV341 BV034100 NR DIN961 CL88M8X 1 X35 961 CL8.8M8X 1X35Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE TUTTO FILETTO PF ALL SCREW TE THREAD DIN

BV342 | BV034200 NR DIN 961 CL 8.8 M 20 X 1,5 X 35 961 CL8.8M 20X 1.5X357Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCO WHITE
VITE TE TUTTO FILETTO PG ALL SCREW TE THREAD DIN

BV344 | BV034400 NR DIN 933 CL 10.9 M 10 X 30 933 CL 109 M 10 X 30 Z.D. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA WHITE
VITE TE TUTTO FILETTO PG

ALL SCREW TE THREAD DIN

BV346 BV034600 NR 3DZI£\IA933 CL 10.9 M 16 X 65 GEO 933 CL 10.9 M 16 X 65 GEO 321 A VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV347 BV034700 NR DIN 931 CL 109 M 12 X 40 DIN 931 CL 10.9M 12 X 40 Z.D. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV348 | BV034800 NR DIN931 CL109M 12X 75 DIN 931 CL109M 12 X 75 Z.D. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG | SCREW TE PARTIAL THREAD

BV349 | BV034900 NR DIN 931 CL 109 M 16 X 45 DIN 931 CL 10.9 M 16 X 45 Z.D. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV350 BV035000 NR DIN 931 CL 109M 16 X 75 DIN 931 CL10.9M 16 X 75 Z.D. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA WHITE

BV351 BV035100 NR VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD VIS SCHRAUBE TORNILLO

DIN 931 CL 10.9 M 16 X 180

DIN 931 CL 10.9 M 16 X 180
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VITE TE PARZIALE FILETTO PG | SCREW TE PARTIAL THREAD
BV352 | BV035200 NR DIN 931 CL 10.9 M 16 X 230 GEO DIN 931 CL 10.9 M 16 X 230 GEO VIS SCHRAUBE TORNILLO
321 A 321 A
VITE TE TUTTO FILETTO PF ALL SCREW TE THREAD DIN
BV354 BV035400 NR DIN 961 CL 109 M 12 X 1,25 X 35 961 CL109M 12X 1.25X 35Z.D. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA WHITE
VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL SCREW TC DIN 7985 CROSS CL
BV355 BV035500 NR 48 M4 X 10 ZBIANCA 48 M4 X 10 Z. WHITE VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL SCREW TC DIN 7985 CROSS CL
BV356 | BV035600 NR 48 M5 X 22 ZBIANCA 48 M5 X 22 Z WHITE VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE 8.8 ZINCATE M 6 X 65 SCREW TE 8.8 GALVANIZED M
BV359 | BV035900 NR PARZIALE 6 X 65 PARTIAL VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE 8.8 ZINCATE M 14 X 65 SCREW TE 8.8 GALVANIZED M
BV360 | BV036000 NR PARZIALE 14 X 65 PARTIAL VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 CL 10.9 M 5 X 20
BV361 BV036100 NR M 5 X 20 Z.BIANCA PG CL 10.9M 5 X 20 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 10.9M 6 X
BV362 BV036200 NR M 6 X 35 Z.BIANCA 35 7. WHITE
VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL | CROSS HEAD SCREW DIN 7985 VIS DIN 7985 CL4.8M6X 12
BV363 BV036300 NR 4.8M 6 X 12 Z.BIANCA PGCL4.8M6X 12Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
BV364 | BV036400 NR VITE TE PARZIALE FILETTO PG | SCREW PARTIAL THREAD DIN ]\JZIII?E]:I%E?’}ET:)I;:TI\}I;};/IEEF{ 0.9M TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;g}s{ggbl‘g Eélgﬁ\? ; 31\;[ ]2;1};% 9
DIN 931 CL 109 M 16 X 160 931 PGCL 10.9M 16 X 160 ' 931 PGCL 10.9M 16 X 160 ’
16 X 60 M 16 X 160
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 10.9 M 10 X 25
BV365 BV036500 NR M 10 X 25 Z.BIANCA 109 M 10 X 25 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PF ALL SCREW TE THREAD DIN
BV366 | BV036600 NR DIN 961 CL 8.8 M 20 X 1,5 X 35 961 CL8.8M20X 1.5X357Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCO WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG | SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV367 | BV036700 NR DIN 931 CL109M 16 X 120 931 PGCL 10.9M 16 X 120 DIN 931 CL10.9M 16 X 120 SCHRAUBE TORNILLO
BV368 | BV036800 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109 M 8 X VIS DIN 7991 CL 10.9M 8 X 16

M 8 X 16 Z.BIANCA

16 Z. WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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BV369 BV036900 NR EEEE;;F (l;/j gIﬁL;:; IQIZ)ETTO PG SCREW THREAD DIN 931 PG CL VIS FILETEE DIN 931 CL 8.8 M 6 | VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN ES}?\;III\J/ILGO; ;)Osgill?\? IB\IIII\]Z?X?B o
’ 8.8 M 6 X 90 Z. WHITE X 90 GALVANISEE BLANCHE 931 PG CL 8.8 M 6 X 90 Z. WEIB .
Z.BIANCA BLANCO
BV370 | BV037000 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 PG CL 10.9 M 8 X 30 | TBEI PG SCHRAUBE ISO 7380 T(?;{IIII;I;;(O;B(;E;II‘)\(/}AIIS\I?Z’QS%CL
M 8 X 30 Z.BIANCA PG CL 109 M 8 X 30 Z. WHITE Z. BLANC CL 10.9 M 8 X 30 Z. WEIB BL'ANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV371 BV037100 NR DIN 933 CL 8.8 M 5 X 30 IS)E}RCEIY\SI; /;II;/I;;)}(H:]S?D\KII)I{ITT?3 PG DIN 933 CL 8.8 M5 X 30 ;]303]“PLGG(]:;]\~V§I\;]§§(;H§()AZU?:{EE?[§N ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ' Z.BLANC ' ’ 5 X 30 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV372 | BV037200 NR DIN 933 CL88M 5 X35 IS)gRCELV\; /;IIZ/];:)I—(I?SE[;D“?I;TT?:; PG DIN 933 CL 8.8 M5 X35 Zg%fgy;gﬁi??;%E?éN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ' Z.BLANC ' ’ 5 X 35 GALVANIZADO BLANCO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 10.9M 5 X 10
BV373 BV037300 NR M 5 X 10 Z.BIANCA 109M 5X 10 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG .
BV374 BV037400 NR DIN 931 CL 8.8 M 20 X 130 SCREW THREAD DIN 931 PG CL VIS FILETEE DIN 931 CL 8.3 M SCHRAUBE TORNILLO
8.8 M 20X 130 20 X 130
Z.BIANCA
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109 M 8 X VIS DIN 7991 CL 10.9 M 8 X 120
BV375 BV037500 NR M 8 X 120 Z.BIANCA 120 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE
VITE TCEI PARZIALE FILETTO
SCREW DIN 912 M6 X 65 CL 8.8 VISDIN 912 CL 8.8 M 6 X 65
BV376 BV037600 NR PGDIN 912 CL 8.8 M 6 X 65 7. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA
VITE TCEI PARZIALE FILETTO
SCREW DIN 912 M6 X 85 CL 8.8 VISDIN 912 CL 8.8 M 6 X 85
BV377 | BV037700 NR PG DIN 912 CL 8.8 M 6 X 85 7 WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA
VITE TE TUTTO FILETTO PG SCREW ALL THREAD DIN 933 VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV378 | BVO37800 NR DIN 933 INOX A2 M 4 X 25 PG CL 8.8 M 4 X 25 INOX DIN 933 CL 8.8 M 4 X 25 INOX SCHRAUBE TORNILLO
BV379 | BV037900 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 CL 10.9M 5 X 10 SCHRAUBE TORNILLO

M 5 X 10 Z.BIANCA

PGCL 109M5X 10 Z. WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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RB1 RB000100 NR DADO PER OGIVA @=12 NUT FOR OGIVA @ =12 ECROU POUR OGIVE @=12 g(é}lf\lj: %B:EII\;MUTTER FUR TUERCA PARA OJIVA =12
RDI RD000100 NR RACCORDO CORPO A "T" EO FITTING BODY A "T" EO F RACCORD CORP "T"EOF T-ANSCHLUSSSTUCK EO F UNION EN "T" EO F(DKOL)-M-M
F(DKOL)-M-M 8L (DKOL) M-M-8L (DKOL) M-M-8L (DKOL) M-M-8L 8L
RACCORDO CORPO A "T" EO FITTING BODY A "T"EO F RACCORD EN "T" EO F(DKOL)-
RD2 RD000200 NR F(DKOL)-M-M 10L (DKOL) M-M-10L M-M 10L ANSCHLUSS CONEXION
RD3 RD000300 NR RACCORDO CORPO A "T" EO FITTING BODY A "T" EO F RACCORD CORP "T" EO T-ANSCHLUSSSTUCK EO F UNION EN "T" EO F(DKOL)-M-M
F(DKOL)-M-M 12L (DKOL) M-M-12L F(DKOL)-M-M 12L (DKOL) M-M-12L 12L
RDA4 RD000400 NR RACCORDO CORPO A "T" EO FITTING BODY A "T" EO F RACCORD CORPS EN "T" EO T-ANSCHLUSSSTUCK EO F UNION EN "T" EO F(DKOL)-M-M
F(DKOL)-M-M 15L (DKOL) M-M-15L F(DKOL)-M-M 15L (DKOL) M-M-15L 15L
RDS RD000500 NR RACCORDO CORPO A "T" EO M- | FITTING BODY A "T" EO M-F RACCORD CORPS EN "T" EO M- T-ANSCHLUSSSTUCK EO M-F UNION EN "T" EO M-F(DKOL)-M
F(DKOL)-M 10L (DKOL) M-10L F (DKOL) M-10L (DKOL) M-10L 10L
RACCORDO CORPO A "T" EO M- | FITTING BODY A "T" EO M-F RACCORD EN "T" EO M-
RD6 RD000600 NR F(DKOL)-M 12L (DKOL) M-12L F(DKOL)-M 12 ANSCHLUSS CONEXION
RACCORDO CORPO A "T" EO FITTING BODY A "T" EO SL M RACCORD EN "T"EO 8L M
RD7 RD000700 NR oL M 14*L5 4% 15 4*1 5 ANSCHLUSS CONEXION
RACCORDO CORPO A "T" EO FITTING BODY A "T" M 10L EO RACCORD EN "T" EO 10L M
RD8 RD000800 NR 10L M 16%1.5 16*15 16%1.5 ANSCHLUSS CONEXION
RACCORDO CORPO A "T" EO FITTING BODY A "T" M 28L EO RACCORD CORPS EN "T" M 28L T-ANSCHLUSSSTUCK M 28L EO . I %
RD9 RD000900 NR 581 M 3642 3640 EO 36 * 2 3640 UNION EN "T" EO 28L M 36*2
RACCORDO CORPO A "T" EO FITTING BODY A "T" EO M-F RACCORD CORPS EN "T" EO M- T-ANSCHLUSSSTUCK EO M-F . I %
RDIO | RD001000 NR 28L M 36*2 (DKOL) M-10L F (DKOL) M-10L (DKOL) M-10L UNION EN"T" EO 281 M 36%2
RDI1 RDO001100 NR RACCORDO CORPO A "T" EO M- | FITTING BODY A "T" EO M-F RACCORD CORP EN "T" EO 28L T-ANSCHLUSSSTUCK EO M-F CUERPO EN "T" CODO EO M-
F(DKOL)-M 10L (DKOL) M-10L M 36%2 (DKOL) M-10L F(DKOL)-M 10L
RDI12 RD001200 NR I;?I;ZTKZ‘TORE T" GAS M-FG-M ADAPTOR ADAPTATEUR ADAPTER ADAPTADOR
RACCORD CORPS A .
RACCORDO CORPO A GOMITO ELBOW FITTING BODY 10L N - UNION EN CODO 10L MACHO-
RG1 RG000100 NR 10L MASCH.-FEMM. DKOL MASCH.-FEMM. DKOL GENOUILLERE 10L MASCH.- WINKELSTUCK HEMBRA DKOL
FEMM. DKOL
RACCORDO CORPO A GOMITO ELBOW FITTING BODY 12L RACCORD COUDE 12L MALE-
RG2 RG000200 NR 12L MASCH.-FEMM. DKOL MASCH.-FEMM. DKOL FEMELLE DKOL ANSCHLUSS CONEXION
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RG3 RG000300 NR RACCORDO CORPO A GOMITO | 20S BODY FITTING ELBOW RACCORD A GENOUILLERE 20S | WINKELSTUCK 20S STIFT- UNION EN CODO 20S MACHO-
20S MASCHIO-FEMMINA DKOS | MALE-FEMALE DKOS MALE-FEMELLE DKOS BUCHSE DKOS HEMBRA DKOS
RG4 RG000400 NR RACCORDO CORPO A GOMITO | 28L BODY FITTING ELBOW gg;ggﬁggﬁfﬁ; FEMELLE WINKELSTUCK 28L STIFT- UNION EN CODO 28L MACHO-
28L MASCHIO-FEMMINA DKOL | MALE-FEMALE DKOL DKOL . BUCHSE DKOL HEMBRA DKOL
RACCORDO A L MASCHIO- B .,
RG5 RG000500 NR FEMMINA 1/8 BODY 90° M /F 1/8
RG6 RG000600 NR ‘1*/]4) ATTATORE 90° BSPP M-FG ADAPTOR ADAPTATEUR ADAPTER ADAPTADOR
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS ANSCHLUSSSTUCK MIT . .
RN1 RN000100 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 8L * EI;I/]; ZIETIS *W ITHSEALED 8L | 1 by TREMITE AVEC JOINTED | DICHTUNG ED SL * 3/8 GAS * K gilsoif(fON JUNTAED 8L * 3/8
3/8 GAS *K* 8L * 3/8 GAS *K* *
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS ANSCHLUSSSTUCK MIT . .
RN2 RN000200 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 12L fiD*F;;T(?X(S} *ng SEAL ED D'EXTREMITE AVEC JOINT DICHTUNG ED 12L * 3/8 GAS * K gglgisi?(f JUNTA ED 12L
*3/8 GAS *K* EDI2L * 3/8 GAS *K* *
RACCORDO CORPO . RACCORD D'EXTREMITE AVEC
RN3 RN000300 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 10L ggjﬂgﬁ\’ggog fsofg *AND JOINT D'ETANCHETE 10L * 3/8 ANSCHLUSS CONEXION
* 3/8 GAS *K* GAS *K*
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS ANSCHLUSSSTUCK MIT . .
RN4 RN000400 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 8L * SEH*) lF/iTgﬂG* 1\2] iTH SEAL ED D'EXTREMITE AVEC JOINT ED | DICHTUNG ED 8L * 1/4 GAS * K g]:éo,ifON JUNTA ED 8L * 1/4
1/4 GAS *K* 8L * 1/4 GAS *K* *
RACCORDO CORPO , RACCORD D'EXTREMITE AVEC
RN RN000500 NR D'ESTREMITA'TENUTA ED 10L * gg:ﬁgffg 40(1; /FSO’PIZ *AND JOINT D'ETANCHEITE 10L * 1/4 | ANSCHLUSS CONEXION
1/4 GAS *K* GAS *K*
RACCORDO CORPO ,
RN6 RN000600 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 121, | FITTING END OF BODY'AND RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
SEAL 12L * 1/4 GAS
*1/4 GAS
RACCORDO NIPLES GAS CON.-
RN7 RN000700 NR GAS CON. 1/a"* 114" FITTING RACCORD ANSCHLUSS RACORD
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS ANSCHLUSSSTUCK MIT i .
RNS RN000800 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 15L 'f?LD*F 11;31;1{(1 \gfsﬂ SEAL ED D'EXTREMITE AVEC JOINT ED | DICHTUNG ED 15L * 1/2 GAS E;'g’i’si?ﬁ JUNTA ED ISL
*1/2 GAS *K* 15L * 1/2 GAS *K* #K*
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RACCORDO CORPO ,
RNO RN000900 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 10L FITTING END OF BODY 'AND RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
SEAL 10L * 1/2 * K * GAS
*1/2 GAS *K*
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS ANSCHLUSSSTUCK MIT . "
RN10 RNO001000 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 15L ?iD*F;Lng *WILT,:_I SEAL ED D'EXTREMITE AVEC JOINT ED DICHTUNG ED 15L * 3/4 GAS ;TI(?ESC"‘(I){I’\“] JUNTA ED I5L
*3/4 GAS *K* 15L * 3/4 GAS * K * K
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS ANSCHLUSSSTUCK MIT . "
RNI11 RNO001100 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 12L llaiD*Fll/gTéi(S} *WéTF SEAL ED D'EXTREMITE AVEC JOINT ED DICHTUNG ED 12L * 1/2 GAS Bglé)isi?gj JUNTA ED I2L
*1/2 GAS *K* 12L * 1/2 GAS *K* *K*
RN12 RN001200 NR RACCORDO CORPO D'ESTR. END FITTING WITH SEAL ED 8L RACCORD CORP D'EXTREMITE ANSCHLUSSSTUCK MIT UNION CON JUNTA ED 8L * 1/2
TENUTA ED 8L * 1/2 GAS *1/2 GAS AVEC JOINT ED 8L * 1/2 GAS DICHTUNG ED 8L *1/2 GAS GAS
RACCORDO CORPO D'ESTR. CONNECTOR BODY OF EXTR.
RN13 RNO001300 NR TENUTA ED 8L * 3/4 GAS SEAL AND 8L * 3/4 GAS RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
RACCORDO CORPO D'ESTR. CONNECTOR BODY OF EXTR.
RN14 RN001400 NR TENUTA ED 12L * 3/4 GAS SEAL AND 12L * 3/4 GAS RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS .. .
END FITTING WITH SEAL ED , i ANSCHLUSSSTUCK MIT UNION CON JUNTA ED 15L *
RN15 RNO001500 NR D'ESTR.TENUTA ED 15L * 3/8 « D'EXTREMITE AVEC JOINT %
GAS 15L * 3/8 GAS EDISL * 3/8 GAS DICHTUNG ED 15L * 3/8 GAS 3/8 GAS
RN16 RN001600 NR g%ggggggfigg 0L * 3/4 END FITTING WITH SEAL ED RACCORD CORP D'EXTREMITE ANSCHLUSSSTUCK MIT UNION CON JUNTA ED 22L *
GAS : 221 * 3/4 GAS AVEC JOINT ED 22L * 3/4 GAS DICHTUNG ED 22L * 3/4 GAS 3/4 GAS
RACCORD CORPS N ,
RACCORDO CORPO D'ESTR. END FITTING WITH SEAL ED , , , ANSCHLUSSSTUCK MIT UNION CON JUNTA ED 28L *
RN17 RN001700 NR TENUTA ED 28L * 3/4" GAS 28L * 3/4 BSP ?8%§T§flgd;gE AVEC JOINT ED DICHTUNG ED 28L * 3/4" GAS 3/4" GAS
RACCORDO CORPO D'ESTR. CONNECTOR BODY OF EXTR.
RN18 RNO001800 NR TENUTA ED 20S * 3/4 GAS SEAL AND 20S * 3/4 GAS RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
RACCORDO CORPO .
RACCORD CORPS ANSCHLUSSSTUCK 8L *M .
u ' * * , A *
RNI19 RN001900 NR g[])ESTREMITA 8L *M 12X1.5 END FITTING 8L *M 12X1.5 ED DEXTREMITE 8L * M 12X1.5 ED 12X1.5 ED UNION 8L *M 12X1.5 ED
RACCORDO CORPO ,
RN20 RN002000 NR D'ESTREMITA' 8L * M 14X1.5 l:lhj;ITlli\I)S 1 F;ND OF BODY "AND 8L RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
ED ’
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RACCORDO CORPO RACCORD CORPS . %
RN21 RN002100 NR D'ESTREMITA' 10L * M 18X1.5 END FITTING 10L * M 18X1.5 D'EXTREMITE 10L * M 18X1.5 ﬁg{S]CSHé‘II)JSSSTUCK 10L* M UNION 10L * M 18X1.5 ED
ED ED ’
RACCORDO CORPO D'ESTR. CONNECTOR BODY OF EXTR.
RN22 RN002200 NR TENUTA ED 15L * M 18X1.5 SEAL AND 15L * M 18X1.5 RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
RACCORD CORPS .. .
RACCORDO CORPO D'ESTR. END FITTING WIHT SEAL ED , . . ANSCHLUSSSTUCK MIT UNION CON JUNTA ED 15L *M
RN23 RN002300 NR TENUTA ED 15L * M 22X1.5 15L * M 22X1.5 ?SiﬁTI\I}[EZZ/I)IgES AVEC JOINT ED DICHTUNG ED I5L * M 22X1.5 22X1.5
RACCORDO CORPO D'ESTR. CONNECTOR BODY OF EXTR.
RN24 RN002400 NR TENUTA ED 22L * M26X1.5 SEAL AND 22L * M26X1.5 RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
RACCORDO CORPO D'ESTR. CONNECTOR BODY OF EXTR.
RN25 RN002500 NR TENUTA ED 20S * M27X2 SEAL AND 208 * M27X2 RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
RACCORD CORPS ..
' * - - , , * - ’
RN26 RN002600 NR RACCORDO CORPO D'ESTR. 8L END FITTING 8L * 9/16-18 UNF DEXTREMITE 8L * 9/16-18 UNF- ANSCHLUSSSTUCK 8L * 9/16-18 UNION 8L * 9/16-18 UNF-2A
*9/16-18 UNF-2A 2A 2A UNF-2A
RACCORD CORPS -
' * - - , , * - .
RN27 RN002700 NR RACCORDO CORPO D'ESTR. 12L | END FITTING 12L * 3/4 -16 UNF DEXTREMITE 12L * 3/4 -16 UNF- ANSCHLUSSSTUCK 12L * 3/4 -16 UNION 12L * 3/4 -16 UNF-2A
*3/4 -16 UNF-2A 2A oA UNF-2A
RACCORD CORPS .
' * - 3 a2 * .
RN28 RN002800 NR RACCORDO CORPO D'ESTR. 20S | END FITTING 20S * 1.5/16 -12 DEXTREMITE 208 * 1.5/16 -12 ANSCHLUSSSTUCK 20S * 1.5/16 UNION 20S * 1.5/16 12 UN-2A
*1.5/16 -12 UN-2A UN-2A -12 UN-2A
UN-2A
RACCORD CORPS .. .
RACCORDO CORPO D'ESTR. END FITTING WITH SEAL ED , . . ANSCHLUSSSTUCK MIT UNION CON JUNTA 22L *
RN29 RN002900 NR TENUTA ED 22L * M26X1.5 221 * M26X1.5 ?2E§TRI}[§24)(I]T]§ AVEC JOINT ED DICHTUNG ED 22L * M26X1.5 M26X1.5
RACCORD CORPS . .
RACCORDO CORPO D'ESTR. END FITTING WITH SEAL ED ) . . ANSCHLUSSSTUCK MIT UNION CON JUNTA ED 22L *
RN30 RN003000 NR TENUTA ED 22L * M26X1.5 221 * M26X1.5 DEXTREMITE AVEC JOINT ED DICHTUNG ED 22L * M26X1.5 M26X1.5
22L * M26X1.5
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS .
RN31 RN003100 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 6L * END FITTING WITH SEAL 1/4 D'EXTREMITE AVEC JOINT 1/4 ANSCHLUSSSTUCK MIT UNION CON JUNTA 1/4 BSPP 6L
BSPP 6L DICHTUNG 1/4 BSPP 6L
1/4 GAS *K* BSPP 6L
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS ANSCHLUSSSTUCK MIT , %
RN32 RN003200 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 8L * EI;I/I; gl:ngI]({}:VITH SEALED 8L D'EXTREMITE AVEC JOINT ED DICHTUNG ED 8L * 3/8 GAS * K [é]:ISOiSON JUNTA ED 8L * 3/8
3/8 GAS *K* 8L * 3/8 GAS *K* *
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RN33 RN003300 NR NIPPLES 1/8" JIS 1/8"GAS CAP CAPUCHON NIPPEL CAPUCHO
RN34 RN003400 NR NIPPLES 1/4" JIS 1/4"GAS CAP CAPUCHON NIPPEL CAPUCHO
RN35 RN003500 NR NIPPLES 3/8" JIS 1/4"GAS CAP CAPUCHON NIPPEL CAPUCHO
RN36 RN003600 NR NIPPLES 3/8" JIS 1/4"GAS CAP CAPUCHON NIPPEL CAPUCHO
RO1 RO000100 NR OGIVA PER TUBO @=12 OGIVE FOR TUBE @ = 12 OGIVE POUR TUYAU @ =12 OGIVE FUR ROHR @ = 12 OJIVA PARA TUBO ©=12
RR1 RR000100 NR RONDELLA RAME 1/4 COPPER WASHER 1/4 RONDELLE SCHEIBE ARANDELA
" "k

RR2 RRO00200 NR I:IE)FDELLA BONDED GAS 3/8 EONDED WASHER GAS 3/8 "* K RONDELLE SCHEIBE ARANDELA
RR3 RRO00300 NR RONDELLA BONDED METRICA METRIC BONDED WASHER 12 * RONDELLE BONDED BONDED UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA BONDED METRICA

12 *K* K * METRIQUE 12 *K* 12*K* 12 *K*

" "k

RR4 RRO00400 NR I:IE)FDELLA BONDED GAS 1/4 EONDED WASHER GAS 1/4 "* K RONDELLE

RONDELLA BONDED GAS 1/2" BONDED WASHER GAS 1/2 "* K RONDELLE BONDED GAS 1/2" BONDED UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA BONDED GAS 1/2"
RR5 RR000500 NR e . e GAS 1/2" K ek
RR6 RR000600 NR RONDELLA RAME 3/8 COPPER WASHER 3/8 RONDELLE SCHEIBE ARANDELA
RR7 RR000700 NR EI?FDELLA BONDED GAS 1/8 EONDED WASHER GAS 178 K RONDELLE SCHEIBE ARANDELA
RRS RR000800 NR EONDELLA BONDED GAS 1 BONDED WASHER GAS 1 "* K * RONDELLE BONDED GAS 1 BONDED UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA BONDED GAS 1

K* K GAS 1" *K* *K*

RONDELLA BONDED GAS 3/4" | BONDED WASHER GAS 3/4 "*K | RONDELLE BONDED GAS 3/4" | BONDED UNTERLEGSCHEIBE | ARANDELA BONDED GAS 3/4"
RRY RR000900 NR ik . i GAS 3/4" K i
RR10 RR001000 NR RONDELLA BONDED GAS 1.1/4" BONDED WASHER GAS 1.1/4" RONDELLE SCHEIBE ARANDELA
RR11 RR001100 NR RONDELLA RAME M10 COPPER WASHER M10 RONDELLE SCHEIBE ARANDELA
RR12 RR001200 NR RONDELLA RAME 1/2 COPPER WASHER 1/2 RONDELLE SCHEIBE ARANDELA
RR13 RR001300 NR RONDELLA BONDED M12 BONDED WASHER M12 RONDELLE SCHEIBE ARANDELA
RSI RS000100 NR COPPIA SEMIFLANGE SAE 6000 PAIR 6000 SAE FLANGE COUPLE SEMI-BRIDES SAE 6000 | SAE-HALBFLANSCHE PAAR PAREJA SEMIBRIDAS SAE 6000

3/4" HALVES 3/4" 3/4" 6000 3/4" 3/4"
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RS RS000200 NR RACC.M 20S(M30X2) - ED M FITTING M 208 (M30X2) -EDM 1 | RACCORD M 20S(M30X2) - ED M ﬁssoc)g)w;gs&%cg% %OI\?F H_ | UNIONM 20S(M30X2) - EDM
1"5/16 UNF H=33 "5/16 UNF H = 33 1"5/16 UNF H=33 33 . 1"5/16 UNF H=33

RS3 RS000300 NR RIDUZIONE M-F GAS 1" * 1/2" REDUCING GAS M-F 1 "* 1/2" REDUCTION M-F GAS 1" * 1/2" REDUKTION M-F GAS 1" * 1/2" REDUCCION M-F GAS 1" * 1/2"
RACCORDO COLONNETTA COLUMN CONNECTION M15L - RACCORD DOIGT MI15L - 3/8 ANSCHLUSS M15L - 3/8 "GAS H " _

RS4 RS000400 NR MI5L - 3/8" GAS H=50 3/8 "GAS H = 50 "GAS H = 50 - 50 CODO MI15L - 3/8" GAS H=50
RACCORDO COLONNETTA COLUMN CONNECTION MI15L - RACCORD DOIGT MIS5L - 3/8" " _ " _

RS5 RS000500 NR MI5L - 3/8" GAS H=96 3/8 "GAS H = 96 GAS H=96 ANSCHLUSS - 3/8 "GAS H=96 CODO MI15L - 3/8" GAS H=96

RS6 RS000600 NR CODOLO M1/4" ED X FG 8L FITTING M1 /4 "X AND FG 8L EMBOUT M1/4" ED X FG 8L SCHAFT M1/4" ED X FG 8L CODO M1/4" ED X FG 8L
(M14X1.5) (M14X1.5) (M14X1.5) (M14X1.5) (M14X1.5)

RS7 RS000700 NR RIDUZIONE M-F GAS 1" * 1/2" REDUCING GAS M-F 1 "* 1/2" REDUCTION M-F GAS 1" * 1/2" REDUZIERUNG GAS M-F 1"* 1/2" | REDUCCION M-F GAS 1" * 1/2"

RS8 RS000800 NR RACCORDO CODOLO D’ ESTR. END FITTING FEM. DKO 12L*3/8 | RACCORD FEM. DKO 12L*3/8 ANSCHLUSS FEM. DKO 12L*3/8 CONECTOR FEM. DKO 12L*3/8
FEM. DKO 12L*3/8 GAS ED GAS ED GAS ED GAS ED GAS ED

RS9 RS000900 NR MANICOTTO ARIA 1/8-1/8 AIR MANIFOLD 1/8-1/8

RS10 RS001000 NR RIDUZIONE M-F GAS 3/8" JIS REDUCING GAS M-F 3/8" JIS 1/8" | REDUCTION M-F GAS 3/8" JIS REDUZIERUNG GAS M-F 3/8" JIS | REDUCCION M-F GAS 3/8" JIS
1/8" BSPP BSPP 1/8" BSPP 1/8" BSPP 1/8" BSPP

RSI11 RS001100 NR RACCORDO M-M 15L FITTING M-M 15L
RACCORDO NIPLES GAS CON.- .

RS12 RS001200 NR GAS CON.1/2"1/2" FITTING 1/2" - 1/2 RACCORD ANSCHLUSS RACORD
TAPPO MASCHIO TE GAS 3/8" SCREW EYE FOR GAS 1/2 "H =

RT1 RT000100 NR SVASATO 60° *K* 50 BOUCHON VERSCHLUSS TAPA
TAPPO MASCHIO ESAGONO MALE PLUG GAS INTERNAL BOQCHON MALE HEXAGONAL TAPON MACHO HEXAGONO

RT2 RT000200 NR INTERNO GAS 1/4" SVASATO INTERIEUR GAS 1/4" EVASE 60° ZYLINDRISCHER STOPFEN INTERNO GAS 1/4" SVASATO

HEX 1/4 "FLARE 60 ° * K *

60° *K* K 60° *K*

RT3 RT000300 NR TAPPO MASCHIO TE GAS 1/2" MALE PLUG TE GAS 1/2 "FLARE | BOUCHON MALE TE GAS 1/2" STECKER TE GAS 1/2 "GESENKT | TAPON MACHO TE GAS 1/2"
SVASATO 60° *K* 60°*K* EVASE 60° *K* 60°*K* ABOCINADO 60° *K*
TAPPO MASCHIO TE GAS 1/4" MALE PLUG TE GAS 1/4 "FLARE

RT4 RT000400 NR SVASATO 60° HIC* 600 K * BOUCHON VERSCHLUSS TAPA
TAPPO MASCHIO ESAGONO

RTS RT000500 NR INTERNO GAS 3/8" SVASATO MALE PI;UG GAS H\lEERIjAL BOUCHON VERSCHLUSS TAPA
60° *K* HEX 3/8 "FLARE 60 K




[} | Raccorderia -
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POS | Codice U.M. | LI Descrizione EtZ Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
TAPPO MASCHIO ESAGONO BOUCHON MALE HEXAGONAL TAPON MACHO HEXAGONO
RT6 RT000600 NR INTERNO GAS 1" SVASATO 60° MALE PLUG GAS INTERNAL INTERIEUR GAS 1" EVASE 60° ZYLINDRISCHER STOPFEN + INTERNO GAS 1" ABOCINADO
% HEX 1 "FLARE 60 ° * K * DICHTUNG
TAPPO MASCHIO TE GAS 1/8" MALE PLUG TE GAS 1/8 "FLARE
RT7 RT000700 NR SVASATO 60° *K* €0°F K * BOUCHON VERSCHLUSS TAPA
RTS8 RT000800 NR ;[;PPO MASCHIO TE GAS - 1/4 MALE PLUG TE GAS 1/4 " JIS BOUCHON VERSCHLUSS TAPA
RT9 RT000900 NR zﬁ PPOO FEMMINA COMPLETO COMPLETE 6L FEMALE CAP
RT10 RT001000 NR gﬁ PPOO FEMMINA COMPLETO COMPLETE 8L FEMALE CAP COUVERCLE DECKEL TAPA
TAPPO CILINDRICO CYLINDRICAL SOCKET HEAD
RT11 RT001100 NR TCEI+GUARNIZIONE GAS CI 5.8 CAP + SEAL GAS CI 5.8 3/4 Z. BOUCHON VERSCHLUSS TAPA
3/4 Z.BIANCA WHITE
TAPPO CILINDRICO CYLINDRICAL SOCKET HEAD
RTI12 RT001200 NR TCEI+GUARNIZIONE GAS CI 5.8 CAP + SEAL GASCI5.8 12 Z. BOUCHON VERSCHLUSS TAPA
1/2 Z.BIANCA WHITE
VITE PER OCCHIO GAS 1/4" SCREW EYE FOR GAS 1/4 "H =
RVI RV000100 NR 2o #c* 50 % K * VIS SCHRAUBE TORNILLO
RV2 RV000200 NR ;]/ng PER OCCHIO DOPPIA GAS 2/(;]}EW EYE DOUBLE FOR GAS VIS SCHRAUBE TORNILLO
RV3 RV000300 NR ;/JTE PER OCCHIO GAS 12" H= 2(()3REW EYE FOR GAS 1/2 "H= VIS SCHRAUBE TORNILLO
RV4 RV000400 NR Y/LTE PER OCCHIO DOPPIA GAS BSPBLE EYESCREW FOR GAS | \/1s hOUBLE A OEIL GAS 1/4" ggg};%,'AUGENSCHRAUBE TORNILLO DOBLE OJO GAS 1/4"
RVS RV000500 NR VITE PER OCCHIO GAS 3/8" SCREW EYE FOR GAS 3/8" VIS SCHRAUBE TORNILLO
RV6 RV000600 NR VITE PER OCCHIO GAS 1/8" SCREW EYE FOR GAS 1/8" VIS SCHRAUBE TORNILLO









